
Intended use
Ceramir CAD/CAM BLOCKS are used to manufacture highly esthetic, indi-
rect single tooth restorations using CAD/CAM technology. 

Introduction
Through a state-of-the-art manufacturing process, Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS consists of a single glass-phase embedded in a hybrid matrix. As a 
result, the esthetic properties are similar to that of feldspathic glass ceramic 
without having the brittleness of pure ceramics. 

Composition
Barium dental glass
Bis-GMA based hybrid matrix
Pigments
Additives
Catalyst

Technical data  
Fil ler ratio: 82 % by weight = 65 % by volume. Inorganic f i l ler particle size 
range between 0.02–0.7 µm.

Shade
Available in 5 shades. 
Ceramir T-BLOCK (Translucent Block) in enamel shade. 
Ceramir C-BLOCK (Chroma Block) in shades from A0, A1, A2 and A3.
Ceramir i-BLOCK in enamel and chroma shades, A0, A1, A2 and A3.

Block Size 
Available in one universal size: 12x14x18 mm  

Indications
- Veneers
- Thin veneers
- Occlusal veneers
- Inlays, onlays
- Partial crowns
- Anterior/posterior crowns
- Implant supported restorations: screw retained crowns 

Recommended application
1.  Preparation design
1.1.  Minimum thickness at walls should be at least 0.5 mm. 
 For veneers, minimal cervical thickness of at least 0.3 mm
1.2. Prepare margins with chamfer or rounded shoulder preparation.  
1.3. For inlays and onlays, all internal edges and angles should be rounded. 

Avoid having margins in direct occlusal contact with the opposing tooth. 
1.4. Minimum thickness of the restoration should be 1.5 mm in pit and fissure 

areas and 1.5 mm in cusp areas.   
 
2. Milling process 

 For information on scanning and CAD/CAM processing, please refer to the 
respective Instructions for Use and the manuals of the respective CAD/
CAM system. The instructions by the manufacturer must be observed.  
Select the appropriate program for Hybrid Blocks/Composite Blocks and 
mill in accordance with the instructions for use by the manufacturer.

 Following the mill ing process, check for any defects. If there are any  
defects like cracks or chipping, the restoration should be discarded. 

 If the Block size, grinding, or mill ing parameters are not available, please 
contact your CAD/CAM system provider in advance. 

 
3. Finishing of milled restoration

 For finishing the restoration, appropriate grinding/finishing instruments 
are needed. Smooth out the attachment point of the Block with fine-
grain diamond burs paying particular attention to the proximal contacts. 
If necessary, carry out individual shape adjustments and smooth out the 
surface structure created by the CAD/CAM. Final polish is achieved using 
cotton/linen buffs.

 
4. Pretreatment of the Ceramir CAD/CAM restoration
4.1.  Verify the fit of the restoration on the tooth.
4.2. A commercially available resin adhesive bond or enamel bond (e.g.  

“edelweiss VENEER BOND”, “Parkell Add&Bond Adhesive Composite 
Primer”, “Bisco All-Bond”, “Clearfil SE Bond”, etc.) can be used to bond 
the restoration; the instructions for use of the manufacturer of the bond 
must be observed.

 
5. Pretreatment of prepared tooth surface
5.1. Isolating and cleaning the preparation: During adhesive luting/cementing 

protocol thorough isolation of the operating field – preferably with a rubber 
dam or alternatively with cotton rolls and a saliva ejector.

5.2. Clean the tooth surface using a polishing brush and an oil- and fluo-
ride-free cleaning paste and rinse with water spray. Then lightly dry with 
water- and oil-free air. Avoid over-drying. 

5.3. Apply 37 % phosphoric acid gel to the prepared enamel and then flow the 
etchant onto the prepared dentin. The etchant should be left to react on 
the enamel for 15–30 seconds and on the dentin for 10–15 seconds.  

5.4. Rinse thoroughly with water and gently dry with compressed air. 
5.5. Starting with the enamel, thoroughly coat the tooth surfaces to be treat-

ed with Dentin Bonding Agent/Adhesive. The adhesive must be gently 
scrubbed into the tooth surface for at least 20 seconds and light cured as 
per manufacturer’s instructions. 

 
6. Cementation process
 For cementation of Ceramir CAD/CAM BLOCK restorations, pre-treatment 

of the tooth surface: It is strongly recommended to use an adhesive resin 
composite cement. For cementation and pre-treatment of the tooth struc-
ture follow the instructions for use from the manufacturer of the resin com-
posite cement.

 To guarantee optimum esthetic results, it is recommended to use an  
adhesive resin composite cement system that includes a shading system.

6.1. Ceramir T-BLOCK (Translucent): The final shade matching of the res-
toration can be adjusted using the appropriate composite shades. This 
can be further individualized by varying the composite shades accord-
ing to cervical and incisal color variations in the natural tooth. Individual 
staining of the restoration can be also accomplished using commercially 
available staining kits; the instructions for use of the manufacturer of the 
staining kit must be observed.

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma): These are color matched to correspond 
to shades A0, A1, A2 and A3 and can be cemented using a resin compos-
ite. For substrates that are severely discolored a dentin shade is recom-
mended to provide a more homogenous color.

6.3. Take an appropriate amount of the composite strip in the fingertips and 
roll into a ball. Using the finger tips, press the ball onto the inside of the 
restoration. Use the spatula instrument to evenly distribute the composite 
into the restoration.

6.4. Gently seat the restoration onto the prepared tooth surface and retain it in 
place exerting uniform pressure. 

6.5. Light-cure with a curing light for 2 seconds and remove all excess com-
posite material 

6.6. Final l ight-cure for 20 seconds on all surfaces and margins with a curing 
unit with light intensity of 1000 mW/cm2. 

6.7. Cementation can also be achieved using conventional resin luting  
cements. In that case follow the instruction for use from the manufacturer. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implant Block): 
 The Ceramir implant Block features a built-in dril l hole that integrates pre-

cisely to a titanium base interface or similar attachment.
7.1. Abutment crown as a single unit (Crown + titanium base): The CAD/CAM 

fabricated crown can be bonded onto the titanium base extra-orally. 
Screw the crown/titanium base attachment onto the implant. Seal of the 
screw channel with composite intraorally.

7.2. For cementing to titanium base follow the instructions of the manufac- 
turer.

 
8. Finishing and polishing the completed restoration 
 After having adhesively cemented the restoration, adjust occlusion/artic-

ulation with suitable finishing instruments. 
 Work the interproximal areas with finger-strips then polish with polish- 

strips.
 Polish the cervical areas with silicone-polishing cup.
 Final polishing is done with silicone polishers and cotton/linen buffs.

Contraindications
Contraindicated in the case of any hypersensitivity or al lergy to any of the 
ingredients.

Shelf-life
Expiration date and the lot number is marked on the containers and packag-
ing. Do not use af ter the date of expiration. 
It is recommended for optimal performance, to be stored at room tempera-
ture away from direct sunl ight and high humidity. 

Important
To ensure optimal cl inical results, we recommend that al l Ceramir compo-
nents in this system are used in conjunction with each other.

Date of issue of this package information leaf let
03-2024

Indications
Ceramir CAD/CAM BLOCKS sont conçus pour la fabrication de restaurations 
unitaires indirectes hautement esthétiques à l’aide de la technologie CFAO. 

Introduction
Bénéficiant d’un processus de fabrications de pointe, les Ceramir  
CAD/CAM BLOCKS sont composés d’une mono-phase de verre dans une 
matrice hybride. Cela a pour résultat les propriétés esthétiques similaires à 
celles d’un verre feldspathique sans la fragilité des céramiques pures. 

Composition
Verre de baryum dentaire
Matrice hybride à base de Bis-GMA
Pigments
Additifs
Catalyseur

Données techniques  
Ratio de charges : 82 % au poids et 65 % au volume. Tai l le des particules de 
charges inorganiques entre 0,02–0,7 µm.

Teinte
Disponible en 5 teintes 
Ceramir T-BLOCK (blocs translucides) ou teinte émail. 
Ceramir C-BLOCK (blocs chromatiques) de teintes A0, A1, A2, A3.
Ceramir i-BLOCK en teintes émail et teintes chromatiques A0, A1, A2 et A3.

Taille des blocs 
Disponible en tai l le universel le : 12x14x18 mm  

Indications
- Facettes
- Facettes f ines
- Facettes occlusales
- Inlays, onlays
- Couronnes partiel les
- Couronnes antérieures et postérieures
- Implanto-portées : coif fes vissées

Application recommandée
1.  Design de préparation
1.1.  L’épaisseur minimale des parois doit être au minimum de 0.5 mm. 
 Pour les facettes, épaisseur minimale cervicale de 0,3 mm au moins.
1.2. Préparer les limites d’une forme de chanfrein ou d’épaulement à angle  

arrondi. 
1.3. Pour les inlays et onlays, tous les angles doivent être arrondis. Eviter 

d’avoir des limites au niveau des contacts occlusaux avec les dents anta-
gonistes.

1.4. L’épaisseur minimum de la restauration doit être de 1.5 mm au niveau des 
sillons et de 1.5 mm au niveau des cuspides.   

 
2. Processus d’usinage 

 Pour les informations concernant l’empreinte et la fabrication de la pièce 
par CFAO, veuillez vous référer aux instructions d’util isation et aux ma-
nuels du système CAD/CAM employé. Ces instructions doivent être res-
pectées. Choisir le programme approprié pour l’util isation de blocs de 
hybride/Blocs de composite et procéder à l’usinage selon les instructions 
fournies par le fabricant.

 Après le processus d’usinage, vérifiez pour la présence de défauts. En 
cas d’observation de défauts comme des craquelures et des éclats, la 
restauration doit être écartée.

 Si la taille du bloc, les paramètres de fraisage ou d’usinage ne sont pas 
disponibles, veuillez contacter votre fournisseur de système CAD/CAM.

3. Finition de la restauration fraisée
 Pour la finition de la restauration, des instruments appropriés de meu-

lage/finition sont nécessaires. Lissez les points de fixation du bloc 
avec une fraise diamantée de faible granulométrie en faisant at-
tention aux contacts proximaux. Si nécessaire, réalisez des ajus-
tements individuels de forme et lissez la texture de surface créée 
par le procédé CFAO (CAD/CAM). Polissage final effectué avec  
feutres en coton/lin.

4. Prétraitement de la restauration Ceramir CAD/CAM
4.1. Vérifiez l’adaptation de la restauration sur la dent
4.2. Une résine adhésive ou un adhésif amélaire du commerce (exemple :  

« edelweiss VENEER BOND », « Parkell Add&Bond Adhesive Composite 
Primer », « Bisco All-Bond », « Clearfil SE Bond », etc.) peut être util isé pour 
coller la restauration ; le mode d’emploi du fabricant de l’adhésif doit être 
suivi. 

 
5. Prétraitement des surfaces dentaires préparées
5.1.  L’isolation et le nettoyage de la préparation : Durant le protocole de collage/

scellement adhésif et pour l’isolation du champ opératoire, préférez une 
digue en caoutchouc ou de manière alternative des rouleaux de coton 
avec une pompe à salive.

5.2.  Nettoyez les surfaces dentaires à l’aide d’une brossette de polissage et 
d’une pâte de nettoyage non grasse et sans fluor sous spray d’eau. Puis 
séchez légèrement avec de l’air exempt d’huile et d’eau. Eviter le dessè-
chement. 

5.3. Appliquez un gel d’acide phosphorique à 37 % sur l’émail préparé, puis 
étalez l’agent de mordançage sur la dentine préparée. Laissez l’agent de 
mordançage réagir sur l’émail pendant 15–30 secondes et sur la dentine 
pendant 10–15 secondes. 

5.4. Rincez abondamment à l’eau et séchez délicatement à l’air comprimé. 
5.5. En commençant par l’émail, couvrez les surfaces dentaires à traiter par un 

agent adhésif dentinaire. L’adhésif doit être doucement frotté sur la sur-
face dentaire pendant au moins 20 secondes, puis photopolymérisé selon 
les instructions du fabricant. 

 
6. Scellement
 Pour le scellement des restaurations Ceramir CAD/CAM BLOCK, la surface 

de la dent doit être prétraitée : i l est vivement recommandé d’util iser une 
résine composite de scellement. Pour le scellement et le traitement préa-
lable de la structure dentaire, suivre les instructions du fabricant relatives 
à la résine composite de scellement.

 Pour un résultat esthétique optimal, i l est recommandé d’util iser un sys-
tème de résine composite adhésive avec teinte.

6.1. Ceramir T-BLOCK (Translucide): la teinte finale de la restauration est 
ajustée avec la teinte du composite de collage. Cela peut également se 
personnaliser par l’emploi de teintes cervicale et incisale comme au ni-
veau des dents naturelles. La coloration individuelle de la restauration est 
également possible avec des kits de coloration du commerce ; le mode 
d’emploi du fabricant du kit de coloration doit être suivi. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma) : ces blocs correspondent aux teintes 
A0, A1, A2 et A3 et peuvent être scellés en util isant une résine composite. 
Pour les substrats avec une forte dyschromie, une teinte dentin est re-
commandée et procure une couleur plus homogène.

6.3. Prélevez une quantité appropriée de composite et donner une forme de 
boule à ce dernier. Pressez la boule de composite dans l’intrados de la res-
tauration. A l’aide d’une spatule, étalez le composite uniformément dans 
l’intrados.

6.4. Insérez délicatement la restauration sur la dent préparée et la maintenir en 
place par une pression uniforme.

6.5. Photopolymérisez 2 secondes puis enlevez tous les excès de composite.
6.6. Réalisez la photopolymérisation finale pendant 20 secondes par face  

avec une lampe à photopolymériser ayant une intensité lumineuse de 
1000 mW/cm2. 

6.7. Le scellement peut également être réalisé avec des ciments résines poly-
mérisables classiques. Dans ce cas, suivre les instructions du fabricant. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implant Block): 
 Les blocs Ceramir pour implants sont munis d’un orifice de  

forage qui s’intègre précisément sur une base d’interface en titane ou 
d’autres attachement similaire.

7.1. La couronne mono-bloc (couronne + base en titane) : la coiffe fabriquée 
par CFAO peut être collée sur la base en titane extra-oralement. Vissez la 
couronne/base de titane sur l’implant. Sceller intra-oralement  l’orif ice de 
vis avec du composite.

7.2. Pour le scellement à la base en titane, suivre les instructions du fabricant.
 
8. Finition et polissage de la restauration réalisée 
 Après le scellement adhésif de la restauration, ajustez l’occlusion avec des 

instruments abrasifs adéquats.
 Au niveau des espaces interproximaux, util isez des strips manuels puis 

polir avec des strips de polissage.
 Polissez les zones cervicales avec des cupules de polissage en silicone.
 Le polissage final est réalisé avec des polissoirs en silicone et des  

feutres en coton/lin.

Instruction for use English

Note
May only be supplied to dentists and dental laboratories or on their behalf. 
Keep away from children! Only for use by dentists!

Mode d’emploi Français

Contre-indications
Contre-indiqué en cas d’hypersensibilité ou d’allergie à l’un des ingrédients.

Durée de conservation
La date d’expiration et le numéro de lot f igurant sur l’emballage. Ne pas uti-
l iser au-delà de cette date.
I l est recommandé pour une performance idéale un stockage à température 
ambiante et à l’abri de la lumière directe du solei l et une humidité importante. 

Important
Pour garantir un résultat cl inique optimal, i l est recommandé d’uti l iser ce 
système en association avec tous les composants Ceramir.

Date de publication de cette notice
03-2024

Uso previsto
Los Ceramir CAD/CAM BLOCKS sirven para fabricar restauraciones indirec-
tas de un solo diente de alta cal idad estética mediante tecnología CAD/CAM.  

Introduccion
A través de un proceso de manufacturación del estado de arte, Ceramir 
CAD/CAM BLOCKS consiste en una sola fase de vidrio incrustada en una ma-
triz híbrida. Como resultado, las propiedades estéticas son similares a las de 
cerámica de vidrio de feldespato sin tener la fragil idad de la cerámica pura. 

Composición
Vidrio dental de Bario
Bis-GMA (Bisfenol Glicidi l Metracri lato) basado en una matriz híbrida
Pigmentos
Aditivos
Catal izador

Datos técnicos  
Proporción de rel leno 82 % por peso = 65 % por volumen. El tamaño del 
rango de las partículas inorgánicas de rel leno está entre 0,02–0,7 micras.

Matiz
Disponible en 5 matices. 
Ceramir T-BLOCK (Bloque Translucido) o matiz esmaltado. 
Ceramir C-BLOCK (Bloque Cromático) consistiendo en los matices desde 
A0, A1, A2, A3.
Ceramir i-BLOCK en esmalte y cromas A0, A1, A2 y A3.

Tamaño del Bloque 
Disponible en un tamaño universal: 12x14x18 mm  

Indicaciones
- Cari l las
- Cari l las Finas
- Cari l las oclusales
- Incrustaciones intra coronarias, incrustaciones extra coronarias
- Coronas parciales
- Coronas anterior/posterior
- Restauraciones implanto soportadas : coronas atorni l ladas 

Aplicación recomendada
1.  Preparación para el diseño
1.1.  El espesor mínimo de las paredes seria de al menos 0,5 mm. 

El espesor cervical mínimo para una caril la debe ser al menos 0,3 mm.
1.2. Preparar los márgenes con oblicuidad o preparar el hombro redondeado.
1.3. Para incrustaciones intra coronarias o extra coronarias , todos los bordes 

internos y ángulos deben ser redondeados. Evitando tener márgenes en 
contacto oclusal directo con el diente opuesto.

1.4. El espesor mínimo de la restauración seria de 1,5 mm en el hoyo y en las 
fisuras de las áreas y 1,5 mm en las áreas de la cúspide.   

 
2. Proceso de fresado 

 Para información sobre el proceso de escaneo y CAD/CAM, por favor re-
ferirse a las instrucciones respectivas para su uso y a los manuales del 
respectivo sistema CAD/CAM. Las instrucciones del fabricante deben ser 
observadas. Seleccione el programa apropiado para Bloques de resina 
compuesta/hibridos y haga el fresado de acuerdo a las instrucciones para 
su uso por el fabricante.

 Siguiendo el proceso de fresado, chequee por algún defecto. Si hay algún 
defecto como grietas o desconchado, la restauración debería ser des-
echada.

 Si el tamaño del bloque, los parámetros de picar o fresar no están  
disponibles, por favor contacte a su proveedor del sistema CAD/CAM por 
anticipado. 

 
3. Finalizar el fresado de la restauración

 Para finalizar la restauración, instrumentos apropiados para el picado/aca-
bado son necesitados. Suavizar el punto anexo del bloque con fresas o 
piedras de diamantes de grano fino prestando particular atención a los 
contactos próximos. De ser necesario, lleve a cabo ajustes a la forma  
individual y suavice la estructura de la superficie creada por CAD/CAM.  
El pulido final se logra util izando mopas de algodón o tela de lino.

 
4. Pre tratamiento para la restauración de Ceramir CAD/CAM
4.1.  Verificar lo adecuado de la restauración del diente.
4.2. Puede util izar un adhesivo de resina o de esmalte disponible en el merca-

do (por ejemplo, edelweiss VENEER BOND, Parkell Add&Bond Adhesive 
Composite Primer, Bisco All-Bond, Clearfil SE Bond, etc.) para adherir la 
restauración; respete las instrucciones de uso del fabricante del adhesivo. 

 
5. Pre tratamiento en el preparado de la superficie del diente
5.1. Aislar y limpiar la preparación: Durante el protocolo adhesivo de  

cementación/empaste minucioso aislamiento del campo operativo – pre-
feriblemente con un dique de goma o alternativamente con rollos de algo-
dón y un eyector de saliva.

5.2. Limpiar la superficie del diente usando un cepillo pulidor y una pasta lim-
piadora libre de aceite y fluoruro y enjuagar con un rociador de agua. Lue-
go secar ligeramente con aire libre de agua y aceite. Evitar sobre secar.

5.3. Aplicar gel de acido fosfórico al 37 % para preparar el esmalte y luego 
derramar el grabado sobre la dentina preparada. El grabado debería ser 
dejado reaccionar sobre  el esmalte  por 15–30 segundos y sobre la denti-
na por 10–15 segundos.

5.4. Enjuagar minuciosamente con agua y suavemente secar con aire 
comprimido.

5.5. Empezando con el esmalte,  cubrir minuciosamente la superficie del dien-
te a ser tratado con Agente Adhesivo de Dentina/Adhesivo. El adhesivo 
debe ser restregado suavemente en la superficie del diente por al menos 
20 segundos e iluminar la cura siguiendo las instrucciones del fabricante.

6. Proceso de cementación
 Para cementar restauraciones de Ceramir CAD/CAM BLOCK, pretrata-

miento de la superficie dental: se recomienda encarecidamente util izar 
un cemento de composite. Siga las instrucciones de uso del fabricante 
del cemento de composite sobre la cementación y el pretratamiento de la 
estructura dental.

 Para garantizar unos resultados estéticos óptimos, se recomienda usar 
un sistema de cemento de composite adhesivo que incluya un sistema de 
tonos.

6.1. Ceramir T-BLOCK (Translucido): el matiz final de la restauración 
combinado puede ser ajustado usando los matices compuestos apropia-
dos. Esto puede ser además individualizado variando los matices com-
puestos de acuerdo a las variaciones de color cervicales e incisivas del 
diente natural. Puede realizar la tinción individual de la restauración con 
kits de tinción disponibles en el mercado; respete las instrucciones de uso 
del fabricante del kit de tinción. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma): util izan una correspondencia de color 
con los tonos A0, A1, A2 y A3 y se pueden cementar con composite. Para 
substratos que están descoloridos severamente un matiz de dentina es 
recomendado para proveer un color más homogéneo.

6.3. Tomar una cantidad apropiada de la tira del compuesto en la punta de los 
dedos y enrollar como una pelota. Usando la punta de los dedos, presio-
nar la pelota dentro de la restauración. Usar el instrumento espátula para 
equilibrar la distribución del compuesto en la restauración.

6.4. Suavemente asentar la restauración en la superficie del diente preparado 
y retenerla en el sitio ejerciendo una presión uniforme.

6.5. Iluminación de cura con una luz de cura por 2 segundos y remueva todo el 
exceso del material compuesto.

6.6. Una iluminación de cura final por 20 segundos en todas las superficies y 
márgenes con una unidad de cura con una intensidad de luz de 1000 micro 
Vatios por cm cuadrado. 

6.7. También se puede cementar usando cementos adhesivos de resina con-
vencionales. En tal caso, siga las instrucciones de uso del fabricante.  

 
7. Ceramir i-BLOCK (para implantes): 
 El bloque de Ceramir para implantes cuenta con un orificio incorporado 

que integra de manera precisa una interfaz con la base de titanio o un pilar 
similar.

7.1. Corona pilar como una sola unidad (Corona + base de titanio): la corona 
fabricada con CAD/CAM se puede unir extra oralmente a la base de titanio. 
Atornille la corona y el pilar de titanio sobre el implante. Selle finalmente el 
canal del tornillo con composite por vía intra oral.

7.2. Siga las instrucciones del fabricante para cementar a la base de titanio.
 
8. Finalizar y Pulir la restauración completada 
 Después de tener adhesivamente cementada la restauración, ajustar 

oclusión/articulación con instrumentos adecuados de reducción. 
 Trabajar las áreas inter proximales con tiras dedos luego pulir con tiras de 

pulir. 
 Pulir las áreas cervicales con una taza de pulitura de silicona. 
 El pulido final se hace con pulidores de silicona, algodón o lino.

Contraindicaciones
Está contraindicado en el caso de alguna hipersensibi l idad o alergia a algu-
no de los ingredientes.

Tiempo de caducidad
La fecha de expiración y el número del lote están marcados en el  
contenedor y en el empaque. No usar después de la fecha de expiración. 
Es recomendable para su rendimiento optimo, ser almacenado en un  
cuarto cuya temperatura este lejos de los rayos del sol y de humedad alta.

Importante
Para garantizar unos resultados cl ínicos óptimos, recomendamos combinar 
todos los componentes Ceramir de este sistema.

Fecha de expedición de este prospecto
03-2024

Beoogd gebruik
Ceramir CAD/CAM BLOCKS worden gebruikt voor het maken zeer estheti-
sche, indirecte restauraties voor enkele gebitselementen met behulp van 
CAD/CAM-technologie.  

Inleiding
Door een geavanceerd productieproces bestaat Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS uit een enkele glasfase, ingebed in een hybride matrix. Als resul-
taat daarvan zi jn de esthetische eigenschappen vergeli jkbaar met die van 
veldspaatglaskeramiek, zonder de broosheid van pure keramiekmaterialen.  

Samenstelling
Tandheelkundig bariumglas
Hybride matrix op basis van bis-GMA
Pigmenten
Additieven
Katalysator

Technische gegevens   
Vulstofgehalte: 82 gewichtsprocent = 65 volumeprocent. Deeltjesgrootte 
van de anorganische vulstof fen tussen de 0,02 en 0,7 μm.

Kleurtint
Verkri jgbaar in 5 kleurtinten. 
Ceramir T-BLOCK (translucent blok) in glazuurkleurtint. 
Ceramir C-BLOCK (chromablok) in kleurtinten A0, A1, A2 en A3.
Ceramir i-BLOCK in glazuur- en chromakleurtinten, A0, A1, A2 en A3.

Formaat blok  
Verkri jgbaar in één universeel formaat: 12x14x18 mm   

Indicaties
- veneers
- dunne veneers
- occlusale veneers
- inlays, onlays
- gedeeltel i jke kronen
- anterieure en posterieure kronen
- implantaatondersteunde restauraties: verschroefde kronen 

Aanbevolen toepassing
1.  Opzet preparatie
1.1.  Zorg voor een minimale wanddikte van 0,5 mm. 
 Zorg bij veneers voor een minimale cervicale dikte van minimaal 0,3 mm.
1.2. Prepareer randen met een chamfer of afgeronde schouderpreparatie. 
1.3. Zorg bij inlays en onlays dat alle interne randen en hoeken zijn afgerond. 

Vermijd dat randen in direct occlusaal contact staan met de antagonist. 
1.4. Zorg voor een restauratie met een minimale dikte van 1,5 mm in gebieden 

met putjes en fissuren en van 1,5 mm in gebieden met knobbels. 
 
2. Freesproces 

 Raadpleeg voor informatie over scannen en CAD/CAM-verwerking alstu-
blieft de desbetreffende gebruiksaanwijzingen en de handleidingen van 
het desbetreffende CAD/CAM-systeem. Raadpleeg de instructies van de 
fabrikant. Selecteer het juiste programma voor hybride blokken/compo-
sietblokken en frees ze in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing 
van de fabrikant.

 Controleer tijdens freesproces op mogelijke defecten. Doe de restauratie 
weg als hij defecten heeft zoals barsten of afspattingen. 

 Als het formaat van het blok en de slijp- of freesparameters niet beschik-
baar zijn, neem dan vooraf contact op met de leverancier van uw CAD/
CAM-systeem. 

 
3. Afwerken van de gefreesde restauratie

 Voor het afwerken van de restauratie zijn de juiste slijp-/freesinstrumen-
ten nodig. Maak het bevestigingspunt van het blok glad met fijnkorrelige 
diamantinstrumenten en let daarbij in het bijzonder op de approximale 
contacten. Voer indien nodig individuele vormaanpassingen uit en maak 
de oppervlaktestructuur glad die door het CAD/CAM-proces is ontstaan. 
Voer de laatste polijstafwerking uit met katoenen of linnen lappenschijf jes.

 
4. Voorbehandeling van de CAD/CAM-restauratie van Ceramir
4.1. Controleer de pasvorm van de restauratie op het gebitselement.
4.2. Gebruik voor de adhesieve bevestiging van de restauratie een in de handel 

verkrijgbaar adhesiefmateriaal op kunststofbasis of een glazuurbonding 
(bijv. ‘edelweiss VENEER BOND’, ‘Parkell Add&Bond Adhesive Composite 
Primer’, ‘Bisco All-Bond’, ‘Clearfil SE Bond’ etc.). Volg daarbij de gebruiks-
aanwijzing van de fabrikant op.

 
5. Voorbehandeling van het geprepareerde gebitsoppervlak
5.1. Isoleren en reinigen van de preparatie: Zorg tijdens het adhesief beves-

tigen/cementeren voor grondige isolatie van het operatiegebied – bij  
voorkeur met een cofferdam of eventueel met wattenrollen en een speek-
selafzuiger.

5.2. Reinig het oppervlak van het gebitselement met een polijstborstel en een 
reinigingspasta zonder olie en fluoride, spoel daarna met waterspray. 
Droog daarna licht met water- en olievrije perslucht. Voorkom te sterk dro-
gen.

5.3.  Breng 37 % fosforzuurgel aan op het geprepareerde glazuur en laat het 
etsmiddel daarna op het geprepareerde dentine vloeien. Laat het etsmid-
del op het glazuur inwerken gedurende 15–30 seconden en op het dentine 
gedurende 10–15 seconden. 

5.4.  Spoel grondig met water en droog zachtjes met perslucht.
5.5.  Breng op de te behandelen gebitsoppervlakken een stevige laag bon-

dingmiddel/dentineadhesief aan. Wrijf het adhesief zachtjes in het opper-
vlak van het gebitselement in, gedurende minimaal 20 seconden en hard 
het uit met licht, volgens de instructies van de fabrikant. 

 
6. Cementeringsproces
 Voor het cementeren van Ceramir CAD/CAM BLOCK-restauraties is voor-

behandeling van het oppervlak van het gebitselement nodig: Er wordt 
sterk aanbevolen een adhesief composietkunststofcement te gebruiken. 
Volg voor het cementeren en de voorbehandeling van het gebitsweefsel 
de gebruiksaanwijzing op van de fabrikant van het composietkunststofce-
ment. Om optimale esthetische resultaten te waarborgen, wordt aange-
raden om een adhesief composietkunststofcementsysteem te gebruiken 
dat beschikt over een systeem met verschillende kleurtinten.

6.1. Ceramir T-BLOCK (translucent): De definitieve kleuraanpassing van 
de restauratie kan met de juiste composietkleurtinten worden gedaan. 
Daarbij is verdere individualisering mogelijk, door al naar gelang de kleur-
variaties in het cervicale en incisale gebied van het natuurlijke gebitsele-
ment te variëren met de composietkleurtinten. Individuele karakterisering 
van de restauratie kan ook worden gedaan met behulp van in de handel 
verkrijgbare karakteriseringssets. Volg de gebruiksaanwijzing van de fa-
brikant van de karakteriseringsset op.

6.2. Ceramir C-BLOCK (chroma): Deze blokken hebben een kleurstelling 
die overeenkomt met de kleurtinten A0, A1, A2 en A3 en kunnen worden 
gecementeerd met behulp van een composietkunststof. Voor sterk ver-
kleurde substraten wordt een dentinekleurtint aanbevolen om een homo-
genere kleur te krijgen.

6.3. Neem een goede hoeveelheid van de composietstrip tussen de vingers en 
rol er een bal van. Gebruik de vingertoppen om de bal in de restauratie te 
duwen. Verdeel de composiet gelijkmatig in de restauratie met behulp van 
een spatel. 

6.4. Plaats de restauratie voorzichtig op het geprepareerde gebitsoppervlak 
en houd het op zijn plaats door gelijkmatige druk uit te oefenen. 

6.5. Hard gedurende 2 seconden uit met een polymerisatielamp en verwijder 
al het overtollige composietmateriaal.

6.6. Hard definitief uit gedurende 20 seconden op alle oppervlakken en ran-
den, met behulp van een polymerisatielamp met een lichtintensiteit van 
1000 mW/cm2. 

6.7. Cementeren is ook mogelijk met conventionele bevestigingscementen op 
kunststofbasis. Volg in dat geval de gebruiksaanwijzing van de fabrikant 
van het materiaal op. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implantaatblok): 
 Het Ceramir-implantaatblok beschikt over een ingebouwd boorgat dat 

precies past op het aansluitvlak van een titaniumbasis of een vergelijkbare 
aansluiting.

7.1. Abutmentkroon als enkele eenheid (kroon + titaniumbasis): Bevestig de 
met CAD/CAM gemaakte kroon extraoraal op de titaniumbasis. Schroef 
de kroon/aansluiting van de titaniumbasis op het implantaat. Verzegel het 
schroefkanaal intraoraal met composiet.

7.2. Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor cementeren op de titani-
umbasis.

 
8. Afwerken en polijsten van de afgeronde restauratie  
 Werk na het adhesief cementeren van de restauratie de occlusie/articula-

tie af met behulp van de juiste fineerinstrumenten. 
 Werk de approximale gebieden af met vingerstrips en polijst ze met polijst-

strips.
 Polijst de cervicale gebieden met een polijstcupje van siliconen.
 Voer de laatste polijststap met siliconenpolijstinstrumenten en lappen-

schijf jes van katoen/linnen.

Note
Ne peut être vendu qu’aux chirurgiens-dentistes et aux laboratoires de  
prothèse. Tenir hors de portée des enfants !

Instrucciones para su uso Español

Nota
Sólo para ser suministrado a dentistas y laboratorios dentales o algún re-
presentante en su nombre. ¡Manténgalo Aléjado de los niños! ¡Solo para uso 
exclusivo de dentistas!

Gebruiksinstructies  Nederlands

Contra-indicaties
Er bestaat een contra-indicatie in het geval van overgevoeligheid of al lergie 
voor een van de bestanddelen.

Houdbaarheid
De vervaldatum en het batchnummer (LOT) staan vermeld op de reservoirs 
en de verpakking. Niet gebruiken na af loop van de vervaldatum. 
Het is voor optimale prestaties sterk aan te raden om het materiaal ti jdens 
het bewaren te beschermen tegen direct zonlicht en een hoge luchtvoch-
tigheid. 

Belangrijk
Voor optimale kl inische resultaten, adviseren we om al le Ceramir-compo-
nenten van dit systeem samen te gebruiken.

Datum van publicatie van deze bi jsluiter
03-2024

Erklæret formål
Ceramir CAD/CAM BLOCKS anvendes ti l at fremsti l le indirekte enkelttands-
restaureringer med høj æstetik ved brug af CAD/CAM-teknologi. 

Indledning
Takket være en moderne fremsti l l ingsproces består Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS af en enkelt glasfase, der er integreret i en hybridmatrix. Resultatet 
er æstetiske egenskaber, der svarer ti l dem for feldspatisk glaskeramik uden 
ren keramiks skrøbelighed. 

Sammensætning
Bariumdentalglas
Bis-GMA baseret hybridmatrix
Pigmenter
Additiver
Katalysator

Tekniske data   
Forhold for fyldstof: 82 % vægtprocent = 65 % volumenprocent. Størrelses-
område for uorganiske fyldstofpartikler mellem 0,02–0,7 µm.

Farve
Fås i 5 farver. 
Ceramir T-BLOCK (gennemskinnelig blok) i emaljefarve. 
Ceramir C-BLOCK (chroma-blok) i farverne A0, A1, A2 og A3.
Ceramir i-BLOCK i emalje- og chroma-farver, A0, A1, A2 og A3.

Blokstørrelse  
Fås i en universal størrelse: 12x14x18 mm   

Indikationer
- Facader
- Tynde facader
- Okklusale facader
- Inlays, onlays
- Delkroner
- Anteriore/posteriore kroner
- Implantatunderstøttede restaureringer: skruefikserede kroner  

Anbefalet anvendelse
1.  Præparationsdesign
1.1.  Den minimale tykkelse ved væggene skal mindst være 0,5 mm. 
 I forbindelse med facader skal den minimale cervikale tykkelse mindst 

være 0,3 mm.
1.2. Præparér margener med spidsfas eller afrundet skulderpræparation. 
1.3. I forbindelse med inlays og onlays skal alle indvendige kanter og hjørner 

afrundes. Undgå at have margener i direkte okklusal kontakt med den 
modstående tand. 

1.4. Restaureringens minimale tykkelse skal være 1,5 mm i fordybnings- og  
fissurområder, og 1,5 mm i spidsområder. 

 
2. Fræseproces 

 For oplysninger om scanning og CAD/CAM-bearbejdning, se den på-
gældende brugsanvisning og vejledningerne til det pågældende CAD/
CAM-system. Fabrikantens anvisninger skal overholdes. Vælg det pas-
sende program til hybridblokke/kompositblokke, og udfør fræsningen i 
overensstemmelse med fabrikantens brugsanvisning.

 Kontrollér for eventuelle defekter efter fræsningen. Hvis der findes defek-
ter som revner eller skår, skal restaureringen kasseres. 

 Hvis blokstørrelsen, slibnings- eller fræseparametrene ikke er til rådighed, 
bedes du kontakte din udbyder af CAD/CAM-systemet først. 

 
3. Finishering af fræset restaurering

 Der kræves passende slibe-/finisheringsinstrumenter for at færdigbe-
handle restaureringen. Udglat blokkens fastgørelsespunkt med finkor-
nede diamantbor, og vær især opmærksom på de proksimale kontakt-
punkter. Foretag om nødvendigt individuelle tilpasningerne af formen, 
og udglat overfladestrukturen, der er formet af CAD/CAM-systemet. Den 
endelige polering opnås ved at bruge vat-/lærredspolerskiver.

 
4. Forbehandling af Ceramir CAD/CAM-restaureringen
4.1.  Kontrollér, at restaureringen passer på tanden.
4.2. Der kan anvendes et almindeligt tilgængeligt plastadhæsivbindemid-

del eller emaljebindemiddel (f.eks. ”edelweiss VENEER BOND”, ”Parkell  
Add&Bond Adhesive Composite Primer”, ”Bisco All-Bond”, ”Clearfil SE 
Bond” osv.) til at binde restaureringen. Brugsanvisningen fra fabrikanten 
af bindemidlet skal overholdes. 

 
5. Forbehandling af den præparerede tandoverflade
5.1. Isolering og rensning af præparationen: Sørg under tætningen/cemente-

ringen for en grundig isolering af operationsfeltet – helst med en koffer-
dam eller som alternativ med vattamponer og en spytsuger.

5.2. Rens tandoverfladen med en polerbørste og en olie- og fluoridfri rensepa-
sta, og skyl med vandspray. Tør derefter med vand- og oliefri luft. Undgå 
at tørre for kraftigt.

5.3.  Applicér fosforsyregel på 37 % på den præparerede emalje, og anbring 
derefter ætsmidlet på den præparerede dentin. Ætsmidlet skal blive på 
emaljen i 15–30 sekunder og på dentinen i 10–15 sekunder for at reagere. 

5.4.  Skyl grundigt med vand, og tør forsigtigt med trykluft.
5.5.  Belæg tandoverfladerne, der skal behandles, med dentinbindemiddel/

adhæsiv begyndende med emaljen. Adhæsivet skal gnides forsigtigt ind i 
tandoverfladen i mindst 20 sekunder og lyshærdes i henhold til fabrikan-
tens anvisninger. 

 
6. Cementeringsproces
 For at cementere Ceramir CAD/ CAM BLOCK restaureringer og forbe-

handling af tandoverfladen: Det anbefales på det kraftigste at benytte en 
adhæsiv plastkompositcement. Følg brugsanvisningen fra fabrikanten af 
plastkompositcementen for cementering og forbehandling af tandstruk-
turen.

 Med henblik på at garantere de optimale æstetiske resultater anbefales 
det at anvendes et adhæsivt plastkompositcementsystem, der har et far-
vesystem.

6.1. Ceramir T-BLOCK (gennemskinnelig): Den endelige farvematching 
kan tilpasses ved at benytte de passende kompositfarver. Dette kan in-
dividualiseres yderligere ved at variere kompositfarverne i henhold til 
de cervikale og incisale farvevariationer i den naturlige tand. Individuel 
farvning af restaureringen kan også opnås ved at anvende almindeligt 
tilgængelige farvesæt. Brugsanvisningerne fra fabrikanten af farvesættet 
skal overholdes. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (chroma): Disse har farver, der matcher de på-
gældende farver A0, A1, A2 og A3, og de kan cementeres ved at bruge 
en plastkomposit. I forbindelse med substrater, der har en alvorlig mis-
farvning, anbefales en dentinfarve for at opnå en mere homogen farve.

6.3. Tag en passende mængde kompositstreg med fingerspidserne, og rul 
den til en kugle. Brug fingerspidserne til at trykke kuglen på indersiden af 
restaureringen. Brug spatelinstrumentet til at fordele kompositten jævnt i 
restaureringen. 

6.4. Anbring restaureringen forsigtigt på den præparerede tandoverflade, og 
hold den på plads ved at udøve et ensartet tryk. 

6.5. Lyshærd med en hærdelampe i 2 sekunder, og fjern alt overskydende 
kompositmateriale.

6.6. Udfør den endelige lyshærdning i 20 sekunder på alle overflader og mar-
gener med en hærdelampe med en lysintensitet på 1000 mW/cm2. 

6.7. Cementeringen kan også opnås ved at anvende konventionelle plasttæt-
ningscementer. Følg i dette tilfælde brugsanvisningen fra fabrikanten.

 
7. Ceramir i-BLOCK (implantatblok): 
 Ceramir implantatblokken har et indbygget borehul, der passer præcist på 

et titanbundsinterface eller en lignende fastgørelsesanordning.
7.1. Abutmentkrone som en enkelt enhed (krone + titanbasis): Den CAD/

CAM-fremstillede krone kan bindes ekstraoralt på titanbasen. Skru fast-
gørelsesanordningen til kronen/titanbasen på implantatet. Forsegl skrue-
kanalen intraoralt med komposit.

7.2. Følg fabrikantens brugsanvisning for at cementere på titanbasen.
 
8. Finishering og polering af den afsluttede restaurering  
 Efter at have cementeret restaureringen med adhæsiv skal du tilpasse  

okklusionen/artikulationen med egnede finisheringsinstrumenter. 
 Bearbejd de interproksimale områder med fingerspidserne, og polér der-

efter med polerstrimler.
 Polér de cervikale områder med en silikonepolerkop.
 Den endelige polering udføres med silikonepolerer og vat-/lærredspoler-

skiver.

Kontraindikationer
Anvendelsen er kontraindiceret i ti l fælde af nogen form for overfølsomhed 
el ler al lergi over for nogen af indholdsstof ferne.

Holdbarhed
Udløbsdatoen og lotnummeret er angivet på beholderne og emballagerne. 
Må ikke anvendes ef ter udløbsdatoen. 
Med henblik på en optimal ydeevne anbefales opbevaring ved stuetempera-
tur væk fra direkte sol lys og høj luf tfugtighed. 

Vigtigt
For at sikre optimale kl iniske resultater anbefaler vi, at al le Ceramir kompo-
nenter i dette system anvendes sammen med hinanden.

Udgivelsesdato for denne indlægsseddel
03-2024

Zweckbestimmung
Ceramir CAD/CAM BLOCKS werden zur Herstel lung von hochästheti-
schen, indirekten Einzelzahnrestaurationen mittels CAD/CAM-Technologie  
verwendet.  

Einführung
Durch ein hochmodernes Herstel lungsverfahren bestehen Ceramir CAD/
CAM BLOCKS aus einer einzigen Glasphase, die in eine Hybrid-Matrix ein-
gebettet ist. Dadurch sind die ästhetischen Eigenschaften vergleichbar mit 
denen von Feldspat-Glaskeramik, ohne die Sprödigkeit reiner Keramik zu 
haben. 

Zusammensetzung
Barium-Dentalglas
Hybrid-Matrix auf Bis-GMA-Basis
Pigmente
Zusatzstof fe
Katalysator

Technische Daten  
Füllstof fgehalt: 82 Gew.% = 65 Vol. % Der Partikelgrößenbereich des  
anorganischen Fül lstof fs l iegt zwischen 0,02–0,7 µm.

Farbton
Erhältl ich in 5 Farbtönen.  
Ceramir T-BLOCK (Transluzenter Block) in Schmelzfarbe. 
Ceramir C-BLOCK (Chroma-Block), in den Farbtönen A0, A1, A2 und A3.
Ceramir i-BLOCK (Implantat-Block) in Schmelzfarbe sowie in den Farb tönen 
A0, A1, A2 und A3.

Größe 
Erhältl ich in einer Universalgröße: 12x14x18 mm  

Indikationen
- Veneers
- Dünne Veneers
- Okklusale Veneers
- Inlays, Onlays
- Tei lkronen
- Kronen im Front- und Seitenzahnbereich
- Implantatgetragene Restaurationen: verschraubte Kronen 

Empfohlene Anwendung
1.  Entwurf der Präparation
1.1.  Die Mindestdicke an den Wänden sollte mindestens 0,5 mm betragen.
 Bei Veneers mindestens 0,3 mm.
1.2. Ränder mit Hohlkehl- oder abgerundeter Stufenpräparation präparieren. 
1.3. Bei Inlays und Onlays sollten alle Innenkanten und Winkel abgerundet sein. 

Vermeiden Sie Ränder in direktem okklusalem Kontakt mit dem Gegen-
zahn. 

1.4. Die Mindestdicke der Restauration sollte im Gruben- und Fissuren- 
bereich 1,5 mm und im Höckerbereich 1,5 mm betragen.  

2. Fräsprozess 
 Informationen zum Scannen und zur CAD/CAM-Bearbeitung entneh-

men Sie bitte der jeweiligen Gebrauchsanweisung und den Hand-
büchern des jeweiligen CAD/CAM-Systems. Die Anweisungen des  
Herstellers sind zu beachten. Wählen Sie das entsprechende Programm 
für Hybrid-Blocks/Composite Blocks und fräsen Sie entsprechend der Ge-
brauchsanweisung des Herstellers.

 Prüfen Sie nach dem Fräsvorgang auf eventuelle Fehler. Wenn Defekte wie 
Risse oder Absplitterungen vorhanden sind, sollte die Restauration ver-
worfen werden.

 Wenn die Blockgröße, Schleif- oder Fräsparameter nicht verfügbar sind, 
wenden Sie sich bitte im Voraus an Ihren CAD/CAM-Systemanbieter.  

 
3. Fertigstellung der gefrästen Restauration

 Für die Fertigstellung der Restauration werden geeignete Schleif-/ 
Finishing-Instrumente benötigt. Der Befestigungspunkt des Blocks 
wird mit feinkörnigen Diamantbohrern geglättet, wobei besonders auf 
die proximalen Kontakte geachtet werden muss. Falls erforderlich,  
individuelle Formanpassungen vornehmen und die durch das CAD/CAM  
erzeugte Oberflächenstruktur glätten. Die Endpolitur erfolgt mit  
Baumwoll/Leinen Polierscheiben.

 
4. Vorbehandlung der Ceramir CAD/CAM-Restauration
4.1.  Überprüfen Sie die Passung der Restauration auf dem Zahn.
4.2. Ein handelsübliches Resin- oder Dentin-Adhäsiv (z.B. “edelweiss VENEER 

BOND”, “Parkell Add&Bond Adhesive Composite Primer”, “Bisco All-Bond”, 
“Clearfil SE Bond”, etc.) kann zum Verkleben der Restauration verwendet 
werden; die Gebrauchsanweisung des Herstellers des Bonds ist zu be-
achten.

 
5. Vorbehandlung der präparierten Zahnoberfläche
5.1. Isolierung und Reinigung des Präparats: Während des adhäsiven Befes-

tigungs-/Zementierprotokolls gründliche Isolierung des Operationsfeldes 
– vorzugsweise mit einem Kofferdam oder alternativ mit Watterollen und 
einem Speichelzieher.

5.2. Reinigen der Zahnoberfläche mit einer Polierbürste und einer öl- und flu-
oridfreien Reinigungspaste und Abspülen mit Wasserspray. Anschließend 
mit wasser- und ölfreier Luft leicht trocknen. Eine Übertrocknung ist zu 
vermeiden. 

5.3. Tragen Sie 37 %iges Phosphorsäuregel auf den präparierten Schmelz auf 
und lassen Sie dann das Ätzmittel auf das präparierte Dentin fließen. Das 
Ätzmittel 15–30 Sekunden auf dem Schmelz und 10–15 Sekunden auf dem 
Dentin einwirken lassen. 

5.4. Gründlich mit Wasser spülen und vorsichtig mit Druckluft trocknen. 
5.5. Beginnen Sie mit dem Schmelz und überziehen Sie die zu behandelnden 

Zahnoberflächen gründlich mit Dentin-Haftvermittler/Adhäsiv. Das Adhä-
siv muss mindestens 20 Sekunden lang sanft in die Zahnoberfläche ein-
gerieben und gemäß Herstellerangaben lichthärtend behandelt werden. 

 
6. Zementierungsverfahren
 Für das Einsetzen von Ceramir CAD/CAM BLOCK-Restaurationen muss 

die Zahnoberfläche dementsprechend vorkonditioniert werden (etch & 
bond). Für die Befestigung empfehlen wir, einen adhäsiven Composite-
Zement zu verwenden, der einem gängigem Farbsystem unterliegt. Hier-
bei ist die Verarbeitungsanleitung des Herstellers unbedingt zu beachten.

6.1. Ceramir T-BLOCK (Transluzent): Die endgültige Farbabstimmung  
der Restauration kann mit den entsprechenden Kompositfarben ange-
passt werden. Dies kann weiter individualisiert werden, indem die Kompo-
sitfarben entsprechend den zervikalen und inzisalen Farbabweichungen 
am natürlichen Zahn variiert werden. Die individuelle Charakterisierung 
der Restauration kann auch mit handelsüblichen Färbesets erfolgen; die 
Gebrauchsanweisung des Herstellers des Färbesets ist zu beachten.

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma): Diese sind farblich auf die VITA-Farben 
A0, A1, A2 und A3 abgestimmt und können mit einem Composite-Zement 
eingesetzt werden. Bei stark verfärbten Substraten wird eine Dentinfarbe 
empfohlen, um eine homogenere Farbe zu erzielen.

6.3. Nehmen Sie eine geeignete Menge des Kompositstreifens in die Finger-
spitzen und rollen Sie ihn zu einer Kugel. Drücken Sie die Kugel mit den Fin-
gerspitzen auf die Innenseite der Restauration. Verteilen Sie das Komposit 
mit dem Spatelinstrument gleichmäßig in der Restauration.

6.4. Setzen Sie die Restauration vorsichtig auf die präparierte Zahnoberfläche 
und halten Sie sie mit gleichmäßigem Druck fest.

6.5. Lichthärtung mit einem Lichthärtegerät für 2 Sekunden und Entfernen des 
überschüssigen Kompositmaterials 

6.6. Abschließende Lichthärtung für 20 Sekunden auf allen Oberflächen  
und Rändern mit einem Aushärtegerät mit einer Lichtintensität von  
1000 mW/cm2. 

6.7. Die Zementierung kann auch mit herkömmlichen Befestigungszementen 
aus Kunststoff erfolgen. In diesem Fall ist die Gebrauchsanweisung des 
Herstellers zu beachten. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (Implantat-Block): 
 Der Ceramir Implantat-Block verfügt über ein integriertes Bohrloch, das 

sich präzise in eine Titanbasisschnittstelle oder einen ähnlichen Aufsatz 
integriert.

7.1. Abutmentkrone als Einzelstück (Krone + Titanbasis): Die CAD/CAM ge-
fertigte Krone kann extraoral auf die Titanbasis geklebt werden. Schrau-
ben des Kronen-/Titanbasis-Aufsatzes auf das Implantat. Verschluss des 
Schraubenkanals mit Komposit intraoral.

7.2. Für die Zementierung auf der Titanbasis sind die Anweisungen des Her-
stellers zu beachten.

 
8. Ausarbeiten und Polieren der fertigen Restauration 
 Nachdem die Restauration adhäsiv befestigt wurde, passen Sie die Okklu-

sion/Artikulation mit geeigneten Schleifinstrumenten an. 
 Die interproximalen Bereiche mit Fingerstreifen bearbeiten und anschlie-

ßend mit Polierstreifen polieren. 
 Die zervikalen Bereiche mit einem Silikon-Polierkelch polieren. 
 Die Endpolitur erfolgt mit Silikonpolierern und Baumwoll/Leinen Polier-

scheiben.

Kontraindikationen
Kontraindiziert im Fal le einer Überempfindl ichkeit oder Al lergie gegen einen 
der Inhaltsstof fe.

Opmerking
Mag al leen worden geleverd aan of in opdracht van tandartsen en tandtech-
nische laboratoria. Buiten bereik van kinderen bewaren! Al leen voor gebruik 
door tandheelkundigen!

Brugsanvisning Dansk

Bemærk
Må kun leveres ti l tandlæger og dental laboratorier el ler på vegne af disse. 
Skal opbevares uti lgængeligt for børn! Må kun anvendes af tandlæger!

Gebrauchsinformation Deutsch

Haltbarkeit
Das Verfal lsdatum und die Losnummer sind auf den Behältern und  
Verpackungen angegeben. Nach Ablauf des Verfal lsdatums nicht mehr ver-
wenden. 
Für eine optimale Leistung wird empfohlen, das Produkt bei Raumtempera-
tur, vor direkter Sonneneinstrahlung und hoher Luf tfeuchtigkeit geschützt 
zu lagern. 

Wichtig
Um optimale kl inische Ergebnisse zu erzielen, empfehlen wir, al le Ceramir-
Komponenten in diesem System zu verwenden.

Stand dieser Gebrauchsinformation
03-2024

Uso previsto
I Ceramir CAD/CAM BLOCKS sono uti l izzati per real izzare restauri indiretti 
di denti singoli di alto valore estetico, uti l izzando la tecnologia CAD/CAM.  

Introduzione
Attraverso un processo di fabbricazione al l’avanguardia, i Ceramir 
CAD/CAM BLOCKS sono composti da una componente vetrosa mo-
nofasica inglobata in una matrice ibrida. I l r isultato sono proprietà  
estetiche simil i al la ceramica vetrosa feldspatica senza la fragi l ità del la ce-
ramica pura.  

Composizione
Vetro dentale a base di Bario
Matrice ibrida a base di Bis-GMA 
Pigmenti
Additivi
Catal izzatore

Dati tecnici  
Percentuale di r iempitivo: 82 % peso = 65 % volume. Le dimensioni del le 
particel le di r iempitivo inorganico sono comprese tra 0,02–0,7 µm.

Colori
Disponibi le in 5 colori.  
Ceramir T-BLOCK (blocchetto translucente ) o colore smalto. 
Ceramir C-BLOCK (blocchetto cromatico) disponibile in colore A0, A1, A2, A3.
Ceramir i-BLOCK in colore smalto e croma A0, A1, A2, A3.

Dimensioni blocchetto 
Disponibi le in una dimensione universale: 12x14x18 mm  

Indicazioni
- Faccette
- Faccette sotti l i
- Faccette occlusal i
- Inlays, onlays
- Corone parzial i
- Corone anteriori/posteriori
- Ricostruzioni su impianto: corone avvitate 

Raccomandazioni per l’uso
1.  Disegno della preparazione
1.1.  lo spessore minimo delle pareti dovrebbe essere almeno 0,5 mm. 

Per le faccette, spessore minimo cervicale almeno 0,3 mm.
1.2. Preparare i margini con chamfer o spalla arrotondata  
1.3. Per inlays and onlays, tutti gli spigoli interni dovrebbero essere arrotondati. 

Evitare margini in diretto contatto occlusale con il dente antagonista.
1.4. lo spessore minimo della ricostruzione dovrebbe essere 1.5 mm in corri-

spondenza dei solchi occlusali e 1.5 mm in corrispondenza delle aree cu-
spidali.    

 
2. Processo di fresatura 

 Per informazioni circa la scannerizzazione e la lavorazione CAD/CAM, per 
favore fare riferimento alle istruzioni d’uso e ai manuali del rispettivo sistema  
CAD/CAM . Le istruzioni del produttore devono essere ottemperate. Sele-
zionare l’apposito programma Hybrid Blocks/Composite Blocks e fresare 
secondo le istruzioni del produttore.

  Dopo la fresatura verificare l’assenza di difetti. In presenza di difetti come 
fratture o scheggiature, la ricostruzione dovrebbe essere eliminata.

 Nel caso in cui le dimensioni del blocchetto o i parametri di fresatura non 
fossero disponibili, per favore contattare il vostro fornitore CAD/CAM pri-
ma di procedere.

 
3. Rifinitura della ricostruzione dopo la fresatura

 Per la rif initura della ricostruzione sono necessari appositi strumenti fresa-
tura/rif initura. Eliminare l’attacco del blocchetto con una fresa diamantata 
a grana fine facendo particolare attenzione ai contatti prossimali. Se ne-
cessario eseguire aggiustamenti individuali di forma e lisciare la superficie 
prodotta dal CAD/CAM. La lucidatura finale si ottiene con feltrini di cotone/
lino.

 
4. Pretrattamento della ricostruzione Ceramir CAD/CAM
4.1.  Verificare l’adattamento della ricostruzione al dente.
4.2. Si può util izzare un adesivo per resina o per smalto disponibile in com-

mercio (ad es. “edelweiss VENEER BOND”, “Parkell Add&Bond Adhesive 
Composite Primer”, “Bisco All-Bond”, “Clearfil SE Bond”, ecc.) per fissare 
il restauro; in tal caso rispettare le istruzioni per l’uso del fabbricante del 
rispettivo adesivo. 

 
5. Pretrattamento della superficie dentale preparata
5.1. Isolare e pulire la preparazione: durante la procedura di cementazione 

adesiva isolare completamente il campo operatorio possibilmente con 
diga di gomma o in alternativa con rotoli di cotone e aspiratore salivare. 

5.2.  Pulire la superficie del dente usando uno spazzolino con pasta da profi-
lassi senza olio o fluoro e sciacquare con spray acqua. Poi asciugare con 
getto d’aria decontaminato. Evitare di asciugare eccessivamente. 

5.3. Applicare acido fosforico in gel 37 % sulla superfice dello smalto preparato 
e far scorrere il mordenzante sulla superficie della dentina preparata. Il 
mordenzante dovrebbe essere lasciato agire sullo smalto per 15–30 se-
condi e sulla dentina per 10–15 secondi. 

5.4. Sciacquare completamente con acqua e asciugare delicatamente con 
aria compressa.

5.5. Iniziando dallo smalto, ricoprire completamente le superfici del dente con 
un adesivo dentinale. L’adesivo deve essere delicatamente agitato sulla 
superficie del dente per almeno 20 secondi e fotopolimerizzato secondo 
le istruzioni del produttore. 

 
6. Processo di cementazione
 Prima di effettuare la cementazione dei restauri realizzati con Ceramir 

CAD/CAM BLOCK, pre-trattare la superficie del dente: si consiglia viva-
mente di util izzare un cemento composito adesivo a base di resina. Per 
quanto concerne la cementazione e il trattamento preliminare della strut-
tura dentale, attenersi alle istruzioni per l’uso del fabbricante del cemento 
composito a base di resina.

 Per ottenere risultati estetici ottimali, si consiglia di util izzare un cemento 
composito adesivo a base di resina che includa un sistema di colorazione.

6.1. Ceramir T-BLOCK (Translucente): i l colore finale della ricostruzione 
può essere modificato usando il colore appropriato del composito. Que-
sto può essere ulteriormente individualizzato usando composito di colori  
diversi secondo la variazione cromatica da cervicale a incisale del den-
te naturale. La colorazione individuale del restauro può essere ottenuta 
anche util izzando kit di colorazione disponibili in commercio; in tal caso 
rispettare le istruzioni per l’uso del fabbricante del rispettivo kit di colo-
razione.

6.2. Ceramir C-BLOCK (Croma): assicura la corrispondenza cromatica 
con i colori A0, A1, A2 e A3 e può essere cementato util izzando un com-
posito a base di resina. Per substrati significativamente discromici si rac-
comanda di cementare con un colore dentina per garantire un colore più 
omogeneo.

6.3. Prendere tra le dita una quantità appropriata di composito e arrotolarla  
in una pallina. Con la punta delle dita premere la pallina sull’interno della 
ricostruzione. Usare una spatola per distribuire il composito in maniera 
uniforme all’interno della ricostruzione.

6.4.  Posizionare delicatamente la ricostruzione sul dente preparato e tenerla in 
posizione con una pressione uniforme.

6.5. Polimerizzare con una lampada fotopolimerizzatrice per 2 secondi e ri-
muovere tutto il composito in eccesso. 

6.6.  Completare la fotopolimerizzazione per 20 secondi su tutte le superfici e i 
margini usando un a lampada con intensità di luce 1000 mW/cm2. 

6.7. La cementazione può essere effettuata anche con cementi a base di  
resina convenzionali. In tal caso attenersi alle istruzioni per l’uso del fab-
bricante.  

 
7. Ceramir i-BLOCK (blocchetto da impianti): 
 Il blocchetto Ceramir da impianti include un buco che si integra perfetta-

mente con la base di interfaccia in titanio o attacco simile.
7.1. Singola unità corona abutment (corona + base in titanio): la corona fabbri-

cata con CAD/CAM è unita extraoralmente alla base in titanio. La corona/
attacco in titanio è avvitata all’impianto. Sigillare l’accesso della vite con 
composito intaroralmente.

7.2. Per la cementazione alla base in titanio attenersi alle istruzioni del fabbri-
cante.

 
8. Rifinitura e lucidatura della ricostruzione 
 Dopo aver cementato adesivamente la ricostruzione, aggiustare l’occlu-

sione con gli strumenti abrasivi adeguati.
 Rifinire le aree interprossimali con striscie abrasive e striscie da lucidatura.
 Lucidare  le aree cervicali con coppette da lucidatura in sil icone .
 La lucidatura finale è eseguita con gommini in sil icone e con feltrini  

di cotone/lino.

Contraindicazioni
Controindicato in situazioni di qualsiasi ipersensibi l i tà o al lergia a qualcuno 
degli ingredienti.

Scadenza
La data di scadenza e i l numero di lotto sono riportati sul la confezione. Non 
usare oltre la data di scadenza. 
Per un uso ottimale si raccomanda di conservare a temperature ambiente al 
r iparo da luce solare diretta e umidità elevata. 

Importante
Per ottenere r isultati cl inici ottimali, si consigl ia di uti l izzare tutti i componenti 
Ceramir di questo sistema in combinazione tra loro.

Data di emissione di questo documento informativo
03-2024 

Utilização prevista
Os Ceramir CAD/CAM BLOCKS são usados no fabrico de restaurações indi-
retas altamente estéticas de dentes individuais pela tecnologia CAD/CAM. 

Introdução
Através de um processo de fabrico de ponta, os Ceramir CAD/CAM BLOCKS 
consistem numa única fase de vidro integrada numa matriz híbrida. Isso re-
sulta em propriedades estéticas idênticas às da cerâmica de vidro feldspá-
tica, mas sem a fragi l idade da cerâmica pura.  

Composição
Vidro de bário dentário
Matriz híbrida à base de bis-GMA
Pigmentos
Aditivos
Catal isador

Dados técnicos   
Taxa de preenchimento: 82 % por peso = 65 % por volume. Tamanho das 
partículas de preenchimento inorgânico entre 0,02–0,7 µm.

Tonalidade
Disponível em 5 tonalidades. 
Ceramir T-BLOCK (bloco translúcido) em tonalidade de esmalte. 
Ceramir C-BLOCK (bloco cromático) nas tonalidades A0, A1, A2 e A3.
Ceramir i-BLOCK nas tonalidades de esmalte e cromático A0, A1, A2 e A3.

Tamanho do bloco  
Disponível num único tamanho universal: 12x14x18 mm   

Indicações
- Facetas
- Facetas f inas
- Facetas oclusais
- Inlays, onlays
- Coroas parciais
- Coroas anteriores/posteriores
- Restaurações implantossuportadas: coroas f ixadas com parafusos  

Aplicação recomendada
1.  Conceção da preparação
1.1.  A espessura mínima das paredes deve ser de 0,5 mm. 
 Para as facetas, a espessura mínima cervical deve ser de 0,3 mm.
1.2. Preparar as margens com chanfro ou ombro arredondado. 
1.3. Para inlays e onlays, todas as margens internas e ângulos devem ser arre-

dondados. Evitar margens em contacto oclusal direto com o dente oposto. 
1.4. A espessura mínima da restauração deve ser de 1,5 mm nas áreas de fos-

sas e fissuras e de 1,5 mm nas áreas de cúspides
 
2. Processo de fresagem 

 Para informações sobre a digitalização e o processamento de CAD/CAM, 
consultar as respetivas instruções de util ização e os manuais do sistema 
CAD/CAM correspondente. Observar as instruções do fabricante. Sele-
cionar o programa adequado para blocos híbridos/blocos de compósito e 
fresar de acordo com as instruções de util ização do fabricante.

 Depois do processo de fresagem, verificar quanto a eventuais defeitos. Se 
houver defeitos, como fissuras ou lascas, a restauração deve ser descar-
tada. 

 Se os parâmetros de tamanho do bloco, desbaste ou fresagem não esti-
verem disponíveis, contactar primeiro o fornecedor do sistema CAD/CAM. 

 
3. Acabamento da restauração fresada

 Para o acabamento da restauração, são necessários instrumentos pró-
prios para desbaste/acabamento. Alisar o ponto de fixação do bloco com 
brocas de diamante de granulometria fina prestando especial atenção 
aos contactos proximais. Se necessário, fazer ajustes individuais na forma 
e alisar a estrutura da superfície criada pelo CAD/CAM. O polimento final é 
feito com discos de algodão/linho.

 
4. Pré-tratamento da restauração CAD/CAM Ceramir
4.1.  Verificar o encaixe da restauração no dente.
4.2. Pode ser usada uma união adesiva de resina ou um sistema de união para 

esmalte (p. ex., “edelweiss VENEER BOND”, “Parkell Add&Bond Adhesive 
Composite Primer”, “Bisco All-Bond”, “Clearfil SE Bond”, etc.) disponível no 
mercado para unir a restauração; observar as instruções de util ização do 
fabricante do sistema de união. 

 
5. Pré-tratamento da superfície do dente preparada
5.1. Isolamento e limpeza da preparação: durante o protocolo de ligação/ci-

mentação adesiva através do isolamento do campo cirúrgico, de prefe-
rência com um dique de borracha ou então com rolos de algodão e um 
ejetor de saliva.

5.2. Limpar a superfície do dente com uma escova de polimento e uma pasta 
de limpeza isenta de óleo e de fluoreto e enxaguar com água pulveriza-
da. A seguir, secar cuidadosamente com ar comprimido isento de óleo e 
água. Evitar secar demasiado.

5.3.  Aplicar gel de ácido fosfórico a 37 % no esmalte preparado e deixar escor-
rer o condicionador para a dentina preparada. O condicionador deve ser 
deixado a reagir no esmalte durante 15–30 segundos e na dentina durante 
10–15 segundos. 

5.4.  Enxaguar bem com água e secar cuidadosamente com ar comprimido.
5.5.  Começando pelo esmalte, revestir bem as superfícies dentárias a tratar 

com agente de ligação/adesivo de dentina. O adesivo tem de ser raspado 
cuidadosamente para dentro da superfície do dente durante, pelo menos, 
20 segundos, e fotopolimerizado de acordo com as instruções do fabri-
cante. 

 
6. Processo de cimentação
 Para a cimentação das restaurações do Ceramir CAD/CAM BLOCK, pré-

-tratamento da superfície do dente: recomenda-se vivamente a util ização 
de um cimento compósito de resina adesivo. Para a cimentação e o pré- 
tratamento da estrutura do dente, observar as instruções de util ização do 
fabricante do cimento compósito de resina.

 Para garantir excelentes resultados estéticos, recomenda-se a util ização 
de um sistema de cimento compósito de resina adesivo que inclua um 
sistema de tonalidades.

6.1. Ceramir T-BLOCK (translúcido): a combinação final de tonalidades 
da restauração pode ser ajustada com as tonalidades certas de compó-
sito. Isto pode ser ainda mais individualizado variando as tonalidades de 
compósito de acordo com as variações de cor cervical e incisal no dente 
natural. A pigmentação individual da restauração também pode ser feita 
com kits de pigmentação disponíveis no mercado; observar as instruções 
de util ização do fabricante do kit de pigmentação. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (cromático): aqui as cores combinam para cor-
responder às tonalidades A0, A1, A2 e A3, e a cimentação pode ser feita 
com um compósito de resina. Para substratos muito descolorados, re-
comenda-se uma tonalidade de dentina para se conseguir uma cor mais 
homogénea.

6.3. Pegar numa quantidade adequada de tira de compósito nas pontas dos 
dedos e enrolar formando uma bola. Empurrar a bola para dentro da res-
tauração com as pontas dos dedos. Distribuir o compósito pela restaura-
ção com a espátula. 

6.4. Assentar a restauração com cuidado na superfície preparada do dente e 
manter no lugar exercendo uma pressão uniforme. 

6.5. Usar uma luz para fotopolimerizar durante 2 segundos e remover todo o 
excesso de material compósito

6.6. Proceder à fotopolimerização final durante 20 segundos em todas as 
superfícies e margens com uma unidade de fotopolimerização com uma 
intensidade de luz de 1000 mW/cm2. 

6.7. A cimentação também pode ser feita com cimentos de retenção mecâni-
ca resinosos convencionais. Nesse caso, observar as instruções de util i-
zação do fabricante. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (bloco de implantes): 
 O bloco de implantes Ceramir dispõe de um furo que permite a integração 

precisa numa interface de base de titânio ou numa fixação idêntica.
7.1. Coroa de pilar como unidade individual (coroa + base de titânio): a co-

roa CAD/CAM fabricada pode ser ligada extraoralmente à base de titânio. 
Apertar a base de coroa/titânio ao implante. Selar intraoralmente o canal 
roscado com compósito.

7.2. Para a cimentação a uma base de titânio, observar as instruções do fabri-
cante.

 
8. Acabamento e polimento da restauração concluída  
 Depois da cimentação adesiva da restauração, ajustar a oclusão/articula-

ção com instrumentos de acabamento adequados. 
 Trabalhar as áreas interproximais com tiras de dedo e polir com tiras de 

polimento.
 Polir as áreas cervicais com copos de polimento de silicone.
 O polimento final é feito com polidores de silicone e discos de algodão/

linho.

Contraindicações
Contraindicado no caso de hipersensibi l idade ou alergia a qualquer um dos 
componentes.

Hinweis
Abgabe nur an Zahnärzte und zahntechnische Labors oder in deren Auftrag. 
Von Kindern fernhalten! Nur für den zahnärztl ichen Gebrauch!

Istruzioni per l’uso Italiano

Nota
Può essere fornito solo a dentisti e laboratori odontoiatr ici o per conto loro. 
Tenere lontano da bambini ! Solo per noi da parte di dentisti!

Instruções de utilização Português

Vida útil
O prazo de val idade e o número de lote estão marcados nos recipientes e na 
embalagem. Não usar depois do prazo de val idade. 
Para o melhor desempenho, recomenda-se o armazenamento à temperatu-
ra ambiente ao abrigo da luz solar direta e da humidade excessiva. 

Importante
Para garantir os melhores resultados cl ínicos, recomendamos que todos 
os componentes Ceramir neste sistema sejam usados uns com os outros.

Data de publicação deste folheto informativo
03-2024

Avsedd användning
Ceramir CAD/CAM BLOCKS används för ti l lverkning av mycket estetiska in-
direkta entandsrestaureringar med CAD/CAM-teknik.  

Introduktion
Via en högteknologisk ti l lverkningsprocess består Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS av enfasigt glas inbäddat i en hybridmatris. Resultatet ger estetiska 
egenskaper som l iknar de som återf inns hos fältspatsporsl in men utan de 
rena keramernas sprödhet.  

Sammansättning
Barium dentalglas
Bis-GMA-baserad hybridmatris
Pigment
Ti l lsatser
Katalysator

Tekniska data   
Fil lerinnehåll: 82 viktprocent = 65 volymprocent. Interval let för oorganiska 
f i l lerpartiklars storlek är från 0,02 ti l l 0,7 μm.

Färg
Til lgänglig i 5 färger. 
Ceramir T-BLOCK (translucent block) i emaljfärg. 
Ceramir C-BLOCK (chroma-block) i färgerna A0, A1, A2 och A3.
Ceramir i-BLOCK i emalj- och chroma-färger A0, A1, A2 och A3.

Blockstorlek 
Til lgänglig i en universalstorlek: 12x14x18 mm  

Indikationer
- Fasader
- Skalfasader
- Ocklusala skal
- Inlägg, onlay
- Partialkronor
- Anteriora/posteriora kronor
- Implantatstödda restaureringar: skruvretinerade kronor 

Rekommenderad användning
1.  Preparationens utformning
1.1.  Minimal väggtjocklek ska vara minst 0,5 mm. 
 För fasader är den minimala cervikala tjockleken minst 0,3 mm.
1.2. Preparera gränserna med chamfer eller rundad skulderpreparation. 
1.3. För inlägg och onlay bör alla inre kanter och vinklar vara rundade. Undvik 

prepgränser i direkt ocklusal kontakt med motstående tand. 
1.4. Konstruktionens minsta tjocklek bör vara 1,5 mm i områden med fossor 

och fissurer och 1,5 mm i områden med kuspar. 
 
2. Fräsningsprocess 

 Se respektive bruksanvisning och manualer för respektive CAD/CAM-sys-
tem för information om skanning och CAD/CAM-bearbetning. Följ alltid til l-
verkarens anvisningar. Välj lämpligt program för Hybrid Blocks/Composite 
Blocks och fräs enligt til lverkarens bruksanvisning.

 Efter fräsningen kontrolleras för eventuella defekter. Om det finns defekter 
som sprickor eller flisor ska konstruktionen kasseras. 

 Kontakta din leverantör av CAD/CAM-systemet i förväg om blockstorleken 
och slipnings- eller fräsningsparametrar inte är til lgängliga. 

 
3. Finishering av fräst restaurering

 För finishering av konstruktionens krävs lämpliga instrument för slipning 
och finishering. Jämna til l blockets fästpunkt med finkorniga diamantborr 
och var extra försiktig med approximalkontakterna. Det kan behövas indi-
viduella formjusteringar och utjämning av den ytstruktur som skapats av 
CAD/CAM. Den avslutande poleringen görs med bomulls- eller linnetrissa.

 
4. Förbehandling av Ceramir CAD/CAM-restaureringen
4.1.  Kontrollera konstruktionens passning på tanden.
4.2. Ett kommersiellt ti l lgängligt adhesivt bondingmedel för resin eller emalj 

(t.ex. ”edelweiss VENEER BOND”, ”Parkell Add&Bond Adhesive Compo-
site Primer”, ”Bisco All-Bond”, ”Clearfil SE Bond”, etc.) kan användas för 
bonding av restaureringen. Bruksanvisningen från til lverkaren av bonding-
medlet ska följas. 

 
5. Förbehandling av preparerad tandyta
5.1. Isolering och rengöring av preparationen: Under förfarandet med cemen-

tering isoleras operationsområdet helst med koffedam eller alternativt 
med bomullsrullar och salivsug.

5.2. Rengör tandytan med en polerborste och olje- och fluoridfri rengörings-
pasta och skölj med vattenspray. Torka sedan lätt med vatten och oljefri 
luft. Undvik att torka för mycket.

5.3.  Applicera 37 % fosforsyregel på preparerad emalj och låt sedan etsmedlet 
flyta ut över det preparerade dentinet. Etsmedlet får sitta kvar för att rea-
gera på emaljen i 15–30 sekunder och på dentin i 10–15 sekunder. 

5.4.  Skölj noggrant med vatten och luftblästra försiktigt.
5.5.  Börja med emaljen och täck noggrant de tandytor som ska behandlas 

med ett medel för dentinbonding. Adhesiven ska gnuggas in försiktigt  
i tandytan i minst 20 sekunder och ljushärdas enligt til lverkarens anvis-
ningar. 

 
6. Cementeringsförfarande
 För cementering av Ceramir CAD/CAM BLOCK-konstruktioner, förbehand-

ling av tandytan: Vi rekommenderar starkt användning av ett adhesivt 
cement av resinkomposit. Följ bruksanvisningen från til lverkaren av resin-
kompositcementet för cementering och förbehandling av tandstrukturen.

 För att garantera optimal estetiska resultat rekommenderar vi användning 
av ett adhesivt cement av resinkomposit som har ett färgsystem.

6.1. Ceramir T-BLOCK (translucent): Den slutliga färgmatchningen av 
konstruktionen kan justeras med lämpliga kompositfärger. Detta kan 
individualiseras ytterligare genom att variera kompositfärgerna enligt 
cervikala och incisala färgvariationer hos den naturliga tanden. Individu-
ell färgläggning av restaureringen kan också göras med färgningssatser 
til lgängliga i handeln, följ den bruksanvisning som färgningssatsens til lver-
kare til lhandahåller. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma): Dessa är färgmatchade för att över-
ensstämma med färgerna A0, A1, A2 och A3 och kan cementeras med en 
resinkomposit. För kraftigt missfärgade underlag (dentin) rekommenderar 
vi en dentinfärg för en mer homogen färg.

6.3. Ta lämplig kompositmängd och använd en spatel för att fördela komposi-
ten jämt i konstruktionen.

6.4. Placera försiktigt restaureringen på den preparerade tandytan och håll 
den på plats med jämnt tryck. 

6.5. Ljushärda med härdljuslampa i 2 sekunder och avlägsna allt överskott av 
kompositmaterial

6.6. Avsluta härdningen i 20 sekunder på alla ytor och kanter med en härdljus-
lampa med ljusintensitet på 1000 mW/cm2. 

6.7. Cementering kan också göras med konventionellt resincement. Följ i så fall 
ti l lverkarens bruksanvisning. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implantatblock): 
 Ceramir implantatblock har ett inbyggt borrhål som är exakt anpassat til l 

en titanbaserad gränsyta eller liknande attachment.
7.1. Krona på distans som singelenhet (krona + titanbas): Den CAD/CAM-till-

verkade kronan kan bondas på titanbasen extraoralt. Skruva fast kronan/
titanbasförankringen på implantatet. Försegla skruvkanalen med kompo-
sit intraoralt.

7.2. Följ ti l lverkarens anvisningar för cementering til l titanbasen.
 
8. Finishering och polering av den färdiga restaureringen  
 Efter att restaureringen cementerats adhesivt kan ocklusion och artikula-

tion justeras med lämpliga finisheringsinstrument. 
 Bearbeta approximalytorna med grövre strips och polera sedan med  

polerstrips.
 Polera cervikalt med polerkopp av silikon.
 Slutpolering görs med silikonpolerare och bomulls- eller linnetrissor.

Kontraindikationer
Kontraindicerad för fal l av hypersensibi l i tet el ler al lergi mot någon av be-
ståndsdelarna.

Hållbarhet
Utgångsdatum och partinummer markeras på förpackningar och emballa-
ge. Får inte användas ef ter utgångsdatum. 
För optimal prestanda rekommenderar vi förvaring vid rumstemperatur i 
skydd från direkt sol l jus och hög luf tfuktighet. 

Viktigt
För att säkerstäl la optimala kl iniska resultat, rekommenderar vi att al la  
Ceramir-komponenter i detta system används ti l lsammans med varandra.

Utgivningsdatum för denna informationsbroschyr
03-2024

Tiltenkt bruk
Ceramir CAD/CAM BLOCKS brukes ti l å produsere svært estetiske, indirekte 
restaureringer av enkelttenner med CAD/CAM-teknologi. 

Innføring
Gjennom en state-of-the-art produksjonsprosess består Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS av en enkelt glassfase lagt inn i en hybrid matrise. Det fører ti l at de 
estetiske egenskapene er ti lsvarende egenskapene ti l feltspat-glasskera-
mikk, uten å ha ren keramikks skjørhet. 

Sammensetning
Dentalt barium-glass
Bis-GMA-basert hybrid matrise
Pigmenter
Ti lsetningsstof fer
Katalysator

Tekniske data   
Fyl lstof f-forhold: 82 vekt% = 65 volum%. Uorganiske fyl lstof fpartikler l igger 
innenfor et område fra 0,02–0,7 µm.

Farge
Tilgjengelig i 5 farger. 
Ceramir T-BLOCK (gjennomskinnelig blokk) i emaljefarge. 
Ceramir C-BLOCK (kroma-blokk) i farger fra A0, A1, A2 og A3.
Ceramir i-BLOCK i emalje- og kroma-farger, A0, A1, A2 og A3.

Blokkstørrelse 
Tilgjengelig i én universel l størrelse: 12x14x18 mm   

Indikasjoner
- Skal lfasetter
- Tynne skal lfasetter
- Okklusale skal lfasetter
- Inlays, onlays
- Delkroner
- Anteriore/posteriore kroner
- Implantatstøttede restaureringer: kroner festet med skrue 

Anbefalt anvendelse
1.  Design på preparering
1.1.  Minimum tykkelse på vegger skal være minst 0,5 mm. 
 For skallfasetter skal minimal cervikal tykkelse være minst 0,3 mm.
1.2. Preparer kantene med fas eller avrundet trinnvis preparering. 
1.3. For inlays og onlays må alle innvendige kanter og vinkler avrundes. Unngå 

at kantene kommer i direkte okklusal kontakt med motstående tann. 
1.4. Minimum tykkelse på restaureringen skal være 1,5 mm i områder med gro-

per og fissurer og 1,5 mm i cusp-områder.
 
2. Freseprosedyre 

 Du finner informasjon om skanning og CAD/CAM-bearbeiding i de respek-
tive bruksanvisningene og håndbøkene for gjeldende CAD/CAM-system. 
Produsentens instruksjoner må følges. Velg egnet program for hybride 
blokker / komposittblokker og fres i samsvar med produsentens bruksan-
visning.

 Kontroller om det finnes defekter etter endt fresing. Hvis det finnes defek-
ter, f.eks. sprekker eller spondannelse, skal restaureringen kasseres. 

 Hvis blokkstørrelsen og parametere for sliping eller fresing ikke er tilgjen-
gelige, må du på forhånd kontakte leverandøren av CAD/CAM-systemet.

 
3. FreseprosedyrePussing og polering av freste restaureringer

 Det behøves egnede instrumenter for sliping og polering når restaurerin-
gen skal pusses og poleres. Glatt ut blokkens festepunkt med finkornede 
diamantbor, og vær spesielt oppmerksom på de proksimale kontaktene. 
Utfør om nødvendig individuelle justeringer av formen, og glatt ut overfla-
testrukturen som er skapt av CAD/CAM. Siste polering oppnås ved hjelp av 
poleringsskiver av bomull/lin.

 
4. Forbehandling av Ceramir CAD/CAM-restaurering
4.1.  Kontroller at restaureringen passer på tannen.
4.2. En i handelen tilgjengelig resinbasert adhesiv bonding eller emaljebonding 

(f.eks. ”edelweiss VENEER BOND”, ”Parkell Add&Bond Adhesive Composi-
te Primer”, ”Bisco All-Bond”, ”Clearfil SE Bond”, osv.) kan brukes til å binde 
restaureringen; bruksanvisningen fra produsenten av bondingmiddelet 
må følges. 

 
5. Forbehandling av preparert tannflate
5.1. Isolering og rengjøring av prepareringen: Under prosedyren med adhesiv 

festing/sementering må det utføres grundig isolering av behandlingsom-
rådet – fortrinnsvis med kofferdam, eller alternativt med bomullsruller og 
spyttsuger.

5.2. Rengjør tannflaten med en poleringsbørste og olje- og fluorfri rengjørings-
pasta, og skyll med vannspray. Tørk deretter lett med vann- og oljefri luft. 
Unngå å tørke for mye.

5.3.  Påfør 37 % fosforsyregel på den preparerte emaljen og la etsemiddelet 
flyte over på preparert dentin. Etsemiddelet skal ha anledning til å reagere 
på emaljen i 15–30 sekunder og deretter på dentinet i 10–15 sekunder. 

5.4.  Skyll grundig med vann, og tørk forsiktig med trykkluft.
5.5.  Start med emaljen og sett tannflaten som skal behandles grundig inn med 

bondingmiddel/adhesiv for dentin. Adhesivet må gnis forsiktig inn i tannfla-
ten i minst 20 sekunder og lysherdes i samsvar med produsentens instruk-
sjoner. 

 
6. Sementeringsprosedyre
 Til sementeringen av Ceramir CAD/ CAM BLOCK-restaureringer, forbe-

handling av tannflaten: Det anbefales sterkt å bruke adhesiv, resinbasert 
komposittsement. Under sementering og forbehandling av tannstruktu-
ren må du følge bruksanvisningen fra produsenten av den resinbaserte 
komposittsementen.

 For å være garantert optimale estetiske resultater anbefales det å bruke et 
system for adhesiv, resinbasert komposittsystem som inkluderer et farge-
system.

6.1. Ceramir T-BLOCK (gjennomskinnelig): Den siste fargetilpasningen 
av restaureringen kan justeres ved hjelp av egnede komposittfarger. Dette 
kan individualiseres ytterligere ved å variere komposittfargene i henhold 
til cervikale og incisale fargevariasjoner i den naturlige tannen. Individuell 
farging av restaureringen kan også oppnås ved hjelp av fargesett som er 
tilgjengelige i handelen; bruksanvisningen fra produsenten av fargesettet 
må følges. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (kroma): Disse har farger som er tilpasset fargene 
A0, A1, A2 og A3, og kan sementeres ved hjelp av en resinbasert kompo-
sitt. For substrater som er alvorlig misfarget, anbefales dentinfarge for å få 
en mer homogen farge.

6.3. Ta en passende mengde av komposittstrengen mellom fingertuppene og 
rull den til en kule. Trykk kulen inn på innsiden av restaureringen med fin-
gertuppene. Bruk et spatelinstrument for å fordele kompositten jevnt på 
restaureringen. 

6.4. Sett restaureringen forsiktig på plass på den preparerte tannflaten og hold 
den på plass ved å utøve et jevnt trykk. 

6.5. Lysherd med herdelampe i 2 sekunder, og fjern alt overflødig kompositt-
materiale

6.6. Utfør siste lysherding i 20 sekunder på alle overflater og kanter med en 
herdelampe med lysintensitet på 1000 mW/cm2. 

6.7. Sementering kan også oppnås med konvensjonell resinbasert sement. I et 
slikt tilfelle må du følge produsentens bruksanvisning. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implantatblokk): 
 Ceramir implantatblokken har et innebygd borehull som kan integreres 

nøyaktig i et titan-grensesnitt eller liknende feste.
7.1. Krone med distanse som én enhet (krone + titanbase): CAD/CAM-fabrik-

kert krone kan festes til titanbasen utenfor munnen. Skru kronen/titan-
base-distansen på implantatet. Skruekanalen forsegles med kompositt 
intraoralt.

7.2. Når det gjelder sementering til titanbasen, må du følge produsentens in-
struksjoner.

 
8. Pussing og polering av den ferdige restaureringen  
 Etter endt adhesiv sementering av restaureringen kan du justere okklu-

sjon/artikulering med egnede instrumenter til pussing og polering. 
 Bearbeid interproksimale områder med fingerstrips, og poler deretter 

med poleringsstrips.
 Poler de cervikale områdene med silikon-poleringskopp.
 Siste polering utføres med silikonpolerere og skiver av bomull/lin.

Kontraindikasjoner
Kontraindisert i t i l fel ler hvor det forel igger overfølsomhet el ler al lergi overfor 
noen av innholdsstof fene.

Oppbevaringstid
Utløpsdato og lot-nummer er angitt på beholderne og pakningene. Skal ikke 
brukes etter utløpsdatoen. 
Med tanke på optimal ytelse anbefales det å oppbevare produktet ved rom-
temperatur på et sted hvor det ikke utsettes for direkte sol og høy fuktighet. 

Viktig
For å sikre optimale kl iniske resultater anbefaler vi at al le Ceramir-kompo-
nentene i dette systemet brukes i kombinasjon med hverandre.

Dato for utgivelse av dette pakningsvedlegget
03-2024

Suunniteltu käyttö
Ceramir CAD/CAM BLOCKS -aihioita käytetään erittäin esteettisten,  
epäsuorien yksittäisen hampaan restaurointien valmistukseen CAD/
CAM-tekniikal la. 

Nota
Fornecimento exclusivo a dentistas e laboratórios dentários ou em seu 
nome. Manter fora do alcance das crianças! Uti l ização exclusiva por parte 
de dentistas!

Bruksanvisning Svenska

Observera
Får endast levereras ti l l tandläkare och tandtekniska laboratorier el ler på 
deras begäran. Förvaras utom räckhåll för barn! Endast för dentalt bruk!

Bruksanvisning Norsk

Merk
Skal bare leveres ti l tannleger og tannlaboratorier, el ler på vegne av disse. 
Oppbevares uti lgjengelig for barn! Skal bare brukes av tannleger!

Käyttöohje Suomalainen

Johdanto
Huipputason valmistustekniikan ansiosta Ceramir CAD/CAM BLOCKS -ai-
hiot koostuvat yhdestä hybridimatri is i in integroidusta lasifaasista. Tämän 
ansiosta esteettiset ominaisuudet ovat samanlaiset kuin maasälpäposli ini l la 
i lman puhtaan keraamin haurautta.  

Koostumus
Hammaslääketieteel l inen bariumlasi
Bis-GMA-pohjainen hybridimatri is i
Pigmentit
Lisäaineet
Katalyytti

Tekniset tiedot   
Täyteaineiden suhde: 82 paino-% = 65 ti lavuus-%. Epäorgaanisten täyteai-
neiden hiukkaskoko on 0,02−0,7 µm.

Sävyt
Saatavana on 5 sävyä. 
Ceramir T-BLOCK (läpikuultava aihio) ki i l lesävynä. 
Ceramir C-BLOCK (väriaihio) sävyinä A0, A1, A2 ja A3.
Ceramir i-BLOCK ki i l le- ja värisävyinä, A0, A1, A2 ja A3.

Aihion koko  
Saatavana yksi yleiskoko: 12x14x18 mm   

Indikaatiot
- Laminaatit
- Ohuet laminaatit
- Okklusaal iset laminaatit
- Inlayt, onlayt
- Osakruunut
- Anterioriset / posterioriset kruunut
- Implanttituetut restauraatiot: ruuviki innitteiset kruunut 

Käyttösuositus
1.  Preparointi
1.1.  Seinämien vähimmäispaksuus on 0,5 mm. 
 Laminaattien kervikaaliosan vähimmäispaksuus on 0,3 mm.
1.2. Preparoi reunat tekemällä viiste tai pyöristämällä ne. 
1.3. Inlay- ja onlay-täytteiden kaikki sisäreunat ja kulmat on pyöristettävä. Varo, 

etteivät reunat ole suorassa okklusaalisessa kontaktissa vastakkaiseen 
hampaaseen. 

1.4. Restauraation vähimmäispaksuus on 1,5 mm hammaskuoppien ja -uurtei-
den alueella ja 1,5 mm kuspien alueella. 

 
2. Jyrsintä 

 Tietoa skannauksesta ja CAD/CAM-prosessista on kyseisen CAD/
CAM-järjestelmän käyttöohjeissa ja oppaissa. Valmistajan ohjeita on nou-
datettava. Valitse asianmukainen hybridiaihioille / komposiittiaihioille tar-
koitettu ohjelma ja jyrsi ne valmistajan antamien ohjeiden mukaan.

 Tarkista restauraatio jyrsinnän jälkeen vaurioiden suhteen. Jos restauraa-
tiossa on vaurioita, kuten halkeamia tai säröjä, restauraatio on hävitettävä. 

 Jos aihion kokoa, hiontaa tai jyrsintää koskevat parametrit eivät ole käytet-
tävissä, ota ensin yhteyttä CAD/CAM-järjestelmän toimittajaan. 

 
3. Jyrsityn restauraation viimeistely

 Restauraation viimeistelyyn tarvitaan asianmukaiset hionta-/viimeiste-
lyinstrumentit. Tasoita aihion kiinnityskohta hienorakeisilla timanttiporilla 
kiinnittäen erityistä huomiota proksimaalisiin kontakteihin. Muokkaa res-
tauraation muotoa tarvittaessa yksilöll isesti ja tasoita CAD/CAM-järjestel-
mällä tehty pinnan rakenne. Viimeistelykiil lotukseen käytetään puuvilla-/
pellavatyynyjä.

 
4. Ceramir CAD/CAM-restauraation esikäsittely
4.1.  Varmista restauraation sopivuus hampaaseen.
4.2. Kaupallisesti saatavaa resiinipohjaista adhesiivista sidosainetta tai kii lteen 

sidosainetta (esim. ”edelweiss VENEER BOND”, ”Parkell Add&Bond Adhe-
sive Composite Primer”, ”Bisco All-Bond”, ”Clearfil SE Bond”, jne.) voidaan 
käyttää restauraation sidostamiseen; sidosaineen valmistajan käyttöoh-
jetta on noudatettava. 

 
5. Preparoidun hampaan pinnan esikäsittely
5.1. Preparoinnin eristys ja puhdistus: Kiinnityksen / sementoinnin ajaksi toi-

menpidealue eristetään huolellisesti – mieluiten kofferdamilla tai vaihtoeh-
toisesti vanurulli l la ja sylki-imurilla.

5.2. Puhdista hampaan pinta kiil lotusharjalla sekä öljyttömällä ja fluorittomalla 
puhdistustahnalla, ja huuhtele vesisuihkulla. Kuivaa sitten hieman kuivalla 
ja öljyttömällä ilmalla. Varo kuivaamasta li ikaa.

5.3.  Applikoi preparoituun kiilteeseen 37 %:sta fosforihappogeeliä ja anna et-
sausaineen sitten valua preparoituun dentiiniin. Etsausaineen tulee antaa 
vaikuttaa kiilteessä 15–30 sekuntia ja dentiinissä 10–15 sekuntia. 

5.4.  Huuhtele huolellisesti vedellä ja kuivaa hellävaroen paineilmalla.
5.5.  Aloita kiilteestä pinnoittaen hoidettavan hampaan pinnat huolellisesti 

dentiinin sidostusaineella / kiinnitysaineella. Kiinnitysainetta on hierotta-
va hellävaroen hampaan pintaan vähintään 20 sekuntia ja valokovetettava 
valmistajan ohjeiden mukaan. 

 
6. Sementointi
 Hampaan pinnan esikäsittely ennen Ceramir CAD/CAM BLOCK -restau-

raatioiden sementointia: Adhesiivisen resiinipohjaisen yhdistelmämuo-
visementin käyttäminen on erittäin suositeltavaa. Noudata hampaan 
rakenteen sementoinnin ja esikäsittelyn osalta resiinipohjaisen yhdistel-
mämuovisementin valmistajan toimittamia käyttöohjeita.

 Optimaalisten esteettisten tulosten takaamiseksi suositellaan sävytys-
järjestelmän sisältävän adhesiivisen resiinipohjaisen yhdistelmämuovise-
mentin käyttöä.

6.1. Ceramir T-BLOCK (läpikuultava): Restauraation lopullista sävyä voi-
daan muuttaa vastaavien yhdistelmämuovisävyjen avulla. Sävyä voidaan 
muokata yksilöll isesti valitsemalla yhdistelmämuovin sävyt luonnollisen 
hampaan kervikaali- ja inkisaalialueiden värien vaihteluiden mukaan. Res-
tauraation yksilöll iseen värjäykseen voidaan käyttää kaupallisesti saatavia 
värjäysjärjestelmiä; värjäysjärjestelmän valmistajan käyttöohjetta on nou-
datettava. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (väriaihiot): Näiden aihioiden värit ovat yhteenso-
pivia sävyjen A0, A1, A2 ja A3 kanssa, ja niiden sementointiin voidaan käyt-
tää resiinipohjaista yhdistelmämuovia. Vakavasti värjäytyneille pinnoille 
suositellaan dentiinisävyä, jotta saadaan aikaan homogeenisempi väri.

6.3. Annostele tarvittava määrä yhdistelmämuovia sormenpäähän ja muotoile 
siitä pallo. Työnnä pallo sormenpäillä restauraation sisäpuolelle. Levitä yh-
distelmämuovi tasaisesti restauraatioon lastaa apuna käyttäen. 

6.4. Aseta restauraatio hellävaroen preparoidun hampaan pinnalle ja pidä sitä 
paikallaan painamalla sitä tasaisesti. 

6.5. Valokoveta 2 sekuntia valokovettajalla ja poista kaikki ylimääräinen yhdis-
telmämuovi.

6.6. Valokoveta kaikki pintoja ja reunoja lopuksi 20 sekuntia valokovettajalla, 
jonka valon voimakkuus on 1 000 mW/cm2. 

6.7. Sementointiin voidaan käyttää myös tavanomaisia resiinisementtejä. Nou-
data niiden osalta valmistajan antamia ohjeita. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implanttiaihio): 
 Ceramir-implanttiaihiossa on integroitu porausreikä, joka sopii tarkasti  

titaanirakenteen li itokseen tai muuhun vastaavaan kiinnikkeeseen.
7.1. Jatkekruunu yksittäisosana (kruunu + titaanirakenne): CAD/CAM-tekniikal-

la valmistetun kruunun voi kiinnittää titaanirakenteeseen suun ulkopuolel-
la. Kierrä kruunun ja titaanirakenteen yhdistelmä implanttiin. Sulje ruuvika-
nava yhdistelmämuovilla suussa.

7.2. Sementoinnissa titaanirakenteeseen on noudatettava valmistajan ohjeita.
 
8. Valmiin restauraation viimeistely ja kiillotus  
 Restauraation sementoinnin jälkeen muokkaa purentaa ja artikulaatiota 

sopivilla viimeistelyinstrumenteilla. 
 Käsittele interproksimaaliset alueet sormiliuskoilla ja kii l lota sitten kiil lotus-

liuskoilla.
 Kiil lota kervikaalialueet sil ikonisella kii l lotuskupilla.
 Viimeistelykiil lotukseen käytetään silikonisia kiil lottimia ja puuvilla-/pellava-

tyynyjä.

Vasta-aiheet
Vasta-aiheinen, jos todetaan yl iherkkyys tai al lergia jol lekin ainesosista.

Kestoaika
Viimeinen käyttöpäivämäärä ja eränumero on merkitty säi l iöihin ja pakkauk-
seen. Älä käytä vi imeisen käyttöpäivämäärän jälkeen. 
Parhaan suorituskyvyn takaamiseksi suositel laan varastointia huoneenläm-
pöti lassa sekä suoralta auringonvalolta ja korkealta kosteudelta suojattuna. 

Tärkeää
Parhaiden kl i inisten tulosten takaamiseksi suosittelemme, että tämän järjes-
telmän kaikkia Ceramir-osia käytetään keskenään.

Tämän pakkausselosteen laatimispäivämäärä
03-2024

Paredzētais lietojums
Ceramir CAD/CAM BLOCKS tiek izmantoti, lai izgatavotu ļoti estētiskas, ne-
tiešas viena zoba restaurāci jas, izmantojot CAD/CAM tehnoloģiju. 

Ievads
Izmantojot mūsdienīgu ražošanas procesu, Ceramir CAD/CAM BLOCKS sa-
stāv no vienas stikla fāzes, kas iestrādāta hibrīda matricā. Rezultātā estē-
tiskās īpašības ir l īdzīgas laukšpata stikla keramikas īpašībām, bet bez t īrās 
keramikas trausluma. 

Sastāvs
Bāri ja zobārstniecības stikls
Hibrīda matrica uz Bis-GMA bāzes
Pigmenti
Papildvielas
Katal izators

Tehniskie dati   
Pildvielas attiecība: 82 % no svara = 65 % no ti lpuma. Neorganisko pi ldvielu 
daļ iņu izmērs ir 0,02–0,7 µm.

Tonis
Pieejami 5 toņi. 
Ceramir T-BLOCK (caurspīd īgs bloks) emaljas tonī. 
Ceramir C-BLOCK (hroma bloks) A0, A1, A2 un A3 toņos.
Ceramir i-BLOCK emaljas un hroma toņos, A0, A1, A2 un A3.

Bloka izmērs  
Pieejams viens universāls izmērs: 12x14x18 mm   

Indikācijas
- Venīr i
- Plāni venīr i
- Okluzāl i venīr i
- Inlejas, onlejas
- Daļēj ie kroņi
- Priekšējie/aizmugurēj ie kroņi
- Uz implantiem balst ī tas restaurāci jas: uz skrūvēm nostiprināti kroņi 

Ieteicamā lietošana
1.  Dizaina sagatavošana
1.1.  Minimālajam biezumam pie sienām jābūt vismaz 0,5 mm. 
 Venīriem minimālais kakliņa biezums ir vismaz 0,3 mm.
1.2. Sagatavojiet malas ar sl īpēta vai noapaļota pleca sagatavošanu. 
1.3. Inlejām un onlejām visām iekšējām malām un leņķiem jābūt noapaļotiem. 

Izvairieties no tā, lai malas būtu tiešā okluzālā kontaktā ar pretējo zobu. 
1.4. Minimālajam restaurācijas biezumam jābūt 1,5 mm iedobumu un plaisu  

zonās un 1,5 mm kaulu zonās. 
 
2. Frēzēšanas process 

 Informāciju par skenēšanu un CAD/CAM apstrādi skatiet attiecīgajā lieto-
šanas instrukcijā un attiecīgās CAD/CAM sistēmas rokasgrāmatās. Ir jāie-
vēro ražotāja instrukcijas. Izvēlieties atbilstošo programmu hibrīdblokiem/
kompozītblokiem un frēzējiet atbilstoši ražotāja lietošanas instrukcijai.

 Pēc frēzēšanas procesa pārbaudiet, vai nav nekādu defektu. Ja ir kādi 
defekti, piemēram, plaisas vai šķembas, restaurācija ir jāizmet. 

 Ja bloka izmērs, sl īpēšanas vai frēzēšanas parametri nav pieejami, iepriekš 
sazinieties ar CAD/CAM sistēmas nodrošinātāju. 

 
3. Frēzēto restaurāciju apdare

 Restaurācijas pabeigšanai ir nepieciešami piemēroti sl īpēšanas/apda-
res instrumenti. Izl īdziniet bloka stiprinājuma vietu ar smalkiem dimanta 
urbjiem, īpašu uzmanību pievēršot proksimālajiem kontaktiem. Ja nepie-
ciešams, veiciet individuālas formas korekcijas un izl īdziniet CAD/CAM 
izveidoto virsmas struktūru. Noslēguma pulēšana tiek veikta, izmantojot 
kokvilnas/auduma pulētājus.

 
4. Ceramir CAD/CAM restaurācijas iepriekšēja apstrāde
4.1.  Pārbaudiet, vai restaurācija atbilst zobam.
4.2. Restaurācijas saitei var izmantot komerciāli pieejamu sveķu saist-

vielas saiti vai emaljas saiti (piemēram, “edelweiss VENEER BOND”,  
“Parkell Add&Bond Adhesive Composite Primer”, “Bisco All-Bond”,  
“Clearfil SE Bond” utt.); ir jāievēro saites ražotāja lietošanas instrukcija. 

 
5. Sagatavotās zoba virsmas iepriekšēja apstrāde
5.1. Preparāta izolēšana un tīrīšana: saistvielas l īmēšanas/cementēšanas pro-

cedūras laikā rūpīgi izolējiet darbības lauku – vēlams ar gumijas aizsargu 
vai alternatīvi ar vates rull īšiem un siekalu izsūcēju.

5.2. Notīriet zobu virsmu, izmantojot pulēšanas birsti un tīrīšanas pastu bez eļ-
ļas un fluorīda, un noskalojiet ar ūdens strūklu. Pēc tam viegli izžāvējiet ar 
gaisu bez ūdens un eļļas. Izvairieties no pārmērīgas izžāvēšanas.

5.3.  Uzklājiet 37 % fosforskābes želeju uz sagatavotās emaljas, un pēc tam 
uzklājiet kodinātāju uz sagatavotā dentīna. Kodinātājam uz emaljas jāļauj 
reaģēt 15–30 sekundes, bet uz dentīna – 10–15 sekundes. 

5.4.  Rūpīgi noskalojiet ar ūdeni un viegli izžāvējiet ar saspiestu gaisu.
5.5.  Sākot ar emalju, rūpīgi pārklājiet apstrādājamā zoba virsmas ar dentīna 

savienošanas l īdzekli/saistvielu. Saistviela vismaz 20 sekundes uzmanīgi 
jāiestrādā zoba virsmā un jāapgaismo atbilstoši ražotāja instrukcijām. 

 
6. Cementēšanas process
 Ceramir CAD/CAM BLOCK restaurāciju cementēšanai nepieciešama ie-

priekšēja zoba virsmas apstrāde: ieteicams izmantot saistvielas sveķu 
kompozīta cementu. Cementēšanai un iepriekšējai zoba struktūras ap-
strādei ievērojiet sveķu kompozīta cementa ražotāja lietošanas instrukciju.

 Lai garantētu optimālu estētisko rezultātu, ieteicams izmantot saistvielas 
sveķu kompozīta cementa sistēmu, kas ietver toņu sistēmu.

6.1. Ceramir T-BLOCK (caurspīdīgs): gal īgo restaurācijas toni var pielā-
got, izmantojot atbilstošus kompozīta toņus. To var vēl vairāk personalizēt, 
mainot kompozītu toņus atbilstoši dabiskā zoba kakliņa un šķautnes krā-
sas variācijām. Restaurācijas individuālu krāsošanu var veikt arī, izman-
tojot komerciāli pieejamus krāsošanas komplektus; jāievēro krāsošanas 
komplekta ražotāja lietošanas instrukcija. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (hroma): Tos var cementēt ar sveķu kompozītu, iz-
mantojot A0, A1, A2 un A3 toni atbilstošu krāsu. Stipri iekrāsotiem substrā-
tiem ieteicams izmantot dentīna toni, lai nodrošinātu viendabīgāku krāsu.

6.3. Paņemiet atbilstošu daudzumu kompozīta sloksnes ar pirkstu galiem un 
sarullējiet bumbiņā. Ar pirkstu galiem piespiediet bumbiņu pie restaurāci-
jas iekšpuses. Izmantojiet lāpstiņas instrumentu, lai vienmērīgi izl īdzinātu 
kompozītu restaurācijā. 

6.4. Maigi uzlieciet restaurāciju uz sagatavotās zoba virsmas un nostipriniet to 
vietā, izdarot vienmērīgu spiedienu. 

6.5. Apgaismojiet 2 sekundes un noņemiet visu lieko kompozītu
6.6. Visām virsmām un malām veiciet gal īgo apgaismošanu 20 sekundes, iz-

mantojot apgaismošanas ierīci ar gaismas intensitāti 1000 mW/cm2. 
6.7. Cementēšanu var veikt, izmantojot arī parastos sveķu saistvielas cemen-

tus. Šādā gadī jumā ievērojiet ražotāja lietošanas instrukciju. 
 
7. Ceramir i-BLOCK (implanta bloks): 
 Ceramir implanta blokā ir iebūvēts urbums, kas precīzi savienojas ar titāna 

bāzes saskarni vai l īdzīgu stiprinājumu.
7.1. Abutmenta kronis kā viena vienība (kronis + titāna bāze): CAD/CAM izga-

tavoto kroni var piestiprināt pie titāna pamatnes ekstraorāli. Uzskrūvējiet 
kroņa/titāna bāzes stiprinājumu uz implanta. Skrūves kanāla bl īvējums ar 
kompozītu intraorāli.

7.2. Cementēšanai uz titāna pamatnes ievērojiet ražotāja instrukcijas.
 
8. Pabeigtās restaurācijas apdare un pulēšana  
 Pēc tam, kad restaurācija ir atbilstoši cementēta, ar piemērotiem apdares 

instrumentiem pielāgojiet oklūziju/artikulāciju. 
 Apstrādājiet interproksimālās zonas ar pirkstu sloksnēm, pēc tam nosl īpē-

jiet ar pulēšanas sloksnēm.
 Pulējiet kakliņa zonas ar sil ikona pulēšanas uzgali.
 Gal īgo pulēšanu veic ar sil ikona pulētājiem un kokvilnas/auduma pulētā-

jiem.

Kontrindikācijas
Kontrindicēts, ja ir paaugstināta jut ība vai alerģi ja pret kādu no sastāvdaļām.

Derīguma termiņš
Derīguma termiņš un parti jas numurs ir norād ī ts uz konteineriem un iepako-
juma. Neizmantot pēc derīguma termiņa beigām. 
Lai nodrošinātu optimālu veiktspēju, to ieteicams uzglabāt istabas tempera-
tūrā, pasargājot no tiešiem saules stariem un augsta mitruma l īmeņa. 

Svarīgi
Lai nodrošinātu optimālus kl īniskos rezultātus, mēs iesakām izmantot visus 
šīs sistēmas Ceramir komponentus kopā.

Šīs l ietošanas pamācības izdošanas datums
03-2024

Przeznaczenie
Ceramir CAD/CAM BLOCKS są wykorzystywane do wytwarzania wyso-
ce estetycznych odtworzeń jednego zęba przy wykorzystaniu technologii  
CAD/CAM.  

Wprowadzenie
Dzięki zastosowaniu najnowocześniejszego procesu wytwarzania  
Ceramir CAD/CAM BLOCKS składają się z pojedynczej fazy szklanej zatopio-
nej w hybrydowej matrycy. W efekcie estetyczne właściwości są podobne 
do właściwości skaleniowej ceramiki szklanej pozbawionej kruchości czystej 
ceramiki. 

Skład
Dentystyczne szkło barowe
Matryca hybrydowa na bazie Bis-GMA
Barwniki
Dodatki
Katal izator

Dane techniczne   
Stosunek wypełniacza: 82 % wagowo = 65 % objętościowo Rozmiar cząste-
czek wypełniaczy nieorganicznych zawiera się w zakresie od 0,02 do 0,7 µm.

Odcień
Dostępne w 5 odcieniach 
Ceramir T-BLOCK (przejrzysty bloczek) w odcieniu szkl iwa 
Ceramir C-BLOCK (bloczek Chroma) w odcieniach A0, A1, A2 i A3.
Ceramir i-BLOCK w odcieniach szkl iwa i nasycenia: A0, A1, A2 i A3.

Wielkość bloczka  
Dostępne w jednym uniwersalnym rozmiarze: 12x14x18 mm   

Huomautus
Tuotteen saa toimittaa ainoastaan hammaslääkärei l le ja hammaslaborato-
rioihin tai ni iden ti lauksesta. Pidettävä poissa lasten ulottuvi lta. Vain ham-
maslääkärien käyttöön.

Lietošanas instrukcijas Latviešu

Piezīme
Var piegādāt tikai zobārstiem un zobārstniecības laboratori jām vai to uzde-
vumā. Sargāt no bērniem! Paredzēts l ietošanai tikai zobārstiem!

Instrukcja użycia Polski

#23110/03-2024

Ceramir
CAD/CAM BLOCK 
T-BLOCK/C-BLOCK/i-BLOCK 

EN/FR/ES/NL/DA
DE/IT/PT/SV/NO
FI/LV/PL/CZ/HU
ET/LT/BG/RO/EL

HR/SL/SK



Javasolt alkalmazás
1.  A preparáció kialakítása
1.1.  A falaknál a minimális vastagságnak 0,5 mm-nek kell lennie. 
 Héjak esetében a minimális nyaki vastagság 0,3 mm.
1.2. Készítse elő a peremeket ferdére vágott vagy lekerekített vállpreparálással. 
1.3. Inlay-ek és onlay-ek esetében minden belső élt és szöget le kell kerekíteni. 

Kerülje az élek közvetlen okkluzális érintkezését a szemközti foggal. 
1.4. A pótlás minimális vastagsága a barázdák területén 1,5 mm, a csücskök 

területén 1,5 mm.  
 
2. Marási eljárás 

 A szkenneléssel és a CAD/CAM megmunkálással kapcsolatos információ-
kért lásd a megfelelő használati utasításokat és az adott CAD/CAM rend-
szer kézikönyveit. Be kell tartani a gyártói utasításokat. Válassza ki a meg-
felelő programot a hibrid blokkokhoz/kompozit blokkokhoz, és végezze el 
a marást a gyártó használati utasításának megfelelően.

 A marási eljárást követően ellenőrizze, hogy nincsenek-e a blokkokon hi-
bák. Ha bármilyen hiba, például repedés vagy lepattanás van rajta, a pót-
lást ki kell dobni. 

 Ha a blokk mérete, a csiszolási, i l letve marási paraméterek nem állnak ren-
delkezésre, előzetesen lépjen kapcsolatba a CAD/CAM rendszer szolgál-
tatójával. 

 
3. A mart pótlás finírozása

 A pótlás finírozásához megfelelő maró/finírozó eszközök szükségesek. Fi-
nom szemcsézettségű gyémántfúróval simítsa ki a blokk rögzítési pontját, 
különös figyelmet fordítva a proximális érintkezésekre. Szükség esetén 
végezzen egyedi alakigazításokat, és simítsa ki a CAD/CAM által létreho-
zott felületi struktúrát. A végső polírozás pamut/vászon csiszolók segítsé-
gével végezhető el.

 
4. A Ceramir CAD/CAM pótlás előkezelése
4.1.  Ellenőrizze a pótlás il leszkedését a fogon.
4.2. A restauráció ragasztásához a kereskedelemben kapható műgyanta ra-

gasztó vagy zománcragasztó (pl. „edelweiss VENEER BOND”, „Parkell 
Add&Bond Adhesive Composite Primer”, „Bisco All-Bond”, „Clearfil SE 
Bond” stb.) használható; be kell tartani a ragasztó gyártójának használati 
utasítását.

 
5. Az előkészített fogfelület előkezelése
5.1. A preparáció izolálása és megtisztítása: A ragasztási/cementezési proto-

koll során a műtéti terület alapos izolálása – lehetőleg kofferdammal vagy 
alternatívaként vattatekercsekkel és nyálelszívóval.

5.2. Tisztítsa meg a fogfelületet polírozó ecset és olaj- és fluoridmentes tisztí-
tópaszta segítségével, majd öblítse le vízpermettel. Ezután enyhén szárít-
sa meg víz- és olajmentes levegővel. Kerülje a túlszárítást.

5.3.  Vigyen fel az előkészített zománcra 37 %-os foszforsavgélt, majd folyassa 
a savazószert az előkészített dentinre. A savazószert 15–30 másodpercig 
kell reagálni hagyni a zománcon, és 10–15 másodpercig a dentinen. 

5.4.  Öblítse le alaposan vízzel, majd szárítsa meg finoman sűrített levegővel.
5.5.  A zománctól kezdve vonja be alaposan a kezelendő fogfelületeket den-

tinragasztó szerrel/ragasztóval. A ragasztót finoman bele kell dörzsölni a 
fogfelületbe legalább 20 másodpercig, majd fénypolimerizálni kell a gyártó 
utasításai szerint. 

 
6. Cementezési eljárás
 A Ceramir CAD/CAM BLOCK pótlások cementezéséhez végezze el e fog-

felület előkezelését: erősen ajánlott ehhez kompozit ragasztócementet 
használni. A cementezésre és a fogstruktúra előkezelésére vonatkozóan 
kövesse a kompozit cement gyártójának használati utasítását.

 Az optimális esztétikai eredmény garantálása érdekében ajánlott olyan 
kompozit ragasztócement-rendszert használni, amely színező rendszert 
is tartalmaz.

6.1. Ceramir T-BLOCK (áttetsző): A pótlás végső színillesztése a megfe-
lelő kompozitszínek segítségével állítható be. Ez tovább individualizálható 
a kompozitszínek variálásával a természetes fog nyaki és incizális színvál-
tozatainak megfelelően. A restauráció egyedi festése a kereskedelemben 
kapható festőkészletekkel is elvégezhető; be kell tartani a festőkészlet 
gyártójának használati utasítását.

6.2. Ceramir C-BLOCK (színes): Ezek a színek megfelelnek az A0, A1, A2 
és A3 színeknek, és műgyanta-kompozittal cementezhetők. Erősen elszí-
neződött szubsztrátumok esetén a homogénebb szín biztosítása érdeké-
ben dentinszín használata ajánlott.

6.3. Vegyen fel megfelelő mennyiségű kompozitcsíkot az uj jhegyeivel, és gör-
gesse golyóvá. Uj jhegyei segítségével nyomja a golyót a pótlás belsejébe. 
Oszlassa el egyenletesen a kompozitot a pótlásban spatulával. 

6.4. Helyezze a pótlást óvatosan az előkészített fogfelületre, és egyenletes 
nyomást gyakorolva tartsa a helyén. 

6.5. Polimerizálja 2 másodpercig polimerizációs lámpával, és távolítsa el a fe-
lesleges kompozit anyagot.

6.6. Végezze el 20 másodperc alatt a végső polimerizálást minden felületen 
és peremen 1000 mW/cm2 fényintenzitású fénypolimerizációs készülék 
segítségével. 

6.7. A cementezés hagyományos műgyanta ragasztócementekkel is megva-
lósítható. Ebben az esetben kövesse a gyártó használati utasítását. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implantátumblokk): 
 A Ceramir implantátumblokk beépített furattal rendelkezik, amely ponto-

san il leszkedik a titán bázis csatlakozófelületéhez vagy hasonló tartozék-
hoz.

7.1. Pillérkorona egyetlen egységként (korona + titán bázis): A CAD/CAM el-
járással készült korona a szájüregen kívül ragasztható rá a titán bázisra. 
Csavarozza rá a koronát / a titán bázis rögzítőelemét az implantátumra. 
Zárja le a csavarcsatornát kompozittal intraorálisan.

7.2. A titán bázishoz cementezést il letően kövesse a gyártó utasításait.
 
8. Az elkészített pótlás finírozása és polírozása  
 A pótlás beragasztása után állítsa be az okklúziót/artikulációt megfelelő 

finírozó eszközökkel. 
 Munkálja meg az interproximális területeket uj jcsíkokkal, majd polírozza 

őket polírozó csíkokkal.
 Polírozza a nyaki területeket szilikon polírozó haranggal.
 A végső polírozás szilikon polírozók és pamut/vászon csiszolók segítségé-

vel végezhető el.

Ellenjavallatok
Ellenjaval lt az összetevők bármelyikével szembeni túlérzékenység vagy al-
lergia esetén.

Felhasználhatósági idő
A lejárati idő és a gyártási tételszám fel van tüntetve a tárolóedényeken és a 
csomagoláson. Ne használja a lejárati idő után. 
Az optimális tel jesítmény érdekében szobahőmérsékleten, közvetlen nap-
fénytől és magas páratartalomtól védve ajánlott tárolni. 

Fontos
Az optimális kl inikai eredmények biztosítása érdekében javasoljuk a rend-
szerben található összes Ceramir összetevő együttes használatát.

A betegtájékoztató kibocsátásának időpontja:
03-2024

Ettenähtud kasutus
Ceramir CAD/CAM BLOCKS plokke kasutatakse ülimalt esteetil ise, kaudse ük-
siku hamba restauratsiooni tootmiseks, kasutades CAD/CAM-tehnoloogiat. 

Tutvustus
Tänu kaasaegsele tootmisprotsessi le koosnevad Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS plokid ühest klaasfaasist, mis on põimitud hübri idmaatriksisse. Sel-
le tulemusel on esteeti l ised omadused sarnased feldspat klaaskeraamika 
omadega, kuid need pole ni i rabedad nagu puhas keraamika. 

Koostis
Baarium hambaklaas
Bis-GMA-põhine hübri idmaatriks
Pigmendid
Lisandid
Katalüsaator

Tehnilised andmed   
Täitesuhe: 82 % massist = 65 % mahust. Anorgaanil ise täiteaine osakeste 
suurus on vahemikus 0,02–0,7 µm.

Toon
Saadaval 5 toonis. 
Ceramir T-BLOCK (Läbipaistev plokk) email i toonis. 
Ceramir C-BLOCK (Kroomiblokk) toonides A0, A1, A2 ja A3.
Ceramir i-BLOCK email i ja kroomi toonides, A0, A1, A2 ja A3.

Ploki suurus  
Saadaval ühes universaalses suuruses: 12x14x18 mm   

Näidustused
- Vini ir id
- Õhukesed vini ir id
- Oklusaalsed vini ir id
- Inlays, onlays
- Osalised kroonid
- Eesmised/tagumised kroonid
- Implantaadiga toestatud restauratsioonid: kruvidega kinnitatud kroon  

Soovitatav rakendus
1.  Preparatsiooni disain
1.1.  Seinte minimaalne paksus peab olema vähemalt 0,5 mm. 
 Viniiri puhul minimaalne tservikaalne paksus vähemalt 0,3 mm.
1.2. Valmistage veerised ette faasimise või ümarate nurkade preparatsiooniga. 
1.3. Inlay ja onlay puhul peaksid kõik sisemised servad ja nurgad olema üma-

rad. Vältige servade otsest oklusaalset kontakti vastashambaga. 
1.4. Restauratsiooni minimaalne paksus peab olema süvendite ja mõrade piir-

konnas 1,5 mm ning tippude aladel 1,5 mm. 
 
2. Freesimise protsess 

 Skannimise ja CAD/CAM-i töötlemise kohta teabe saamiseks vaadake vas-
tavaid kasutusjuhiseid ja vastava CAD/CAM-süsteemi juhendeid. Tuleb jär-
gida tootja juhiseid. Valige hübriidplokkide/komposiitplokkide jaoks sobiv 
programm ja freesige vastavalt tootja kasutusjuhendile.

 Pärast freesimist kontrollige defektide esinemist. Kui esineb defekte, nagu 
praod või mõranemine, tuleb restauratsioon ära visata. 

 Kui ploki suurus, lihvimis- või freesimisparameetrid pole saadaval, võtke 
eelnevalt ühendust oma CAD/CAM-süsteemi pakkujaga. 

 
3. Freesitud restauratsiooni viimistlus

 Restauratsiooni viimistlemiseks on vaja vastavaid lihvimis-/viimistlus-
instrumente. Siluge ploki kinnituskoht peeneteraliste teemantpuuridega, 
pöörates eril ist tähelepanu proksimaalsetele kontaktidele. Vajadusel viige 
läbi individuaalsed kuju reguleerimised ja siluge CAD/CAM-iga loodud pin-
nastruktuuri. Lõplik poleerimine saavutatakse puuvillase/linase puhastus-
vahendiga.

 
4. Ceramir CAD/CAM restauratsiooni eeltöötlus
4.1. Kontrollige restauratsiooni sobivust hambale.
4.2. Restauratsiooni li imimiseks võib kasutada kaubanduslikult saadaolevat 

vaigust li imi või emaili sideainet (nt „edelweiss VENEER BOND“, „Parkell 
Add&Bond Adhesive Composite Primer“, „Bisco All-Bond“, „Clearfil SE 
Bond“ jne); järgida tuleb sideaine tootja kasutusjuhendit. 

 
5. Ettevalmistatud hambapinna eeltöötlus
5.1. Preparaadi isoleerimine ja puhastamine: Liimimis-/tsementeerimisproto-

kolli käigus isoleerige operatsiooniväli põhjalikult – eelistatavalt kummist 
kaitsekattega või alternatiivselt vatirullide ja sülje väljutajaga.

5.2. Puhastage hambapind poleerimisharja ning õli- ja fluorivaba puhastuspas-
taga ning loputage veepihustiga. Seejärel kuivatage kergelt vee- ja õlivaba 
õhuga. Vältige ülekuivamist.

5.3.  Kandke ettevalmistatud emaili le 37 % fosforhappegeeli ja seejärel valage 
söövitusaine ettevalmistatud dentiinile. Söövitusaine tuleks jätta emaili le 
15–30 sekundiks ja dentiinile 10–15 sekundiks reageerima. 

5.4.  Loputage hoolikalt veega ja kuivatage õrnalt suruõhuga.
5.5.  Katke töödeldavad hambapinnad põhjalikult dentiini l i imimisaine/liimiga, 

alustades emailist. Liim tuleb vähemalt 20 sekundiks õrnalt hambapinda 
hõõruda ja valguskõvastada vastavalt tootja juhistele. 

 
6. Tsementeerimisprotsess
 Ceramir CAD/CAM BLOCK restauratsioonide tsementeerimiseks, hamba-

pinna eeltöötluseks: Soovitav on kasutada li imvaigust komposiittsementi. 
Tsementeerimisel ja hambastruktuuri eeltöötlemisel järgige vaikkompo-
siittsemendi tootja kasutusjuhendit.

 Optimaalsete esteetiliste tulemuste tagamiseks on soovitatav kasutada 
li imvaigust komposiittsemendi süsteemi, mis sisaldab varjundisüsteemi.

6.1. Ceramir T-BLOCK (läbipaistev): Restauratsiooni lõplikku tooni sobi-
vust saab kohandada sobivate komposiittoonide abil. Seda saab veelgi 
individualiseerida, muutes komposiittoone vastavalt hambakaela ja sisse-
lõike värvimuutustele loomulikus hambas. Restauratsiooni individuaalset 
värvimist saab teostada ka kaubanduslikult saadavate värvimiskomplekti-
de abil; järgida tuleb värvimiskomplekti tootja kasutusjuhendit. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma): need on sobitatud värvitoonidega A0, 
A1, A2 ja A3 ning neid saab tsementeerida vaigukomposiidiga. Tugevalt 
värvi muutunud substraatide puhul on homogeensema värvi saamiseks 
soovitatav kasutada dentiini varjundit.

6.3. Võtke sõrmeotstesse sobiv kogus komposiitriba ja rullige see palliks. Va-
jutage sõrme otste abil pall restauratsiooni siseküljele. Kasutage spaatliga 
instrumenti komposiidi ühtlaseks jaotamiseks restauratsiooni. 

6.4. Asetage restauratsioon ettevaatlikult ettevalmistatud hambapinnale ja 
hoidke seda paigal, avaldades ühtlast survet. 

6.5. Valguskõvendage 2 sekundit kõvendusvalgusega ja eemaldada kogu li ig-
ne komposiitmaterjal

6.6. Lõplik valguskõvastumine 20 sekundit kõikidel pindadel ja servadel kõven-
dusseadmega valguse intensiivsusega 1000 mW/cm2. 

6.7. Tsementeerimist saab saavutada ka tavaliste vaiguga li imitavate tsemen-
tide abil. Sellisel juhul järgige tootja kasutusjuhendit. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (implantaadi plokk): 
 Ceramir implantaadiplokil on sisseehitatud puurauk, mis integreerub täp-

selt titaanist alusliidese või sarnase kinnitusega.
7.1. Toetuskroon ühe üksusena (kroon + titaanalus): CAD/CAM-i valmistatud 

krooni saab li imida titaanaluse külge suukaudselt. Kruvige krooni/titaa-
naluse kinnitus implantaadi külge. Kruvikanali tihend komposiidiga int-
raoraalselt.

7.2. Titaanalusele tsementeerimiseks järgige tootja juhiseid.
 
8. Valmis restauratsiooni viimistlemine ja poleerimine  
 Pärast restauratsiooni li imimist reguleerige oklusiooni/li igendust sobivate 

viimistlusvahenditega. 
 Töödelge interproksimaalseid alasid sõrme otstega, seejärel poleerige 

neid poleerimisribadega.
 Poleerige hambakaela piirkondi sil ikoon-poleerimisotsikuga.
 Lõplik poleerimine toimub silikoon-poleerimismasinate ja puuvillase/linase 

puhastusvahenditega.

Vastunäidustused
Vastunäidustatud ül itundlikkuse või al lergia korral mõne koostisosa suhtes.

Säilitusaeg
Taarale ja pakendile on märgitud kõlbl ikkusaeg ja parti i number. Ärge kasu-
tage pärast aegumiskuupäeva. 
Optimaalse jõudluse tagamiseks on soovitatav seda hoida toatemperatuuri l 
otsese päikesevalguse ja kõrge ni iskustaseme eest kaitstult. 

Oluline
Optimaalsete kl i ini l iste tulemuste tagamiseks soovitame sel les süsteemis 
kõiki Ceramir komponente kasutada koos.

Käesoleva pakendi infolehe väl jaandmise kuupäev
03-2024

Naudojimo paskirtis
„Ceramir CAD/CAM BLOCKS“ blokai naudojami labai estetiškoms, netiesio-
ginėms vieno danties restauraci joms gaminti, naudojant CAD/CAM techno-
logi ją. 

Įvadas
Pagamintus pagal pažangiausią technologiją „Ceramir CAD/CAM BLOCKS“ 
blokus sudaro viena stiklo fazė, įterpta į hibridinę matricą. Tokiu būdu esteti-
nės savybės yra panašios į lauko špato stiklo keramikos be grynai keramikai 
būdingo trapumo.  

Sudėtis
Odontologinis bario stiklas
Hibridinė matrica bis-GMA pagrindu
Pigmentai
Priedai
Katal izatorius

Techniniai duomenys   
Užpildo dal is: 82 svorio % = 65 tūrio %. Neorganinio užpildo dalel ių dydžio 
diapazonas 0,02–0,7 µm.

Atspalvis
Galima įsigyti 5 atspalvių. 
„Ceramir T-BLOCK“ (peršviečiamas blokas) emalio atspalvio. 
„Ceramir C-BLOCK“ (spalvotas blokas) A0, A1, A2 ir A3 atspalvių.
„Ceramir i-BLOCK“ emalio ir spalvotų atspalvių, A0, A1, A2 ir A3.

Bloko dydis  
Galima įsigyti vieno universalaus dydžio: 12x14x18 mm   

Indikacijos
- Laminatės
- Plonos laminatės
- Kramtomojo paviršiaus laminatės
- Įklotai, užklotai
- Dal iniai vainikėl iai
- Priekiniai / gal iniai vainikėl iai
- Implantų laikomos restauraci jos: varžtu tvir tinami vainikėl iai  

Rekomenduojamas naudojimas
1.  Preparacijos struktūra
1.1.  Minimalus sienelės storis turi būti ne mažesnis kaip 0,5 mm. 
 Minimalus laminačių storis ties kakliuku ne mažesnis kaip 0,3 mm.
1.2. Kraštus ruoškite su nuožulna arba užapvalintu petimi. 
1.3. Įklotams ir užklotams visos vidinės briaunos ir kampai turi būti užapvalinti. 

Stenkitės, kad tiesioginio okliuzinio kontakto su priešpriešiniu dantimi vie-
toje nebūtų krašto. 

1.4. Minimalus restauracijos storis turi būti 1,5 mm duobučių ir vagelių srityse 
bei 1,5 mm gumburėlių srityse. 

 
2. Frezavimo procesas 

 Informacijos apie skenavimą ir CAD/CAM apdorojimą ieškokite atitinkamo-
je naudojimo instrukcijoje ir atitinkamos CAD/CAM sistemos vadovuose. 
Turi būti laikomasi gamintojo nurodymų. Parinkite tinkamą hibridiniams 
blokams / kompozito blokams skirtą programą ir frezuokite, vadovauda-
miesi gamintojo naudojimo instrukcijomis.

 Baigę frezuoti patikrinkite, ar nėra jokių defektų. Jei yra defektų, tokių kaip 
įtrūkiai ar atskilimai, restauraciją reikia išmesti. 

 Jei nežinote bloko dydžio, šlifavimo ir frezavimo parametrų, iš anksto susi-
siekite su savo CAD/CAM sistemos tiekėju. 

 
3. Išfrezuotos restauracijos užbaigimas

 Norint užbaigti restauraciją, reikalingi tinkami šlifavimo ir apdailos instru-
mentai. Smulkiagrūdžiais deimantiniais grąžtais nugludinkite bloko tvirti-

Megjegyzés
Kizárólag fogorvosok és fogászati laboratóriumok számára vagy azok meg-
bízásából szál l í tható. Gyermekektől távol tartandó! Kizárólag fogorvosok 
által i használatra!

Kasutusjuhend Eesti

Märkus
Võib tarnida ainult hambaarstidele ja hambalaboritele või nende nimel. Hoid-
ke lastele kättesaamatus kohas! Kasutamiseks ainult hambaarstidele!

Naudojimo instrukcija Lietuvių kalba

Wskazania
- l icówki
- l icówki cienkie
– l icówki okluzyjne
– wkłady, nakłady
– korony częściowe
– korony przednie/boczne
– odtworzenia oparte na implancie: korony utrzymywane przez śrubę 

Zalecany sposób aplikacji
1.  Projekt opracowania
1.1.  Minimalna grubość na ściankach powinna wynosić co najmniej 0,5 mm 
 W przypadku licówek minimalna grubość szyjkowa nie mniejsza niż  

0,3 mm
1.2. Opracować krawędzie ze stopniem typu shoulder lub zaokrągleniem. 
1.3. W przypadku wkładów i nakładów wszystkie krawędzie wewnętrzne i kąty 

powinny być zaokrąglone. Unikać krawędzi w bezpośrednim kontakcie 
okluzyjnym z przeciwległym zębem. 

1.4. Minimalna grubość odtworzenia powinna wynosić 1,5 mm w obszarach 
jamki i szczeliny oraz 1,5 mm w obszarach guzka. 

 
2. Proces frezowania 

 Informacje dotyczące skanowania i przetwarzania CAD/CAM można zna-
leźć w odpowiedniej instrukcji użycia i podręcznikach odpowiedniego 
systemu CAD/CAM. Należy przestrzegać instrukcji producenta. Wybrać 
odpowiedni program dla bloczków / bloczków kompozytowych i frezować 
zgodnie z instrukcją obsługi opracowną przez producenta.

 Po procesie frezowania sprawdzić, czy nie ma wad. Jeśli występują  
jakiekolwiek wady, takie jak pęknięcia lub odpryski, należy odrzucić opra-
cowanie. 

 Jeśli informacje o wielkości, parametrach szlifowania lub frezowania nie są 
dostępne, należy się wcześniej skontaktować ze swoim dostawcą syste-
mu CAD/CAM. 

 
3. Wykańczanie frezowanej odbudowy

 Do wykończenia odbudowy potrzebne są odpowiednie narzędzia szlifują-
ce/wykańczające. Wygładzić punt zaczepienia bloczka drobnoziarnistym 
wiertłem diamentowym, zwracając szczególną uwagę na kontakty prok-
symalne. W razie potrzeby wykonać indywidualne dostosowania kształtu 
i wygładzić powierzchnię struktury utworzoną przez CAD/CAM. Ostatecz-
ne polerowanie wykonuje się przy użyciu polerek bawełnianych.

 
4. Obróbka wstępna odbudowy Ceramir CAD/CAM
4.1.  Zweryfikować przyleganie odbudowy do zęba.
4.2. Do związania odbudowy można zastosować dostępny w handlu mate-

riał wiążący na bazie kleju żywicznego lub materiał wiążący do szkliwa  
(np. „edelweiss VENEER BOND”, „Parkell Add&Bond Adhesive Composi-
te Primer”, „Bisco All-Bond”, „Clearfil SE Bond” itp.); należy postępować 
zgodnie z instrukcją użycia od producenta materiału wiążącego. 

 
5. Obróbka wstępna opracowanej powierzchni zęba
5.1. Izolowanie i czyszczenie opracowania: w trakcie stosowania protokołu 

środka do mocowania/cementowania w trakcie izolowania pola zabiego-
wego – najlepiej za pomocą koferdamu stomatologicznego lub wałeczków 
bawełnianych i ślinociągu.

5.2. Oczyścić powierzchnię zęba szczotką polerującą oraz pasty do zębów 
bez oleju i f luorku oraz przepłukać sprejem wodnym. Następnie lekko osu-
szyć powietrzem bezolejowym i bezwodnym. Unikać przesuszania.

5.3.  Nałożyć 37 % żel z kwasem fosforowym na opracowane szkliwo, a na-
stępnie nalać wytrawiacz na opracowaną zębinę. Wytrawiacz powinien 
być pozostawiony do reakcji przez 15–30 sekund na szkliwie i przez  
10–15 sekund na zębinie. 

5.4.  Starannie opłukać wodą i delikatnie osuszyć sprężonym powietrzem.
5.5.  Zaczynając od szkliwa, starannie powlec Środkiem wiążącym zębinę / kle-

jem powierzchnie zębów, które mają być leczone. Klej musi być delikatnie 
wcierany w powierzchnię zęba przez co najmniej 20 sekund i utwardzany 
zgodnie z instrukcją producenta. 

 
6. Proces cementacji
 Wstępna obróbka powierzchni zębów w przypadku cementacji odbudów 

Ceramir CAD/CAM BLOCK: zdecydowanie zaleca się stosowanie adhe-
zyjnego cementu kompozytowego na bazie żywicy. Podczas cementacji 
i wstępnej obróbki struktury zęba należy przestrzegać instrukcji stosowa-
nia opracowanej przez producenta cementu kompozytowego na na bazie 
żywicy.

 W celu zagwarantowania optymalnego efektu estetycznego zaleca się 
stosowanie adhezyjnego systemu cementu kompozytowego na bazie ży-
wicy, obejmującego system cieniujący.

6.1. Ceramir T-BLOCK (przejrzysty): ostateczny odcień dopasowany do 
odbudowy może być dostosowany przez użycie odpowiednich odcieni 
kompozytowych. Można dokonać dodatkowej indywidualizacji, dobierając 
różne odcienie kompozytowe do zabarwienia szyjki i powierzchni siecznej 
naturalnego zęba. Indywidualne barwienie odbudowy można również zre-
alizować przy użyciu dostępnych w handlu zestawów do barwienia; należy 
postępować zgodnie z instrukcją użycia od producenta zestawu do bar-
wienia. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (Chroma): są dopasowane kolorystycznie do 
odcieni A0, A1, A2 i A3 i mogą być cementowane przy użyciu kompozytu 
żywicznego. W przypadku silnie odbarwionych substratów zalecany jest 
odcień zębiny, aby zapewnić bardziej homogeniczne zabarwienie.

6.3. Nabrać palcami odpowiednią ilość kompozytu i wykonać kulkę. Koniusz-
kami palców wcisnąć tę kulkę na wewnętrzną powierzchnię odbudowy. 
Użyć szpatułki do równomiernego rozprowadzenia kompozytu w odtwo-
rzeniu. 

6.4. Delikatnie osadzić odbudowę na opracowanej powierzchni zęba i zatrzy-
mać ją na miejscu, wywierając równomierny nacisk. 

6.5. Polimeryzować światłem przez 2 sekundy i usunąć cały nadmiar materiału.
6.6. Prowadzić polimeryzację końcową przez 20 sekund na wszystkich po-

wierzchniach i krawędziach lampą polaryzacyjną, stosując światło o natę-
żeniu 1000 mW/cm2. 

6.7. Cementacja może być także uzyskana dzięki użyciu konwencjonalnych 
cementów na bazie żywicy. W tym przypadku przestrzegać instrukcji uży-
cia opracowanej przez producenta. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (bloczek implantacyjny): 
 Bloczek implantacyjny Ceramir ma wbudowany otwór do wiercenia, który 

precyzyjnie wpasowuje się w interfejs na bazie tytanu lub podobne zamo-
cowanie.

7.1. Korona z łącznikiem jako pojedynczy wyrób (korona + podstawa tytano-
wa): korona wykonana w systemie CAD/CAM może być związana na pod-
stawie tytanowej poza jamą ustną. Przykręcić koronę / podstawę tytano-
wą na implancie. Uszczelnić kanał śruby kompozytem poza jamą ustną.

7.2. Podczas cementowania podstawy tytanowej przestrzegać instrukcji pro-
ducenta.

 
8. Wykańczanie i polerowanie wykonanej odbudowy  
 Po adhezyjnym zacementowaniu odbudowy dostosować okluzję/artyku-

lacje odpowiednimi narzędziami do wykańczania. 
 Opracować obszary interproksymalne koniuszkami palców, a następnie 

wypolerować paskami do polerowania.
 Wypolerować obszary szyjkowe silikonowymi gumkami polerskimi.
 Polerowanie końcowe należy wykonać polerkami sil ikonowymi i bawełnia-

nymi/lnianymi.

Przeciwwskazania
Przeciwwskazane w przypadku wszelkiej nadwrażl iwości lub alergi i na 
wszelkie składniki.

Okres ważności
Termin ważności i numer seri i są podane na pojemnikach i opakowaniach. 
Nie używać po upływie terminu ważności. 
W celu zapewnienia optymalnej wydajności przechowywać w temperaturze 
pokojowej z dala od bezpośredniego nasłonecznienia i dużej wilgotności. 

Ważne
W celu zapewnienia optymalnych rezultatów kl inicznych zalecamy stoso-
wanie w tym systemie wszystkich wzajemnie połączonych komponentów 
Ceramir.

Data wydania niniejszej ulotki informacyjnej dołączonej do opakowania
03-2024

Zamýšlené použití
Bloky Ceramir CAD/CAM BLOCKS se používaj í ke zhotovování vysoce este-
tických, nepřímých náhrad jednotl ivých zubů pomocí technologie CAD/CAM.  

Úvod
Díky nejmodernějšímu výrobnímu procesu se bloky Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS skládají z jedné skleněné fáze vložené do hybridní matrice. Svými 
estetickými vlastnostmi se tak podobají živcové sklokeramice, avšak bez 
křehkosti čisté keramiky.  

Složení
Baryové dentální sklo
Hybridní matice na bázi bis-GMA
Pigmenty
Aditiva
Katalyzátor

Technické údaje   
Poměr plniva: 82 % hm. = 65 % obj. Vel ikost částic anorganického plniva se 
pohybuje od 0,02 do 0,7 µm.

Odstín
Dodává se v 5 odstínech. 
Ceramir T-BLOCK (průsvitný blok) v odstínu skloviny. 
Ceramir C-BLOCK (barevný blok) v odstínech od A0, A1, A2 do A3.
Ceramir i-BLOCK v odstínu skloviny a v barevných odstínech A0, A1, A2 a A3.

Velikost bloku  
Dodává se jedna univerzální vel ikost: 12x14x18 mm  

Indikace
- Fazety
- Tenké fazety
- Okluzní fazety
- Inleje, onleje
- Částečné korunky
- Korunky na předních/zadních zubech
- Náhrady nesené implantáty: šroubované korunky  

Doporučené použití
1.  Postup pro preparaci
1.1.  Minimální tloušťka u stěn by měla být 0,5 mm. 
 U fazet by měla být minimální tloušťka v krčkové části 0,3 mm.
1.2. Preparujte okraje zkosením nebo zaoblením krčků. 
1.3. U inlejí a onlejí je třeba zaoblit všechny vnitřní hrany a rohy. Vyvarujte se 

přímého okluzálního kontaktu okrajů s protějším zubem. 
1.4. Minimální tloušťka náhrady by měla být 1,5 mm v prohlubních a trhlinách a 

1,5 mm na hrbolcích.   
 
2. Proces frézování 

 Informace ke skenování a ke zpracování CAD/CAM najdete v příslušném 
návodu k použití a v příručkách k příslušnému systému CAD/CAM. Je třeba 
dodržovat návod k použití od výrobce. Zvolte vhodný program pro hybrid-
ní/kompozitní bloky a spusťte frézování podle pokynů v návodu k použití 
od výrobce.

 Po vyfrézování zkontrolujte případné vady. Pokud nějaké zjistíte, např. trh-
liny nebo otřepy, je třeba náhradu zlikvidovat. 

 Jestliže neznáte velikost bloku nebo parametry broušení nebo frézování, 
kontaktujte nejprve dodavatele vašeho systému CAD/CAM. 

 
3. Dokončení vyfrézované náhrady

 K dokončení náhrady je třeba použít vhodné brousicí a dokončovací ná-
stroje. Připojovací bod bloku vyhlaďte jemnozrnnými diamantovými vr-
táčky. Pozornost věnujte hlavně proximálním kontaktům. Podle potřeby 
tvar ještě individuálně upravte a vyhlaďte strukturu povrchu vytvořenou 
systémem CAD/CAM. Finální leštění se provádí bavlněnými nebo lněnými 
lešticími kotoučky.

 
4. Předběžné ošetření náhrady Ceramir CAD/CAM
4.1.  Zkontrolujte dosedání náhrady na zub.
4.2. K lepení náhrady lze použít komerčně dostupné pryskyřičné adhezi-

vum nebo lepidlo na sklovinu (např. edelweiss VENEER BOND, Parkell  
Add&Bond Adhesive Composite Primer, Bisco All-Bond, Clearfil SE Bond 
apod.). V takovém případě je třeba dodržovat návod k použití od výrobce 
lepidla. 

 
5. Předběžné ošetření preparovaného povrchu zubu
5.1. Izolace a vyčištění preparovaného místa: Při f ixaci adhezivem, resp. ce-

mentaci je nutné důkladně izolovat operační pole – nejlépe kofferdamem 
nebo případně vatovými tampony a odsávačem slin.

5.2. Vyčistěte povrch zubu lešticím kartáčkem a čisticí pastou bez fluoridů a 
opláchněte ho vodní sprchou. Poté ho mírně osušte vzduchem bez vody a 
bez oleje. Nepřesušujte ho.

5.3.  Na preparovanou sklovinu naneste gel s 37 % kyselinou fosforečnou a 
poté aplikujte leptadlo na preparovaný dentin. Leptadlo nechte na sklovině 
působit 15 až 30 sekund, na dentinu 10 až 15 sekund. 

5.4.  Důkladně opláchněte vodou a opatrně osušte stlačeným vzduchem.
5.5.  Začněte sklovinou a důsledně pokryjte všechny ošetřované plochy denti-

novým adhezivem / adhezivem. Adhezivum je třeba do povrchu zubu jem-
ně vtírat min. 20 sekund a vytvrzovat světlem podle pokynů výrobce. 

 
6. Proces cementování
 Příprava povrchu zubu na cementování náhrad z bloků Ceramir CAD/ 

CAM: Důrazně doporučujeme používat adhezivní pryskyřičný kompozitní 
cement. Při cementování a předběžném ošetření struktury zubu se řiďte 
pokyny v návodu k použití od výrobce pryskyřičného kompozitního ce-
mentu.

 Pro optimální estetický výsledek se doporučuje používat adhezivní kom-
pozitní cementový systém, jehož součástí je i systém odstínů.

6.1. Ceramir T-BLOCK (průsvitný): Finální sladění s odstínem náhrady lze 
upravovat použitím vhodných odstínů kompozitního materiálu. Vzhled je 
možné ještě individualizovat přizpůsobením odstínu kompozitu barevným 
změnám krčků a řezných ploch přirozeného zubu. Individuálního zabar-
vení náhrady lze dosáhnout také komerčně dostupnými barvicími sety. V 
takovém případě je třeba dodržovat návod k použití od výrobce barvicího 
setu. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (barevný blok): Tyto bloky jsou barevně sladěné a 
odpovídají odstínům A0, A1, A2 a A3. K jejich cementování se používá pry-
skyřičný kompozit. U výrazně zbarvených substrátů se doporučuje použít 
odstín dentinu, aby byl barevný odstín rovnoměrnější.

6.3. Uchopte mezi špičky prstů odpovídající množství kompozitních proužků a 
uválejte z nich kuličku. Špičkami prstů vtlačte kuličku d náhrady. Lopatko-
vým nástrojem kompozit rovnoměrně rozetřete po celé náhradě. 

6.4. Náhradu opatrně usaďte na preparovaný povrch zubu a rovnoměrným tla-
kem na náhradu ji přichyťte na místě. 

6.5. Vytvrzujte 2 sekundy světlem z polymerační lampy a odstraňte veškerý 
přebytečný kompozit.

6.6. Proveďte finální vytvrzení 20 sekund na všech povrchách a okrajích použi-
tím polymerační lampy s intenzitou světla 1000 mW/cm2. 

6.7. K cementování lze používat i běžné fixační pryskyřičné cementy. V tako-
vém případě se řiďte návodem k použití od výrobce.  

 
7. Ceramir i-BLOCK (blok na implantáty): 
 Blok na implantáty Ceramir obsahuje vyvrtaný otvor, který přesně zapadá 

do rozhraní titanové báze nebo do podobného spoje.
7.1. Abutmentová korunka jako jeden celek (korunka + titanová báze): Korunku 

zhotovenou pomocí CAD/CAM je možné na titanovou bázi přilepit mimo 
ústa. Korunku, resp. spoj titanové báze našroubujte do implantátu. Zape-
čeťte kanálek šroubu kompozitním materiálem (pracujte v ústech).

7.2. Při cementování na titanovou bázi se řiďte pokyny výrobce.
 
8. Dokončení a leštění hotové náhrady  
 Po adhezivním cementování náhrady upravte okluzi/artikulaci vhodnými 

dokončovacími nástroji. 
 Interproximální oblasti opracujte prstovými proužky a poté vyleštěte leští-

cími proužky.
 Krčkové části vyleštěte silikovými lešticími kalíšky.
 Finální vyleštění proveďte silikonovými leštičkami a bavlněnými nebo lně-

nými lešticími kotoučky.

Kontraindikace
Kontraindikováno v případě přecitl ivělosti nebo alergie na některou ze  
složek.

Doba použitelnosti
Datum exspirace a číslo šarže jsou vyznačeny na nádobkách a obalech. Ne-
používejte po uplynutí data použitelnosti. 
Aby si výrobky zachovaly optimální vlastnosti, doporučujeme je uchovávat 
při pokojové teplotě a chránit je před přímým slunečním světlem a vlhkostí. 

Důležité
Pro optimální kl inické výsledky doporučujeme kombinovat všechny kompo-
nenty Ceramir z tohoto systému spolu.

Datum vydání této příbalové informace
03-2024

Rendeltetés
A Ceramir CAD/CAM BLOCKS termékek magas esztétikájú, indirekt egyfogú 
pótlások készítésére szolgálnak CAD/CAM technológiával.  

Bevezető
A Ceramir CAD/CAM BLOCKS termék a korszerű gyártási el járás révén 
egyetlen, hibrid mátrixba ágyazott üvegfázisból ál l. Ennek eredményeként 
az esztétikai tulajdonságai hasonlóak a földpát tartalmú üvegkerámiáéhoz, 
de nem rendelkezik a tiszta kerámiák törékenységével.  

Összetétel
Fogászati báriumüveg
Bis-GMA alapú hibrid mátrix
Pigmentek
Adalékanyagok
Katal izátor

Műszaki adatok   
Töltőanyag-arány: 82 tömeg% = 65 tér fogat%. A szervetlen töltőanyag- 
részecskék mérettartománya: 0,02–0,7 µm.

Szín
5 színben kapható. 
Ceramir T-BLOCK (áttetsző blokk) zománcszínben. 
Ceramir C-BLOCK (színes blokk) A0, A1, A2 és A3 színben.
Ceramir i-BLOCK zománcszínben, valamint A0, A1, A2 és A3 színben.

Blokkméret 
Egy univerzál is méretben kapható: 12x14x18 mm   

Javallatok
- Héjak
- Vékony héjak
- Okkluzál is héjak
- Inlay-ek, onlay-ek
- Részleges koronák
- Anterior/poszterior koronák
- Implantátumra rögzített pótlások: csavarozott koronák 

Uwaga
Dostawa wyłącznie do lekarzy dentystów i laboratoriów dentystycznym lub 
w ich imieniu. Trzymać z dala od dzieci! Wyłącznie do użytku przez stoma-
tologów!

Návod k použití Česky

Poznámka
Dodává se pouze zubním lékařům a zubním laboratořím nebo na jej ich ob-
jednávku. Uchovávejte mimo dosah dětí! Pouze pro použití zubními lékaři!

Használati utasítás Magyar

nimo tašką, ypatingą dėmesį skirdami proksimaliniams kontaktams. Jei 
reikia, atskirose vietose pataisykite formą ir nugludinkite paviršiaus struk-
tūrą, kurią suformavo CAD/CAM. Galutinį poliravimą atlikite, naudodami 
medvilnės / lino poliruoklius.

 
4. „Ceramir“ CAD/CAM restauracijų paruošimas
4.1.  Įsitikinkite, kad restauracija gerai tinka dančiui.
4.2. Rinkoje prieinami derviniai adhezyviniai surišikliai arba emalio surišikliai 

(pvz., „edelweiss VENEER BOND“, „Parkell Add&Bond Adhesive Compo-
site Primer“, „Bisco All-Bond“, „Clearfil SE Bond“ ir kt.) gali būti naudojami 
restauracijos surišimui. Būtina vadovautis surišiklio gamintojo naudojimo 
instrukcijomis. 

 
5. Preparuoto danties paviršiaus paruošimas
5.1. Preparacijos izoliavimas ir valymas: adhezinio glaistymo / cementavimo 

procedūros metu darbo laukas turi būti izoliuotas – geriausia koferdamu 
arba, vietoj to, naudojant vatos ritinėlius ir seilių siurbtuką.

5.2. Nuvalykite danties paviršių poliravimo šepetėliu ir valomąja pasta be aly-
vos ir f luoridų ir nuskalaukite, naudodami vandens purkštuką. Tada šiek 
tiek pradžiovinkite sausu ir be alyvos oru. Stenkitės neperdžiovinti.

5.3.  Ant paruošto emalio uždėkite 37 % fosforo rūgšties gelio, o tada nutekin-
kite ėsdiklį ant paruošto dentino. Ėsdiklį reikia palikti reaguoti ant emalio 
15–30 sekundžių, o ant dentino – 10–15 sekundžių. 

5.4.  Rūpestingai nuskalaukite vandeniu ir švelniai nupūskite suslėgtuoju oru.
5.5.  Pradėdami nuo emalio, norimus apdoroti danties paviršius kruopščiai pa-

denkite dentino surišikliu / adhezyvu. Adhezyvą reikia ne trumpiau kaip  
20 sekundžių švelniai įtrinti ant danties paviršiaus ir kietinti šviesa, kaip nu-
rodyta gamintojo instrukcijose. 

 
6. Cementavimo procesas
 „Ceramir CAD/CAM BLOCK“ restauracijų cementavimui, danties paviršių  

paruošimui: primygtinai rekomenduojama naudoti adhezinį dervinį kompo-
zitinį cementą. Cementuodami ir paruošdami danties struktūrą vadovau-
kitės dervinio kompozitinio cemento gamintojo naudojimo instrukcijomis.

 Norint užtikrinti optimalius estetinius rezultatus, rekomenduojama naudoti 
adhezinę dervinio kompozitinio cemento sistemą, kurioje yra atspalvių kū-
rimo sistema.

6.1. „Ceramir T-BLOCK“ (peršviečiamas):  galutinį restauracijos atspal-
vio atitikmenį galima pritaikyti naudojant tinkamus kompozito atspalvius. 
Jį galima toliau tinkinti, keičiant kompozito atspalvius pagal natūralaus 
danties kaklelio ir incizalinės dalies spalvos variacijas. Atskiras restaura-
cijos dažymas taip pat gali būti atliekamas naudojant rinkoje prieinamus 
dažymo rinkinius. Būtina vadovautis dažymo rinkinio gamintojo naudojimo 
instrukcijomis.

6.2. „Ceramir C-BLOCK“ (spalvotas): jų spalva suderinta su atitinkamais 
atspalviais A0, A1, A2 ir A3 ir j ie gali būti cementuojami naudojant dervinį 
kompozitą. Jei pagrindo spalva labai pakitusi, homogeniškesnei spalvai 
išgauti rekomenduojamas dentino atspalvis.

6.3. Paimkite tinkamą kompozito rumbelės kiekį ir pirštų galiukais suvoliokite į 
kamuoliuką. Pirštų galiukais įspauskite rutuliuką į restauracijos vidų. Instru-
mentu su mentele tolygiai paskirstykite kompozitą restauracijoje. 

6.4. Atsargiai uždėkite restauraciją ant paruošto danties paviršiaus ir įtvirtinkite 
jį vietoje, tolygiai spausdami. 

6.5. Pakietinkite šviesa polimerizatoriumi 2 sekundes ir pašalinkite visą kompo-
zito perteklių.

6.6. Visus paviršius ir kraštus galutinai kietinkite 1000 mW/cm2 intensyvumo 
šviesa 20 sekundžių. 

6.7. Cementuoti taip pat galima ir naudojant tradicinius dervinius glaistymo  
cementus. Tokiu atveju vadovaukitės gamintojo naudojimo instrukcijomis. 

 
7. „Ceramir i-BLOCK“ (implanto blokas): 
 „Ceramir“ implanto bloke yra integruota gręžimo anga, kuri tiksliai tinka 

prie titano pagrindo sąsajos arba panašaus tvirtinimo įtaiso.
7.1. Abatmento vainikėlis kaip atskiras elementas (vainikėlis + titano pagrin-

das): naudojant CAD/CAM sistemą pagamintą vainikėlį galima prijungti prie 
titano bazės ne burnoje. Varžtu prisukite vainikėlį / titano pagrindo junginį 
prie implanto. Burnoje užsandarinkite varžto kanalą kompozitu.

7.2. Cementavimui prie titano pagrindo vadovaukitės gamintojo instrukcijomis.
 
8. Apdaila ir baigtos restauracijos poliravimas  
 Lipniai pricementavę restauraciją tinkamais apdailos instrumentais patai-

sykite sąkandį / artikuliaciją. 
 Tarpdančių sritis apdorokite su rankinėmis juostelėmis, o tada nupoliruoki-

te poliravimo juostelėmis.
 Kakliukų sritis nupoliruokite silikoninėmis poliravimo taurelėmis.
 Galutinis poliravimas atliekamas silikoniniais bei medvilniniais / lininiais po-

liruokliais.

Kontraindikacijos
Kontraindikuotina esant bet kokiam padidintam jautrumui arba alergi jai bet 
kuriai iš sudedamųjų dal ių.

Tinkamumo naudoti laikas
Tinkamumo naudoti laikas ir parti jos numeris pažymėti ant talpyklos ir ant 
pakuotės. Nenaudokite pasibaigus tinkamumo naudoti laikui. 
Optimalioms eksploatacinėms charakteristikoms išlaikyti rekomenduojama 
laikyti patalpų temperatūroje, saugant nuo tiesioginės saulės šviesos ir di-
del io drėgnio. 

Svarbu
Norint užtikrinti optimalius kl inikinius rezultatus, mes rekomenduojame vi-
sus „Ceramir“ komponentus šioje sistemoje naudoti tik kartu vieną su kitais.

Informacijos data šios pakuotės informaciniame lapelyje
03-2024

Предназначение
Ceramir CAD/CAM BLOCKS са предназначени за изработка на високоестетични, 
индиректни възстановявания на единични зъби посредством CAD/CAM технология.  

Въведение 
Благодарение на свръхмодерния производствен процес Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS се състоят от единична стъклена фаза, вложена в хибридна матрица. В 
резултат на това естетичните свойства са съпоставими с тези на фелдшпатовата 
стъклокерамика, но без чупливостта на чистата керамика.   

Състав 
Бариево дентално стъкло
Хибридна матрица на основата на Bis-GMA
Пигменти
Добавки
Катализатор

Технически данни  
Съдържание на пълнителя: 82 тегловни % = 65 обемни %. Диапазон на размера на 
частиците на неорганичния пълнител: 0,02–0,7 µm.

Цвят  
Предлага се в 5 цвята. 
Ceramir T-BLOCK (транслуцентен блок) с цвят на емайла. 
Ceramir C-BLOCK (хроматичен блок) в цвят A0, A1, A2 и A3.
Ceramir i-BLOCK с цвят на емайла, както и в хроматични цветове – A0, A1, A2 и A3.

Размер    
Предлага се в един универсален размер: 12x14x18 mm    

Показания
- Фасети
- Тънки фасети
- Оклузални фасети
- Инлеи, онлеи
- Частични коронки
- Антериорни/Постериорни коронки
- Носени от импланти възстановявания: винтови коронки 

Препоръчително приложение
1.  Дизайн на препарацията
1.1.  Минималната дебелина при стените трябва да е минимум 0,5 mm. 
 За фасети минималната цервикална дебелина е 0,3 mm.
1.2. Препарирайте ръбовете с жлеб или заоблен праг. 
1.3. При инлеи и онлеи всички вътрешни ръбове и ъгли трябва да бъдат заоблени. 

Избягвайте ръбове с пряк оклузален контакт със срещуположния зъб. 
1.4. Минималната дебелина на възстановяването трябва да е 1,5 mm в участъци с 

вдлъбнатини и фисури и 1,5 mm в заострени участъци. 
 
2. Процес на фрезоване
 За информация относно сканирането и CAD/CAM обработката, моля, направете 

справка в съответните инструкции за употреба и ръководствата на съответна-
та CAD/CAM система. Инструкциите на производителя трябва да се вземат под 
внимание. Изберете подходящата програма за хибридни/композитни блокове и 
фрезовайте съгласно инструкциите за употреба на производителя.

 Проверете за дефекти след процеса на фрезоване. При наличие на дефекти, 
като пукнатини или олющвания, възстановяването трябва да бъде изхвърлено. 

 В случай че размерът на блока, параметрите на шлайфане или фрезоване не са 
налични, моля, свържете се предварително с доставчика на Вашата CAD/CAM 
система.

 
3. Окончателна обработка на фрезованото възстановяване

 За окончателна обработка на възстановяването са необходими подходящи ин-
струменти за шлайфане/финиране. Загладете точката на закрепване на блока 
посредством диамантени борери с фини частици, обръщайки специално вни-
мание на проксималните контакти. При необходимост извършете индивидуално 
ажустиране на формата и загладете повърхностната структура, генерирана от 
CAD/CAM. Финалното полиране се извършва посредством памучни/ленени по-
лирни дискове.

 
4. Предварително третиране на CAD/CAM възстановяването Ceramir
4.1. Проверете прилягането на възстановяването върху зъба.
4.2. За бондинг на възстановяването може да се използва конвенционален адхези-

вен бонд за композити или бонд за емайл (напр. „edelweiss VENEER BOND“, 
„Parkell Add&Bond Adhesive Composite Primer“, „Bisco All-Bond“, „Clearfil SE Bond“ 
и др.); инструкциите за употреба на производителя на бонда трябва да се спаз-
ват.

 
5. Предварително третиране на препарираната зъбна повърхност
5.1. Изолиране и почистване на препарацията: По време на протокола при адхезив-

но закрепване/циментиране щателна изолация на операционното поле – за 
предпочитане посредством кофердам или алтернативно с памучни ролки и 
ежектор за слюнка.

5.2. Почистете зъбната повърхност с полираща четка и почистваща паста без съ-
държание на масла и флуорид и промийте с воден спрей. След това подсушете 
с лека обезмаслена суха въздушна струя. Избягвайте прекомерно изсушаване.

5.3.  Нанесете гел с 37 % фосфорна киселина по препарирания емайл и оставете 
ецващия агент да потече по препарирания дентин. Оставете ецващия агент да 
подейства върху емайла за 15–30 секунди и върху дентина за 10–15 секунди. 

5.4.  Промийте щателно с вода и подсушете внимателно със сгъстен въздух.
5.5.  Започвайки с емайла, покрийте щателно подлежащите на третиране зъбни по-

върхности с бондинг агент/адхезив за дентин. Адхезивът трябва да се втрие 
нежно в зъбната повърхност в продължение на минимум 20 секунди и да се 
фотополимеризира съгласно инструкциите на производителя.

 
6. Процес на циментиране

 Предварително третиране на зъбната повърхност при циментиране на въз-
становявания Ceramir CAD/CAM BLOCK: Силно се препоръчва употребата на 
адхезивен композитен цимент на основата на смола. За циментиране и предва-
рително третиране на зъбната структура следвайте инструкциите за употреба, 
предоставени от производителя на композитния цимент.

 За гарантиране на оптимален естетичен резултат се препоръчва употребата на 
система адхезивен композитен цимент на основата на смола, включваща раз-
цветка.

6.1. Ceramir T-BLOCK (транслуцентен): Окончателното съгласуване на цвета на 
възстановяването може да се адаптира с подходящите композитни цветове. 
Възможно е допълнително индивидуализиране чрез варииране на композитни-
те цветове в съответствие с цервикалните и инцизалните отклонения на цвета 
на естествения зъб. Индивидуално оцветяване на възстановяването може да 
се извърши също посредством конвенционални комплекти за оцветяване; ин-
струкциите за употреба на производителя на комплекта за оцветяване трябва 
да се спазват.

6.2. Ceramir C-BLOCK (хроматичен): Съгласувани цветово с цветовете A0, A1, A2 
и A3 и с възможност за циментиране с композит на основата на смола. При 
силно обезцветени субстрати се препоръчва дентинов цвят за осигуряване на 
по-хомогенно оцветяване.

6.3. Вземете подходящо количество от лентата за композит с връхчетата на пръ-
стите и оформете топче. С връхчетата на пръстите притиснете топчето към 
вътрешността на възстановяването. Разпределете равномерно композита във 
възстановяването посредством шпатула. 

6.4. Поставете внимателно възстановяването върху препарираната зъбна повърх-
ност и го задръжте на място, упражнявайки равномерен натиск. 

6.5. Фотополимеризирайте с полимеризираща лампа за 2 секунди и отстранете из-
лишния композитен материал

6.6. Финално фотополимеризиране на всички повърхности и ръбове за 20 секунди с 
фотополимеризираща лампа с интензитет на светлината 1000 mW/cm2. 

6.7. Циментирането може да се извърши също с конвенционални композитни ци-
менти за закрепване. В такъв случай следвайте инструкцията за употреба на 
производителя.

 
7. Ceramir i-BLOCK (блок за импланти):

 Блокът за импланти Ceramir разполага с вграден отвор, който се интегрира пре-
цизно в контактната повърхност на титанова основа или друг подобен атачмънт.

7.1. Абатмънт-коронка като единичен модул (коронка + титанова основа): Изработе-
ната чрез CAD/CAM коронка може да се залепи екстраорално към титановата 
основа. Завинтете атачмънта коронка/титанова основа към импланта. Запеча-
тайте интраорално винтовия канал с композит.

7.2. За циментиране към титанова основа следвайте инструкциите на производите-
ля.

 
8. Финиране и полиране на готовото възстановяване  

 След адхезивното циментиране на възстановяването ажустирайте оклузията/
артикулацията с подходящи финиращи инструменти. 

 Обработете интерпроксималните участъци с абразивни ленти, след това ги по-
лирайте с полирни ленти.

 Полирайте цервикалните зони със силиконова полирна гума тип чашка.
 Финалното полиране се извършва със силиконови полирни гуми и памучни/ле-

нени полирни дискове.

Противопоказания 
Противопоказано в случай на свръхчувствителност или алергия към някоя от 
съставките.

Срок на годност 
Срокът на годност и номерът на партидата са маркирани на контейнерите и опа-
ковките. Не използвайте след изтичане на срока на годност. 
За оптимална ефективност се препоръчва съхранение при стайна температура, 
защитено от пряка слънчева светлина и висока влажност.  

Важно 
За осигуряване на оптимални клинични резултати препоръчваме всички компо-
ненти Ceramir в тази система да се използват в комбинация едни с други. 

Дата на издаване на тази информационна листовка на опаковката
03-2024

Domeniu de utilizare
Ceramir CAD/CAM BLOCKS se uti l izează pentru real izarea restaurări lor 
unidentare indirecte, cu aspect estetic r idicat, cu ajutorul tehnologiei CAD/
CAM.  

Introducere
Datorită unui proces de fabricație de ultimă generație, Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS constă într-o singură fază de sticlă încorporată într-o matrice hibri-
dă. Drept rezultat, proprietăți le estetice sunt similare celor oferite de cera-
mica de sticlă feldspatică, fără a prezenta fr iabi l i tatea ceramici i pure. 

Compoziție
Sticlă de bariu de uz dentar
Matrice hibridă pe bază de bis-GMA
Pigmenți
Aditivi
Catal izator

Date tehnice   
Raportul materialului de umplere: 82 procente de masă = 65 procente de 
volum. Mărimea particulelor materialului de umplere variază între 0,02 și  
0,7 µm.

Nuanță
Disponibi l în 5 nuanțe. 
Ceramir T-BLOCK (bloc translucid) în nuanța smalțului. 
Ceramir C-BLOCK (bloc cromatic) în nuanțele A0, A1, A2 și A3.
Ceramir i-BLOCK în nuanța smalțului și nuanțele cromatice A0, A1, A2 și A3.

Mărimea blocurilor  
Disponibi le într-o mărime universală: 12x14x18 mm   

Indicații
- Fațete
- Fațete subțir i
- Fațete ocluzale
- Inlay-uri, onlay-uri
- Coroane parțiale
- Coroane în regiunea frontală/laterală
- Restaurări pe suport implantar: coroane f ixate cu șuruburi 

Mod de aplicare recomandat
1.  Proiectarea preparației
1.1.  Grosimea minimă a pereților trebuie să fie de cel puțin 0,5 mm. 
 Pentru fațete, grosimea minimă la nivelul cervical trebuie să fie de cel puțin 

0,3 mm.
1.2. Preparați marginile cu canelură sau cu prag rotunjit. 
1.3. Pentru inlay-uri și onlay-uri, toate muchiile și unghiurile interne trebuie ro-

tunjite. Evitați ca muchiile să intre în contact ocluzal direct cu dintele opus. 
1.4. Grosimea minimă a restaurării trebuie să fie de 1,5 mm în zonele șanțurilor 

și fosetelor și de 1,5 mm în zonele cuspizilor. 
 
2. Procesul de frezare 

 Pentru informații cu privire la scanarea și prelucrarea CAD/CAM, consultați 
Instrucțiunile de util izare respective și manualele sistemului CAD/CAM re-
spectiv. Respectați instrucțiunile de util izare ale producătorului. Selectați 
programul adecvat pentru blocurile hibride/compozite și efectuați freza-
rea respectând instrucțiunile de util izare ale producătorului.

 După procesul de frezare, verificați dacă există defecte. Dacă existe de-
fecte, cum ar fi crăpături sau așchiere, restaurarea trebuie eliminată. 

 Dacă mărimea blocului sau parametrii de șlefuire sau frezare nu sunt dis-
ponibili, contactați în prealabil furnizorul sistemului CAD/CAM. 

 
3. Finisarea restaurării frezate

 Pentru finisarea restaurării, sunt necesare instrumentele corespunzătoa-
re pentru șlefuire/finisare. Neteziți punctul de atașare al blocului cu freze 
diamantate fine, acordând o atenție specială contactelor proximale. Dacă 
este necesar, efectuați ajustările individuale ale formei și neteziți structu-
ra suprafeței realizate în CAD/CAM. Efectuați lustruirea finală cu filțuri din 
bumbac/in.

 
4. Tratamentul prealabil al restaurărilor Ceramir realizate în  
 CAD/CAM
4.1.  Verificați poziția restaurării pe dinte.
4.2. Pentru cimentarea restaurării se poate util iza un adeziv pe bază de ră-

șină sau adeziv pentru smalț disponibil în comerț (de ex., „edelweiss  
VENEER BOND”, „Parkell Add&Bond Adhesive Composite Primer”, „Bisco 

Pastaba
Gali būti tiekiama tik odontologams arba odontologi jos laboratori joms arba 
jų pareikalavimu. Saugoti nuo vaikų! Leidžiama naudoti tik odontologui!

Инструкции за употреба Български

Забележка
Доставя се само на стоматолози и зъботехнически лаборатории или по тяхна по-
ръчка. Да се пази от деца! За употреба само от стоматолози!

Instrucțiuni de utilizare Românesc

All-Bond”, „Clearfil SE Bond” etc.); respectați instrucțiunile de util izare ale 
producătorului adezivului.

 
5. Tratamentul prealabil al suprafeței dentare preparate
5.1. Izolarea și curățarea preparației: în timpul protocolului de lipire/cimentare, 

realizați izolarea completă a câmpului operator – de preferință cu o digă 
din cauciuc sau, alternativ, util izând rulouri din bumbac și aspiratorul de 
salivă.

5.2. Curățați suprafața dentară cu o perie de lustruire și o pastă de curățare 
care nu conține ulei și f luor, apoi clătiți cu jet de apă. După aceea, uscați 
ușor cu aer fără apă și fără ulei. Evitați uscarea excesivă.

5.3.  Aplicați gel pe bază de acid fosforic 37 % pe smalțul preparat și apoi apli-
cați agentul demineralizant pe dentina preparată. Agentul demineralizant 
trebuie lăsat să reacționeze cu smalțul timp de 15–30 de secunde și cu 
dentina timp de 10–15 secunde. 

5.4.  Clătiți bine cu apă și uscați ușor cu aer comprimat.
5.5.  Începând de la smalț, acoperiți complet suprafețele dentare care vor fi tra-

tate cu agent de lipire/adeziv pentru dentină. Adezivul trebuie să fie frecat 
ușor pe suprafața dintelui timp de cel puțin 20 de secunde și fotopolimeri-
zat conform instrucțiunilor producătorului. 

 
6. Procesul de cimentare
 Pentru cimentarea restaurărilor Ceramir CAD/CAM BLOCK, efectuați tra-

tamentul prealabil al suprafeței dentare: se recomandă cu insistență util i-
zarea unui ciment adeziv compozit pe bază de rășină. Pentru cimentarea 
și tratamentul prealabil al structurii dentare, respectați instrucțiunile de 
util izare ale producătorului cimentului compozit pe bază de rășină.

 Pentru a garanta rezultate estetice optime, se recomandă util izarea unui 
sistem de ciment adeziv compozit pe bază de rășină care include un sis-
tem de nuanțe.

6.1. Ceramir T-BLOCK (translucid): potrivirea finală a nuanței restaurării 
poate fi ajustată cu ajutorul nuanțelor de compozit adecvate. Acestea pot 
fi individualizate în plus prin ajustarea nuanțelor de compozit în conformi-
tate cu variații le de culoare la nivelul cervical și incizal al dintelui natural. 
Pigmentarea individuală a restaurării se poate realiza, de asemenea, și cu 
ajutorul kiturilor de pigmentare disponibile în comerț; respectați instrucți-
unile de util izare ale producătorului kitului de pigmentare.

6.2. Ceramir C-BLOCK (cromatic): acestea sunt disponibile în culori com-
patibile cu nuanțele A0, A1, A2 și A3 și pot fi cimentate cu un compozit pe 
bază de rășină. Pentru substraturile cu modificare semnificativă a culorii, 
se recomandă util izarea unei nuanțe dentinare, pentru a obține o culoare 
mai omogenă.

6.3. Luați între vârfurile degetelor o cantitate adecvată din banda de compozit 
și formați o bilă. Cu vârfurile degetelor, apăsați bila în interiorul restaurării. 
Cu ajutorul unei spatule, distribuiți uniform compozitul în interiorul restau-
rării. 

6.4. Fixați ușor restaurarea pe suprafața preparată a dintelui și mențineți-o în 
poziție aplicând o presiune uniformă. 

6.5. Fotopolimerizați cu o lampă de polimerizare timp de 2 secunde și eliminați 
tot surplusul de material compozit.

6.6. Efectuați fotopolimerizarea finală timp de 20 de secunde pe toate supra-
fețele și muchiile cu o unitate de polimerizare cu o intensitate a luminii de 
1000 mW/cm2. 

6.7. De asemenea, puteți realiza cimentarea cu cimenturi convenționale de li-
pire pe bază de rășină. În acest caz, respectați instrucțiunile de util izare ale 
producătorului. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (bloc pentru implant): 
 Blocul pentru implant Ceramir este prevăzut cu un orificiu de frezare inclus 

care se integrează cu precizie pe o interfață de bază din titan sau atașa-
ment similar.

7.1. Coroană pe bont ca unitate unică (coroană + bază din titan): coroana fa-
bricată în CAD/CAM poate fi l ipită pe baza din titan în afara cavității orale. 
Înșurubați pe implant coroana/baza din titan. Sigilați canalul de înșurubare 
cu material compozit, în cavitatea orală.

7.2. Pentru cimentarea pe baza din titan, respectați instrucțiunile de util izare 
ale producătorului.

 
8. Finisarea și lustruirea restaurării finalizate  
 După cimentarea adezivă a restaurării, ajustați ocluzia/articulația cu in-

strumentele de finisare adecvate. 
 Prelucrați zonele interproximale cu benzi interdentare, apoi lustruiți cu 

benzi de lustruire.
 Lustruiți zonele cervicale cu o cupă de lustruire din sil icon.
 Efectuați lustruirea finală cu instrumente de lustruit din sil icon și f i lțuri din 

bumbac/in.

Contraindicații
Contraindicat în cazuri le de hipersensibi l i tate sau alergie la oricare dintre 
ingrediente.

Termen de valabilitate
Data expirări i și numărul de lot sunt marcate pe ambalajul primar și secundar. 
A nu se uti l iza după data expirări i. 
Pentru performanța optimă, se recomandă depozitarea la temperatura  
camerei, ferit de lumina directă a soarelui și de umiditatea r idicată. 

Important
Pentru asigurarea rezultatelor cl inice optime, se recomandă uti l izarea îm-
preună a tuturor componentelor Ceramir din acest sistem.

Data elaborări i acestui prospect
03-2024

Προοριζόμενη χρήση 
Τα Ceramir CAD/CAM BLOCKS χρησιμοποιούνται για την κατασκευή έμμεσων αποκατα-
στάσεων μονήρους δοντιού υψηλής αισθητικής με τη χρήση της τεχνολογίας CAD/CAM. 

Εισαγωγή 
Μέσω μιας διαδικασίας κατασκευής τελευταίας τεχνολογίας, τα Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS αποτελούνται από μια ενιαία υαλώδη φάση ενσωματωμένη σε μια υβριδική 
μήτρα. Ως αποτέλεσμα, οι αισθητικές ιδιότητες είναι παρόμοιες με αυτές των υα-
λοκεραμικών αστρίου (feldspathic) χωρίς να έχουν την ευθραυστότητα των καθαρών 
κεραμικών.  

Σύνθεση 
Βαριούχος οδοντιατρική ύαλος
Υβριδική μήτρα με βάση Bis-GMA
Χρωστικές
Πρόσθετα
Καταλύτης

Τεχνικά χαρακτηριστικά  
Αναλογία σε ενισχυτικές ουσίες: 82 % κατά βάρος = 65 % κατ’ όγκο. Το μέγεθος σωμα-
τιδίων των ανόργανων ενισχυτικών ουσιών κυμαίνεται μεταξύ 0,02–0,7 µm.

Απόχρωση  
Διατίθεται σε 5 αποχρώσεις. 
Ceramir T-BLOCK (Ημιδιαφανές μπλοκ) σε απόχρωση αδαμαντίνης. 
Ceramir C-BLOCK (Μπλοκ χρωματικού τόνου) σε αποχρώσεις από A0, A1, A2 και A3.
Ceramir i-BLOCK σε αποχρώσεις αδαμαντίνης και χρωματικού τόνου, A0, A1, A2 και A3.

Μέγεθος μπλοκ   
Διατίθεται σε ένα μέγεθος γενικής χρήσης: 12x14x18 mm   

Ενδείξεις
- Όψεις
- Λεπτές όψεις
- Μασητικές όψεις
- Ένθετα, επένθετα
- Μερικές στεφάνες
- Στεφάνες προσθίων/οπισθίων
- Επιεμφυτευματικές αποκαταστάσεις: βιδωτές στεφάνες 

Συνιστώμενη εφαρμογή
1.  Σχεδιασμός της παρασκευής
1.1.  Το ελάχιστο πάχος στα τοιχώματα πρέπει να είναι τουλάχιστον 0,5 mm. 
 Για όψεις, ελάχιστο αυχενικό πάχος τουλάχιστον 0,3 mm.
1.2. Παρασκευάστε τα όρια με λοξοτομή ή παρασκευή στρογγυλευμένου βάθρου. 
1.3. Για ένθετα και επένθετα, όλες οι εσωτερικές ακμές και γωνίες πρέπει να στρογγυ-

λεύονται. Αποφύγετε την άμεση μασητική επαφή των ορίων με το αντίθετο δόντι. 
1.4. Το ελάχιστο πάχος της αποκατάστασης πρέπει να είναι 1,5 mm στις περιοχές οπών 

και σχισμών και 1,5 mm στις περιοχές των φυμάτων. 
 
2. Διαδικασία φρεζαρίσματος
  Για πληροφορίες σχετικά με τη σάρωση και την κατεργασία CAD/CAM, ανατρέξτε 

στις αντίστοιχες οδηγίες χρήσης και στα εγχειρίδια του αντίστοιχου συστήματος 
CAD/CAM. Πρέπει να τηρούνται οι οδηγίες του κατασκευαστή. Επιλέξτε το κατάλλη-
λο πρόγραμμα για υβριδικά μπλοκ/μπλοκ σύνθετης ρητίνης και διενεργήστε το φρε-
ζάρισμα σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

 Μετά τη διαδικασία φρεζαρίσματος, ελέγξτε για τυχόν ελαττώματα. Εάν υπάρχουν 
τυχόν ελαττώματα, όπως ρωγμές ή μικροθραύσεις, η αποκατάσταση πρέπει να 
απορρίπτεται. 

 Εάν οι παράμετροι μεγέθους του μπλοκ, λείανσης ή φρεζαρίσματος δεν είναι διαθέ-
σιμες, επικοινωνήστε εκ των προτέρων με τον πάροχο του συστήματος CAD/CAM. 

 
3. Φινίρισμα της φρεζαριστής αποκατάστασης

 Για το φινίρισμα της αποκατάστασης απαιτούνται κατάλληλα εργαλεία λείανσης/φινι-
ρίσματος. Εξομαλύνετε το σημείο προσάρτησης του μπλοκ με φρέζες λεπτόκοκκου 
διαμαντιού, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή στις όμορες επαφές. Εάν είναι απαραίτητο, 
πραγματοποιήστε εξατομικευμένες προσαρμογές του σχήματος και εξομαλύνετε την 
επιφανειακή δομή που δημιουργήθηκε από το CAD/CAM. Η τελική στίλβωση επιτυγ-
χάνεται με τη χρήση βαμβακερών/λινών δίσκων στίλβωσης.

 
4. Προεπεξεργασία της αποκατάστασης Ceramir CAD/CAM
4.1. Ελέγξτε την εφαρμογή της αποκατάστασης στο δόντι.
4.2. Ένας συγκολλητικός παράγοντας ρητίνης ή συγκολλητικός παράγοντας αδαμαντί-

νης που διατίθεται στην αγορά (π.χ. «edelweiss VENEER BOND», «Parkell Add&Bond 
Adhesive Composite Primer», «Bisco All-Bond», «Clearfil SE Bond» κ.λπ.) μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί για τη συγκόλληση της αποκατάστασης· πρέπει να τηρούνται οι οδη-
γίες χρήσης του κατασκευαστή του συγκολλητικού παράγοντα.

 
5. Προεπεξεργασία της παρασκευασμένης οδοντικής επιφάνειας
5.1. Απομόνωση και καθαρισμός της παρασκευής: Κατά τη διάρκεια του πρωτοκόλλου 

συγκόλλησης με ρητινώδη κονία/συγκολλητικό παράγοντα, σχολαστική απομόνωση 
του εγχειρητικού πεδίου – κατά προτίμηση με ελαστικό απομονωτήρα ή εναλλακτικά 
με τολύπια βάμβακος και σιελαντλία.

5.2. Καθαρίστε την οδοντική επιφάνεια χρησιμοποιώντας βουρτσάκι στίλβωσης και πάστα 
καθαρισμού χωρίς ελαιώδεις ουσίες και φθόριο και ξεπλύνετε με ψεκασμό νερού. 
Στη συνέχεια, στεγνώστε ελαφρά με ρεύμα αέρα χωρίς νερό και ελαιώδεις ουσίες. 
Αποφύγετε την υπερβολική ξήρανση.

5.3.  Εφαρμόστε γέλη φωσφορικού οξέος 37 % στην παρασκευασμένη αδαμαντίνη και, 
στη συνέχεια, εφαρμόστε ροή αδροποιητικού στην παρασκευασμένη οδοντίνη. Το 
αδροποιητικό πρέπει να αφεθεί να δράσει στην αδαμαντίνη για 15–30 δευτερόλεπτα 
και στην οδοντίνη για 10–15 δευτερόλεπτα. 

5.4.  Ξεπλύνετε διεξοδικά με νερό και στεγνώστε ήπια με πεπιεσμένο αέρα.
5.5.  Ξεκινώντας από την αδαμαντίνη, επαλείψτε διεξοδικά τις οδοντικές επιφάνειες προς 

θεραπεία με τον παράγοντα συγκόλλησης οδοντίνης/συγκολλητικό παράγοντα. Ο 
συγκολλητικός παράγοντας πρέπει να τρίβεται απαλά στην οδοντική επιφάνεια για 
τουλάχιστον 20 δευτερόλεπτα και να φωτοπολυμερίζεται σύμφωνα με τις οδηγίες του 
κατασκευαστή. 

 
6. Διαδικασία συγκόλλησης

 Για τη συγκόλληση των αποκαταστάσεων Ceramir CAD/ CAM BLOCK, προεπεξερ-
γασία της οδοντικής επιφάνειας: Συνιστάται έντονα η χρήση συγκολλητικής κονίας 
σύνθετης ρητίνης. Για τη συγκόλληση και την προεπεξεργασία της οδοντικής ουσίας 
ακολουθήστε τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή της κονίας σύνθετης ρητίνης.

 Για τη διασφάλιση βέλτιστων αισθητικών αποτελεσμάτων, συνιστάται η χρήση ενός 
συστήματος συγκολλητικής κονίας σύνθετης ρητίνης που περιλαμβάνει σύστημα 
αποχρώσεων.

6.1. Ceramir T-BLOCK (Ημιδιαφανές): Η τελική χρωματική αντιστοίχιση της απο-
κατάστασης μπορεί να προσαρμοστεί με τη χρήση των κατάλληλων αποχρώσεων 
σύνθετης ρητίνης. Αυτό μπορεί να εξατομικευτεί περαιτέρω με τη διαφοροποίηση 
των αποχρώσεων της σύνθετης ρητίνης σύμφωνα με τις χρωματικές διακυμάνσεις 
του αυχενικού και του κοπτικού τμήματος του φυσικού δοντιού. Ο εξατομικευμένος 
χρωματικός χαρακτηρισμός της αποκατάστασης μπορεί επίσης να επιτευχθεί με τη 
χρήση κιτ χαρακτηρισμού που διατίθενται στην αγορά· πρέπει να τηρούνται οι οδηγί-
ες χρήσης του κατασκευαστή του κιτ χαρακτηρισμού. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (Χρωματικού τόνου): Αντιστοιχούν χρωματικά στις αποχρώσεις 
Α0, Α1, Α2 και Α3 και μπορούν να συγκολληθούν με σύνθετη ρητίνη. Για υποστρώματα 
με έντονες δυσχρωμίες συνιστάται μια απόχρωση οδοντίνης για την παροχή ενός πιο 
ομοιογενούς χρώματος.

6.3. Πάρτε μια κατάλληλη ποσότητα από τη λωρίδα σύνθετης ρητίνης στις άκρες των 
δακτύλων σας και κυλήστε την σε σχήμα μπάλας. Χρησιμοποιώντας τις άκρες των 
δακτύλων, πιέστε την μπάλα στο εσωτερικό της αποκατάστασης. Χρησιμοποιήστε τη 
σπάθη για να διανείμετε ομοιόμορφα τη σύνθετη ρητίνη στην αποκατάσταση. 

6.4. Εδράστε απαλά την αποκατάσταση στην παρασκευασμένη οδοντική επιφάνεια και 
συγκρατήστε την στη θέση της ασκώντας ομοιόμορφη πίεση. 

6.5. Φωτοπολυμερίστε με συσκευή φωτοπολυμερισμού για 2 δευτερόλεπτα και αφαιρέ-
στε όλες τις περίσσειες σύνθετου υλικού

6.6. Τελικός φωτοπολυμερισμός για 20 δευτερόλεπτα σε όλες τις επιφάνειες και τα όρια 
με συσκευή φωτοπολυμερισμού με φωτεινή ένταση 1000 mW/cm2. 

6.7. Η συγκόλληση μπορεί επίσης να επιτευχθεί με τη χρήση συμβατικών ρητινωδών κο-
νιών. Στην περίπτωση αυτή, ακολουθήστε τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

 
7. Ceramir i-BLOCK (μπλοκ εμφυτεύματος):

 Το μπλοκ εμφυτεύματος Ceramir διαθέτει ενσωματωμένη οπή διάτρησης που ενσω-
ματώνεται με ακρίβεια σε μια διεπαφή βάσης τιτανίου ή παρόμοιο σύνδεσμο.

7.1. Στεφάνη κολοβώματος ως ενιαία μονάδα (Στεφάνη + βάση τιτανίου): Η κατασκευα-
σμένη με CAD/CAM στεφάνη μπορεί να συγκολληθεί στη βάση τιτανίου εξωστοματι-
κά. Βιδώστε τον σύνδεσμο στεφάνης/βάσης τιτανίου στο εμφύτευμα. Εμφράξτε το 
κανάλι βίδας με σύνθετη ρητίνη ενδοστοματικά.

7.2. Για τη συγκόλληση σε βάση τιτανίου ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή.
 
8. Φινίρισμα και στίλβωση της ολοκληρωμένης αποκατάστασης 

 Μετά την συγκόλληση της αποκατάστασης με συγκολλητικό παράγοντα, προσαρμό-
στε τη σύγκλειση/άρθρωση με κατάλληλα εργαλεία φινιρίσματος. 

 Εργαστείτε τις μεσοδόντιες περιοχές με ταινίες δακτύλου και στη συνέχεια στιλβώ-
στε με ταινίες στίλβωσης.

 Στιλβώστε τις αυχενικές περιοχές με στιλβωτικό κυπελλοειδές σιλικόνης.
 Η τελική στίλβωση πραγματοποιείται με στιλβωτικά σιλικόνης και βαμβακερούς/ 

λινούς δίσκους στίλβωσης.

Αντενδείξεις 
Αντενδείκνυται σε περίπτωση υπερευαισθησίας ή αλλεργίας σε οποιοδήποτε από τα 
συστατικά.

Διάρκεια ζωής 
Η ημερομηνία λήξης και ο αριθμός παρτίδας επισημαίνονται στους περιέκτες και στη 
συσκευασία. Μη χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία λήξης. 
Για βέλτιστη απόδοση, συνιστάται να αποθηκεύεται σε θερμοκρασία δωματίου, μακριά 
από άμεσο ηλιακό φως και υψηλή υγρασία. 

Σημαντικό 
Για να διασφαλιστούν τα βέλτιστα κλινικά αποτελέσματα, συνιστούμε όλα τα στοιχεία 
Ceramir αυτού του συστήματος να χρησιμοποιούνται σε συνδυασμό μεταξύ τους. 

Ημερομηνία έκδοσης του παρόντος φύλλου πληροφοριών που περιλαμβάνεται  
στη συσκευασία
03-2024 

Namjena
Ceramir CAD/CAM BLOCKS služe za izradu visoko estetskih, indirektnih re-
stauraci ja pojedinačnih zubi primjenom CAD/CAM tehnologije.  

Uvod
Zahvaljujući najsuvremenijem proizvodnim procesu, Ceramir CAD/CAM 
BLOCKS sastoj i se od jedne staklene faze ugrađene u hibridni matriks. Kao 
rezultat toga, estetska svojstva sl ična su svojstvima feldspatske staklokera-
mike bez krhkosti čiste keramike.  

Sastav
Bari jevo stomatološko staklo
Hibridni matriks na bazi bis-GMA
Pigmenti
Aditivi
Katal izator

Tehnički podaci   
Omjer punila: 82 % po masi = 65 % po volumenu. Raspon vel ičina anorgan-
skih čestica punila između 0,02–0,7 μm.

Boja
Dostupno u 5 boja. 
Ceramir T-BLOCK (proziran blok) u boji cakl ine. 
Ceramir C-BLOCK (blok u boji) u bojama A0, A1, A2 i A3.
Ceramir i-BLOCK u boji cakl ine i bojama A0, A1, A2 i A3.

Veličina bloka  
Dostupno u jednoj univerzalnoj vel ičini: 12x14x18 mm   

Indikacije
- fasete
- tanke fasete
- okluzalne fasete
- umeci, navlake
- djelomične krunice
- prednje/stražnje krunice
- restauraci je podržane implantatima: krunice f iksirane vi jkom  

Preporučeno postavljanjen
1.  Dizajniranje preparacije
1.1.  Minimalna debljina zidova treba biti najmanje 0,5 mm. 
 Za fasete, minimalna cervikalna debljina od najmanje 0,3 mm.
1.2. Preparaciju na rubovima pripremite kao stepenicu il i zaobljeno rame. 
1.3. Za umetke i navlake, svi unutarnji bridovi i kutovi trebaju biti zaobljeni. Izbje-

gavajte stvaranje rubova u direktnom okluzalnom kontaktu s nasuprotnim 
zubom. 

1.4. Minimalna debljina restauracije treba biti 1,5 mm u područjima jamica i f isu-
ra te 1,5 mm u području kvržica.  

 
2. Proces glodanja 

 Za informacije o skeniranju i obradi pomoću CAD/CAM tehnologije, molimo 
pogledajte odgovarajuće uputa za primjenu i priručnike za dotičan sustav 
CAD/CAM. Moraju se poštivati proizvođačeve upute. Odaberite prikladan 
program za hibridne blokove/kompozitne blokove i provedite glodanje u 
skladu s proizvođačevim uputama za primjenu.

 Nakon procesa glodanja, provjerite postoje li bilo kakvi nedostaci. Ako po-
stoji ikakav nedostataka poput napuklina il i odlomljenih dijelova, restaura-
ciju treba baciti. 

 Ako parametri veličine bloka, brušenja il i glodanja nisu dostupni, unaprijed 
se obratite dobavljaču CAD/CAM sustava. 

 
3. Završna obrada glodane restauracije

 Za završnu obradu potrebni su odgovarajući instrumenti za brušenje/za-
vršnu obradu. Sitno zrnatim dijamantnim svrdlima izgladite pričvrsnu točku 
bloka naročito pazeći na proksimalne kontakte. Ako je potrebno, provedite 
individualne prilagodbe oblika i izgladite površinu strukture dobivene CAD/
CAM tehnologijom. Završno poliranje postiže se primjenom pamučnih/la-
nenih polirera.

 
4. Predobrada Ceramir CAD/CAM restauracije
4.1.  Provjerite pristajanje restauracije na zubu.
4.2. Za vezivanje restauracije može se koristiti komercijalno dostupna smola za 

adhezivno vezivanje il i za vezivanje cakline (npr. „Parkell Add&Bond Adhe-
sive Composite Primer“, „Bisco All-Bond“, „Clearfil SE Bond“, itd.); potreb-
no je sli jediti proizvođačeve upute za uporabu adheziva.

 

Observație
A se furniza numai medici lor dentiști și laboratoarelor dentare sau la cere-
rea acestora. A nu se lăsa la îndemâna copii lor! A se uti l iza doar de către 
medicul dentist!

Οδηγίες χρήσης Ελληνικά

Σημείωση
Επιτρέπεται να παρέχεται μόνο σε οδοντιάτρους και οδοντοτεχνικά εργαστήρια ή για 
λογαριασμό τους. Μακριά από παιδιά! Για χρήση μόνο από οδοντιάτρους!

Upute za primjenu Hrvatski

5. Predobrada preparirane površine zuba
5.1. Izoliranje i čišćenje preparacije: tijekom protokola adhezivno pričvršćiva-

nja/cementiranja nužna je temeljita izolacija radnog polja – najbolje gume-
nom plahticom ili alternativno pamučnim rolicama i sisaljkom.

5.2. Očistite površinu zuba pomoću četkice za poliranje i paste za čišćenje bez 
ulja i f luorida te isperite mlazom vode. Potom blago posušite zrakom bez 
vode i ulja. Izbjegavajte prekomjerno sušenje.

5.3.  Na prepariranu caklinu nanesite gel s 37 %-tnom fosfornom kiselinom i 
pustite da sredstvo za jetkanje teče na preparirani dentin. Sredstvo za 
jetkanje treba ostaviti da djeluje na caklini 15–30 sekundi, a na dentinu  
10–15 sekundi. 

5.4.  Temeljito isperite vodom i nježno osušite komprimiranom zrakom.
5.5.  Počevši od cakline, temeljito premažite površine zuba koje treba tretirati 

sredstvom/adhezivom za vezivanje dentina. Adheziv se mora nježno utr-
ljavati u površinu zuba najmanje 20 sekundi, a potom stvrdnuti svjetlom 
prema proizvođačevim uputama. 

 
6. Proces cementiranja
 Predobrada površine zuba kod cementiranja Ceramir CAD/CAM BLOCK 

restauracija: svakako se preporučuje primijeniti kompozitni cement od 
adhezivne smole. Za cementiranje i predobradu strukture zuba slijedite 
upute za primjenu proizvođača kompozitnog cementa.

 Kako bi se zajamčili optimalni estetski rezultati, preporučuje se primjena 
kompozitnog cementnog sustava adhezivne smole koji uključuje sustav 
boja.

6.1. Ceramir T-BLOCK (proziran): završno podudaranje boja restauracije 
može se prilagoditi pomoću prikladnih kompozitnih boja. To se može do-
datno individualizirati primjenom kompozitnih boja u skladu s varijacijama 
boje cervikalnog i incizalnog dijela prirodnog zuba. Individualno bojenje 
restauracije također se može postići korištenjem komercijalno dostupnih 
kompleta za bojenje; moraju se slijediti proizvođačeve upute za uporabu 
kompleta za bojenje. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (kromatski): Oni su usklađeni u boji kako bi odgo-
varali bojama A0, A1, A2 i A3 i mogu se cementirati kompozitom od smole. 
Kod supstrata sa snažnom diskoloracijom, preporučuje se dentinska boja 
radi postizanja homogenije boje.

6.3. Vršcima prstiju uzmite odgovarajuću količinu kompozitne trake i smotajte 
ju u kuglicu. Vršcima prstiju pritisnite kuglice na unutarnju stranu restau-
racije. Instrumentom poput spatule ravnomjerno rasporedite kompozit u 
restauraciju. 

6.4. Nježno smjestite restauraciju na prepariranu površinu zuba i držite je na 
mjestu uz jednolični pritisak. 

6.5. Stvrdnite svjetlom pomoću polimerizacijske lampe u trajanju od 2 sekunde 
i uklonite sav višak kompozitnog materijala.

6.6. Polimerizacijskom lampom s intenzitetom svjetlosti od 1000 mW/cm2 pro-
vedite finalno stvrdnjavanje svjetlom od 20 sekundi na svim površinama i 
rubovima. 

6.7. Cementiranje se također može postići uobičajenim adhezivnim cementi-
ma od smole. U tom slučaju sli jedite proizvođačeve upute za primjenu. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (blok za implantat): 
 Ceramir blok za implantat ima rupu za bušenje koja se precizno integrira u 

sučelje baze titanija il i sličnog priključka.
7.1. Krunica za nadogradnju u obliku jednog elementa (krunica + titanijeva 

baza): krunica izrađena tehnologijom CAD/CAM može se ekstraoralno 
pričvrstiti na titanijevu bazu. Priključak krunica/titanijeva baza zavrnite na 
implantat. Zatvaranje kanala vijka provodi se kompozitom intraoralno.

7.2. Za cementiranje titanijeve baze slijedite upute proizvođača.
 
8. Završna obrada i poliranje dovršene restauracije  
 Nakon što ste adhezivno zacementirali restauraciju, prilagodite okluziju/

artikulaciju prikladnim instrumentima za završnu obradu. 
 Interproksimalna područja obradite prstenastim trakama, potom ispoliraj-

te polirnim trakama.
 Cervikalna područja ispolirajte silikonskim polirnim gumicama.
 Završno poliranje provodi se silikonskim polirerima i pamučnim/lanenim 

polirerima.

Kontraindikacije
Kontraindicirano u slučaju bi lo kakve preosjetl j ivosti i l i alergi ja na neki od 
sastojaka.

Rok valjanosti
Datum isteka i broj seri je označeni su na spremnicima i pakiranju. Nemojte 
upotrebljavati nakon što istekne datum val janosti. 
Za optimalnu izvedbu preporučuje se pohraniti na sobnoj temperaturi, ne 
izlagati izravnoj sunčevoj svjetlosti ni visokoj vlažnosti. 

Važno
Kako bi se osigural i optimalni kl inički rezultati, preporučujemo da se sve  
Ceramir komponente u ovom sustavu koriste zajedno.

Datum izdavanja ovih uputa
03-2024

Predvidena uporaba
Bloki Ceramir CAD/CAM BLOCKS se uporabljajo za izdelavo visoko estetskih 
indirektnih restavraci j posameznega zoba s tehnologijo CAD/CAM. 

Uvod
Bloki Ceramir CAD/CAM BLOCKS so po najsodobnejšem proizvodnem po-
stopku sestavl jeni iz ene same steklene faze, ki je vgrajena v hibridno ma-
trico. Zato so estetske lastnosti podobne kot pri feldspatski steklokeramiki, 
vendar brez krhkosti, ki je znači lna za čisto keramiko.  

Sestava
Bari jevo dentalno steklo
Hibridna matrica na osnovi Bis-GMA
Pigmenti
Aditivi
Katal izator

Tehnični podatki   
Razmerje polni la: 82 masnih % = 65 volumenskih % Velikost delcev anorgan-
skega polni la je med 0,02 in 0,7 µm.

Odtenek
Na vol jo v 5 odtenkih. 
Ceramir T-BLOCK (prosojni blok) v barvi sklenine. 
Ceramir C-BLOCK (kroma blok) v odtenkih A0, A1, A2 in A3.
Ceramir i-BLOCK v odtenkih sklenine in kroma A0, A1, A2 in A3.

Velikost bloka  
Na vol jo v eni univerzalni vel ikosti: 12x14x18 mm   

Indikacije
- Prevleke
- Tanke prevleke
- Okluzalne prevleke
- Plombe, zal ivke
- Delne krone
- Anteriorne/posteriorne krone
- Z vsadki podprte restavraci je: vi jačene krone 

Priporočena uporaba
1.  Zasnova preparacije
1.1.  Najmanjša debelina sten mora znašati vsaj 0,5 mm. 
 Najmanjša cervikalna debelina prevlek mora znašati vsaj 0,3 mm.
1.2. Pripravite robove s poševnim ali zaobljenim robom. 
1.3. Pri plombah in zalivkah morajo biti vsi notranji robovi in koti zaobljeni. Izogi-

bajte se neposrednemu okluzijskemu stiku robov z nasprotnim zobom. 
1.4. Najmanjša debelina restavracije mora biti 1,5 mm na območjih jamic in raz-

pok ter 1,5 mm na vršnih delih.  
 
2. Postopek rezkanja 

 Informacije o slikanju in obdelavi CAD/CAM so na voljo v ustreznih navodi-
lih za uporabo in priročnikih zadevnega sistema CAD/CAM. Upoštevati je 
treba navodila proizvajalca. Izberite ustrezen program za hibridne bloke/
kompozitne bloke in rezkajte v skladu z navodili za uporabo proizvajalca.

 Po postopku rezkanja preverite za morebitne napake. Če so prisotne 
kakršne koli napake, kot so razpoke ali odkruški, je treba restavracijo za-
vreči. 

 Če parametri velikosti bloka, brušenja ali rezkanja niso na voljo, se pred-
hodno obrnite na ponudnika sistema CAD/CAM.  

 
3. Zaključna obdelava rezkane restavracije

 Za zaključno obdelavo restavracije so potrebni ustrezni instrumenti za bru-
šenje/zaključno obdelavo. Točko pritrditve bloka zgladite z drobnozrnatimi 
diamantnimi svedri, pri čemer posebno pozornost namenite proksimalnim 
stikom. Po potrebi izvedite posamezne prilagoditve oblike in zgladite povr-
šinsko strukturo, ki jo je ustvaril sistem CAD/CAM. Končni sijaj se doseže z 
bombažnimi/lanenimi polirnimi pripomočki.

 
4. Predhodna obdelava restavracije Ceramir CAD/CAM
4.1.  Preverite, ali se restavracija prilega zobu.
4.2. Za adhezijo restavracije se lahko uporabi komercialno dostopno ad-

hezivno vezivo na osnovi smole ali vezivo za sklenino (npr. »edelweiss  
VENEER BOND«, »Parkell Add&Bond Adhesive Composite Primer«, »Bisco 
All-Bond«, »Clearfil SE Bond« itd.); upoštevati je treba navodila za uporabo 
proizvajalca veziva. 

 
5. Predhodna obdelava pripravljene površine zoba
5.1. Izolacija in čiščenje preparacije: Med postopkom lepljenja/cementiranja 

temeljito izolirajte delovno površino − po možnosti z gumijasto pregrado ali 
s kosmi vate in odstranjevalcem sline.

5.2. Površino zoba očistite s polirno ščetko in čistilno pasto brez olja in fluorida 
ter sperite s curkom vode. Nato rahlo posušite z zrakom brez vode in olja. 
Izogibajte se pretiranemu sušenju.

5.3.  Na pripravljeno sklenino nanesite gel s 37 % fosforne kisline, nato pa 
sredstvo za jedkanje nanesite na pripravljen dentin. Sredstvo za jedkanje 
naj na sklenini reagira 15−30 sekund, na dentinu pa 10−15 sekund. 

5.4.  Temeljito sperite z vodo in nežno posušite s stisnjenim zrakom.
5.5.  Površine zob, ki j ih želite obdelati, najprej temeljito premažite s sredstvom/

lepilom za lepljenje dentina. Lepilo je treba vsaj 20 sekund nežno vtirati v 
zobno površino in ga strditi s svetlobo v skladu z navodili proizvajalca. 

 
6. Postopek cementiranja
 Za cementiranje restavracij Ceramir CAD/CAM BLOCK, predhodno obde-

lavo površine zoba: Močno se priporoča uporaba adhezivnega kompo-
zitnega smolnega cementa. Za cementiranje in predhodno obdelavo zob-
ne strukture upoštevajte navodila za uporabo proizvajalca kompozitnega 
smolnega cementa.

 Da bi zagotovili optimalne estetske rezultate, je priporočljivo uporabiti ad-
hezivni kompozitni smolni cementni sistem, ki vključuje sistem z odtenki.

6.1. Ceramir T-BLOCK (prosojen): Končno ujemanje odtenka restavracije 
lahko prilagodite z uporabo ustreznih kompozitnih odtenkov. To je mogo-
če dodatno individualizirati s spreminjanjem odtenkov kompozita glede 
na barvne razlike med cervikalnim in incizalnim delom naravnega zoba. 
Posamezno barvanje restavracije je mogoče opraviti tudi s kompleti za 
barvanje, ki so na voljo na trgu; upoštevati je treba navodila za uporabo 
proizvajalca kompleta za barvanje. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (kroma): Ti so barvno usklajeni z odtenki A0, A1, A2 
in A3 ter se lahko cementirajo s kompozitno smolo. Pri močno razbarvanih 
podlagah je priporočljiv odtenek za dentin, ki zagotavlja bolj homogeno 
barvo.

6.3. S konicami prstov zajemite ustrezno količino kompozitnega traku in ga 
oblikujte v kroglico. Kroglico s konicami prstov pritisnite na notranjo stran 
restavracije. Z lopatko enakomerno razporedite kompozit v restavracijo. 

6.4. Restavracijo previdno namestite na pripravljeno površino zoba in jo z ena-
komernim pritiskom zadržite na mestu. 

6.5. Z lučjo za strjevanje s svetlobo 2 sekundi strjujte s svetlobo in odstranite 
odvečni kompozitni material.

6.6. Končno strjevanje s svetlobo za 20 sekund na vseh površinah in robovih z 
napravo za strjevanje z jakostjo svetlobe 1000 mW/cm2. 

6.7. Cementiranje je mogoče izvesti tudi s konvencionalnimi smolnimi cementi. 
V tem primeru upoštevajte navodila za uporabo proizvajalca. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (blok vsadka): 
 Blok vsadka Ceramir vključuje luknjo za vrtanje, ki se natančno prilega bazi 

iz titana ali podobnemu nastavku.
7.1. Krona zobnega opornika kot ena sama enota (krona + baza iz titana): Kro-

na, izdelana s sistemom CAD/CAM, se lahko na bazo iz titana prilepi ek-
straoralno. Na vsadek privijte nastavek krone/baze iz titana. Vijačni kanal 
zatesnite s kompozitom intraoralno.

7.2. Pri cementiranju na bazo iz titana upoštevajte navodila proizvajalca.
 
8. Zaključna obdelava in poliranje končane restavracije  
 Po lepljenju restavracije prilagodite okluzijo/artikulacijo z ustreznimi instru-

menti za zaključno obdelavo. 
 Interproksimalne predele obdelajte s prstnimi trakovi, nato jih polirajte s 

polirnimi trakovi.
 Cervikalne dele spolirajte s sil ikonskim nastavkom za poliranje.
 Končno poliranje se opravi s sil ikonskimi polirnimi nastavki in bombažnimi/

lanenimi pripomočki.

Kontraindikacije
Kontraindicirano v primeru preobčutl j ivosti al i alergi je na katero kol i sesta-
vino.

Rok uporabnosti
Datum izteka roka uporabnosti in števi lka seri je sta označena na vsebnikih in 
ovojnini. Ne uporabljajte po datumu izteka roka uporabnosti. 
Za optimalno delovanje je priporočl j ivo, da se izdelek hrani pri sobni tempe-
raturi, stran od neposredne sončne svetlobe in visoke vlage. 

Pomembno
Za zagotovitev optimalnih kl iničnih rezultatov priporočamo, da se vse kom-
ponente Ceramir v tem sistemu uporabljajo skupaj.

Datum izdaje tega navodila za uporabo
03-2024

Plánované použitie
Bloky Ceramir CAD/CAM BLOCKS sa používajú na zhotovenie vysoko este-
tických, nepriamych náhrad jedného zuba technológiou CAD/CAM.  

Úvod
Vďaka najmodernejšiemu výrobnému procesu pozostávajú bloky Ceramir 
CAD/CAM BLOCKS zo samostatnej sklenej fázy uloženej v hybridnej mati-
ci. Výsledkom sú estetické vlastnosti podobné živicovej sklokeramike bez 
krehkosti čistej keramiky.  

Zloženie
Báriové dentálne sklo
Hybridná matrica na báze bisfenol-A-glycidyl-metakrylátu (bis-GMA)
Pigmenty
Prídavné látky
Katalyzátor

Technické údaje   
Podiel plniva: 82 hmot. % = 65 objem. %. Veľkosť anorganických častíc plniva 
sa pohybuje v rozsahu od 0,02 do 0,7 µm.

Odtieň
K dispozíci i v 5 odtieňoch. 
Ceramir T-BLOCK (priesvitný blok) v odtieni skloviny. 
Ceramir C-BLOCK (chromatický blok) v odtieňoch od A0, A1, A2 do A3.
Ceramir i-BLOCK v odtieňoch skloviny a chromatických odtieňoch, A0, A1, 
A2 a A3.

Veľkosť bloku  
K dispozíci i v jednej univerzálnej veľkosti: 12x14x18 mm   

Indikácie
- fazety,
- tenké fazety,
- oklúzne fazety,
- inleje onleje,
- čiastočné korunky,
- predné/zadné korunky,
- náhrady podporené implantátom: korunky so skrutkou.

Odporúčané použitie
1.  Návrh preparácie
1.1.  Minimálna hrúbka stien má byť aspoň 0,5 mm. 
 V prípade faziet má byť minimálna cervikálna hrúbka aspoň 0,3 mm.
1.2. Okraje pripravte preparáciou skosenou alebo zaoblenou pätkou. 
1.3. V prípade inlejí a onlejí sa majú zaobliť všetky vnútorné hrany a uhly. Vyhnite 

sa okrajom v priamom oklúznom kontakte s protistojným zubom. 
1.4. Minimálna hrúbka náhrady by mala byť 1,5 mm v oblasti jamky a štrbiny a 

1,5 mm v horných oblastiach. 
 
2. Proces frézovania 

 Informácie o skenovaní a spracovaní CAD/CAM nájdete v príslušných ná-
vodoch na použitie a príručkách k príslušnému systému CAD/CAM. Musia 
byť dodržané pokyny výrobcu. Vyberte príslušný program pre hybridné 
bloky/kompozitné bloky a frézujte v súlade s návodom na použitie od vý-
robcu.

 Po frézovaní skontrolujte prípadné nedostatky. V prípade akýchkoľvek ne-
dostatkov, ako sú praskliny alebo odštiepené časti, sa musí náhrada zlikvi-
dovať. 

 Ak nie je k dispozícii veľkosť bloku, parametre na obrusovanie alebo frézo-
vanie, obráťte sa vopred na dodávateľa vášho systému CAD/CAM. 

 
3. Dokončenie vyfrézovanej náhrady

 Na dokončenie náhrady sú potrebné príslušné nástroje na obrusovanie/
dokončenie. Vyhlaďte miesto prichytenia bloku jemnozrnnými diaman-
tovými brúskami. Venujte mimoriadnu pozornosť proximálnym styčným 
miestam. V prípade potreby urobte individuálnu úpravu tvaru a vyhľaďte 
štruktúru povrchu po opracovaní pomocou CAD/CAM. Konečné vylešte-
nie docielite pomocou bavlnených/ľanových kotúčikov.

 
4. Predbežné opracovanie náhrady Ceramir CAD/CAM
4.1.  Overte, či náhrada pasuje na zub.
4.2. Komerčne dostupný živicový adhezívny bond alebo sklovinový bond (napr. 

„edelweiss VENEER BOND“, „Parkell Add&Bond Adhesive Composite  
Primer“, „Bisco All-Bond“, „Clearfil SE Bond“, atď.) sa môže aplikovať za 
účelom bondovania náhrady; musí sa dodržať návod na použitie od vý-
robcu bondu. 

 
5. Predbežné opracovanie povrchu preparovaného zuba
5.1. Izolovanie a čistenie preparácie: počas utesňovania adhezívom/cemento-

vania zabezpečte dôkladnú izoláciu miesta zákroku – pokiaľ možno koffer-
damom alebo prípadne vatovými valčekmi a odvádzačom slín.

5.2. Povrch zuba vyčistite leštiacou kefkou a pastou bez obsahu oleja a fluo-
ridu, potom vypláchnite vodnou sprchou. Následne zľahka osušte vzdu-
chom bez obsahu vody a oleja. Vyhnite sa presušeniu.

5.3.  Na preparovanú sklovinu naneste gél s 37 % kyselinou fosforečnou a po-
tom rozptýľte leptadlo na preparovaný dentín. Leptadlo by sa malo pone-
chať reagovať na sklovine 15–30 sekúnd a na dentíne 10–15 sekúnd. 

5.4.  Dôkladne opláchnite vodou a jemne osušte stlačeným vzduchom.
5.5.  Dôkladne pokryte povrch zuba, ktorý sa opracováva, tmelom/adhezí-

vom na dentín. Začnite so sklovinou. Adhezívum sa musí jemne vtierať do  
povrchu zuba aspoň 20 sekúnd a polymerizovať svetlom podľa pokynov 
výrobcu. 

 

Napomena
Može se isporučivati samo stomatolozima i stomatološkim laboratori j ima i l i 
u nj ihovo ime. Držati izvan dosega djece! Smiju upotrebljavati samo stoma-
tolozi!

Navodila za uporabo Slovinčina

Opomba
Dobavi se lahko samo zobozdravnikom in zobotehničnim laboratori jem 
al i v nj ihovem imenu. Hraniti izven dosega otrok! Samo za uporabo pri 
zobozdravnikih!

Návod na použitie Slovensky

6. Proces cementovania
 Na cementovanie náhrad z bloku Ceramir CAD/CAM BLOCK predbežne 

opracujte povrch zuba: dôrazne sa odporúča použiť adhézny živicový 
kompozitný cement. Pri cementovaní a predbežnom opracovaní povrchu 
zuba postupujte podľa návodu na použitie od výrobcu živicového kompo-
zitného cementu.

 Aby boli zaručené optimálne estetické výsledky, odporúča sa použiť sys-
tém s adhéznym živicovým kompozitným cementom, ktorý zahŕňa systém 
tieňovania.

6.1. Ceramir T-BLOCK (priesvitný): konečné zladenia odtieňa náhrady sa 
môže upraviť použitím príslušných odtieňov kompozitu. Môže sa to ďalej 
individualizovať rozličnými odtieňmi kompozitu podľa rôznych cervikálnych 
a incíznych farieb v prirodzenom zube. Individuálne zafarbenie náhrady je 
možné vykonať pomocou komerčne dostupných súprav na farbenie. Musí 
sa dodržať návod na použitie súpravy na farbenie od výrobcu. 

6.2. Ceramir C-BLOCK (chromatický): tieto sa farebne zhodujú, aby 
zodpovedali odtieňom A0, A1, A2 a A3 a môžu sa cementovať pomocou 
živicového kompozitu. V prípade substrátov so silne zmenenou farbou sa 
odporúča odtieň dentínu, aby sa zabezpečila homogénnejšia farba.

6.3. Vezmite medzi končeky prstov náležité množstvo kompozitnej pásky a 
zrolujte do guľôčky. Končekmi prstov vtlačte guľôčku do vnútra náhrady. 
Na rovnomerné rozmiestnenie kompozitu v náhrade použite nástroj so 
špachtľou. 

6.4. Jemne osaďte náhradu na preparovaný povrch zuba a rovnomerným tla-
kom ju udržte na mieste. 

6.5. Polymerizujte polymerizačným svetlom 2 sekundy a odstráňte prebytočný 
kompozitný materiál.

6.6. Na záver polymerizujte svetlom 20 sekúnd všetky povrchy a okraje  
pomocou polymerizačnej jednotky s intenzitou svetla s vlnovou dĺžkou 
1 000 mW/cm2. 

6.7. Cementovanie môžete tiež vykonať pomocou bežných živicových tmelia-
cich cementov. V takom prípade postupujte podľa návodu na použitie od 
výrobcu. 

 
7. Ceramir i-BLOCK (blok s implantátom): 
 Blok Ceramir s implantátom má predvŕtaný otvor, ktorý presne pasuje na 

styčnú plochu titánovej základne alebo podobné miesto prichytenia.
7.1. Korunka s abutmentom je samostatná jednotka (korunka + titánová zá-

kladňa): korunka vyrobená pomocou CAD/CAM môže byť spojená s titá-
novou základňou extraorálne. Priskrutkujte uchytenie korunky/titánovej 
základne na implantát. Kanálik skrutky utesnite intraorálne kompozitom.

7.2. Pri cementovaní k titánovej základni postupujte podľa pokynov výrobcu.
 
8. Dokončenie a leštenie hotovej náhrady  
 Po adhezívnom cementovaní náhrady upravte oklúziu/artikuláciu vhodný-

mi dokončovacími nástrojmi. 
 Opracujte interproximálne oblasti s prstovými páskami a následne vylešti-

te leštiacimi páskami.
 Cervikálne oblasti vyleštite sil ikónovou leštiacou násadkou.
 Záverečné leštenie urobíte silikónovými leštičkami a bavlnenými/ľanovými 

kotúčikmi.

Kontraindikácie
Kontraindikované v prípade akejkoľvek precitl ivelosti alebo alergie na kto-
rúkoľvek zložku.

Trvanlivosť
Dátum exspirácie a číslo šarže sú uvedené na nádobách a balení. Nepouží-
vajte po dátume exspirácie. 
Pre optimálny výkon sa odporúča skladovať pri izbovej teplote mimo priame-
ho slnečného svetla a vysokej vlhkosti. 

Dôležité
Na zabezpečenie optimálnych kl inických výsledkov odporúčame, aby sa 
všetky komponenty Ceramir v systéme používal i spolu navzájom.

Dátum vydania informačného letáka tohto balenia
03-2024 

Poznámka
Môže sa dodávať len zubným lekárom a dentálnym laboratóriám alebo v ich 
mene. Uchovávajte mimo dosahu detí! Len na používanie zubnými lekármi!
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s identif ikačním číslem notif ikovaného orgánu / A „CE-megfelelőségi 
jelölés“ szimbóluma a bejelentett szervezet azonosítószámával

Symbol for “Federal law restricts this device to sale by or on the 
order of a l icensed healthcare practitioner” / Symbol für “Federal 
law restricts this device to sale by or on the order of a l icensed 

healthcare practitioner” / Símbolo de “Federal law restricts this device to 
sale by or on the order of a l icensed healthcare practitioner” / Symbole 
pour “La loi fédérale restreint la vente de cet apparei l par ou sur com-
mande d’un professionnel de la santé agréé” / Simbolo per “La legge 
federale l imita la vendita di questo dispositivo da parte o su ordine di un 
operatore sanitario autorizzato” / Símbolo para «A lei federal restringe 
este dispositivo à venda por ou por ordem de um prof issional de saúde 
l icenciado» / Symbool voor “Volgens de federale wetgeving mag dit appa-
raat al leen worden verkocht door of op voorschrif t van een bevoegd arts 
in de gezondheidszorg” / Symbol „Prawo federalne ogranicza sprzedaż 
tego przyrządu do sprzedaży przez lub na zlecenie l icencjonowanego 
pracownika służby zdrowia” / Simbol pentru “Legea federală l imitează 
vânzarea acestui dispozitiv de către sau la ordinul unui medic autorizat din 
domeniul sănătăți i” / Symbol for “Ifølge forbundslovgivningen må dette 
udstyr kun sælges af el ler på besti l l ing af en autoriseret sundhedsper-
son” / Symbol för “Federal lag begränsar denna enhet ti l l försäl jning av 
el ler på order av en l icensierad läkare” / Sümbol „Föderaalseadus pi irab 
sel le seadme müümist l i tsentseeritud tervishoiutöötaja poolt või tema 
korraldusel“ / “Laki rajoittaa tämän laitteen myynnin valtuutetun tervey-
denhuollon ammattihenki lön toimesta tai ti lauksesta” -symboli / Символ 
за „Федералният закон ограничава това устройство за продажба от или по 
поръчка на лицензиран лекар“ / Σύμβολο για την ένδειξη “Ο ομοσπονδιακός 
νόμος περιορίζει την πώληση αυτής της συσκευής από ή κατόπιν παραγγελίας 
εξουσιοδοτημένου επαγγελματία υγείας” / Simbol „Savezni zakon ograničava 
prodaju ovog uređaja na i l i prema nalogu l icenciranog l i ječnika“ / Simbols 
“Saskaņā ar Federālo l ikumu šo ierīci drīkst pārdot tikai l icencēts vesel ī-
bas aprūpes speciāl ists vai pēc šāda speciāl ista pasūt ī juma” / „Federa-
l iniai įstatymai r iboja šio prietaiso pardavimą tik l icenci juotam sveikatos 
priežiūros special istui arba jo nurodymu“ simbolis / Symbol for «Føderal 
lovgivning begrenser denne enheten ti l salg av el ler etter ordre fra l isen-
siert helsepersonell» / Symbol pre „Federálny zákon obmedzuje predaj te-
jto pomôcky na l icencovaného zdravotníckeho pracovníka alebo na jeho 
objednávku“ / Simbol za “Zvezna zakonodaja omejuje prodajo te naprave 
s strani al i po naroči lu pooblaščenega zdravstvenega delavca” / Symbol 
pro „Federální zákon omezuje prodej tohoto prostředku na l icencovaného 
kval if ikovaného zdravotníka nebo na jeho objednávku“ / Az „A szövetsé-
gi törvény ezt az eszközt csak engedéllyel rendelkező egészségügyi 
szakember által vagy annak rendelésére történő értékesítésre korlátoz-
za“ szimbólum

Symbol for “Distr ibutor” / Symbol für “Vertr iebspartner” / Símbolo 
de “Distr ibuidor” / Symbole pour “Distr ibuteur” / Simbolo di “Dis-
tr ibutore” / Símbolo para «Distr ibuidor» / Symbool voor “Distr ibu-
teur” / Symbol dla “Dystrybutora” / Simbolul pentru “Distr ibuitor” 

/ Symbol for “Distr ibutør” / Symbol för “Distr ibutör” / Sümbol “Levitaja” / 
Symboli “Jakeli ja” / Символ за “Дистрибутор” / Σύμβολο για τον “διανομέα” / 
Simbol za “Distr ibuter” / “Izplat ī tāja” simbols / “Platintojo” simbolis / Sym-
bol for “Distr ibutør” / Symbol pre “Distr ibútor” / Simbol za “Distr ibuter” / 
Symbol pro “Distr ibutor” / A “Forgalmazó” szimbóluma

Symbol for “Packaging unit” with quantity of articles / Symbol 
für “Verpackungseinheit” mit Stückzahl / Símbolo de “Unidad 
de embalaje” con cantidad de artículos / Symbole pour “Unité 
d’emballage” avec quantité d’articles / Simbolo di “Unità di imbal-

laggio” con quantità di ar ticol i / Símbolo para “Unidade de embalagem” 
com quantidade de artigos / Symbool voor “Verpakkingseenheid” met 
hoeveelheid artikelen / Symbol dla “Opakowania jednostkowe” z i lością 
artykułów / Simbolul pentru “Unitatea de ambalare” cu cantitatea de arti-
cole / Symbol for “Emballageenhed” med antal artikler / Symbol för “För-
packningsenhet” med antal artiklar / Sümbol “Pakendiühik” koos artikl ite 
kogusega / Symboli “Pakkausyksikkö” ja artikkel ien määrä / Символ за 
“Брой на опаковката” с количество статии / Σύμβολο για τη “Μονάδα συσκευασίας” 
με ποσότητα αντικειμένων / Simbol za “Enoto embalažo” z kol ičino člankov / 
Simbols “Iepakojuma vienībai” ar preču daudzumu / Simbolis “Pakuotės 
vienetas” su straipsnių kiekiu / Symbol for “Emballasjeeining” med antal l 
ar tikler / Symbol pre “Balenie” s množstvom článkov / Simbol za “Jedinica 
pakovanja” s kol ičinom artikala / Symbol pro “Balení” s množstvím článků / 
Szimbólum a “Csomagolási egység” és cikkszám között

Symbol for “Use-by date” / Symbol für “Verwendbar bis” / Símbolo 
de “Fecha de caducidad” / Symbole pour “Date l imite d’uti l isation” 
/ Simbolo di “Data di scadenza” / Símbolo para “Data de val idade” 

/ Symbool voor “Te gebruiken tot” / Symbol dla “Data ważności” / Simbolul 
pentru “Data l imită de uti l izare” / Symbol for “Sidste anvendelsesdato” 
/ Symbol för “Sista användningsdag” / Sümbol “Kasutamise tähtaeg” / 
Symboli “Vi imeinen käyttöpäivä” / Символ за “Срок на годност” / Σύμβολο 
για “Ημερομηνία λήξης χρήσης” / Simbol za “Datum uporabe do” / Simbols 
“Izmantošanas termiņš” / Simbolis “Galioj imo pabaigos data” / Symbol for 
“Siste brukstdato” / Symbol pre “Dátum spotreby” / Simbol za “Datum up-
otrebe” / Symbol pro “Datum spotřeby” / Szimbólum a “Felhasználhatósá-
gi dátum” részére
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